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KEZDIK KÖVETNI AZ 
OLASZOK PÉLDÁJÁT 
NÉMETORSZÁBAN IS
A NÉMET KOMMUNISTÁK 

GYÁRAKAT SZÁLLNAK 
MEG.

Számos gyárban máris véres 
zavargások folytak.
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és azonnal 

fcnalai men-

UJDONSÁG!
Sxatxaf’almazot: hazai kris- 
t4Jv. 40 drb IvegiAbakkai fel­
csereit CIMBALMOK. Elő­
nyei: szépség és csengő, kel- 
lethesj hang Hegedűk, har­
monikák, ette rak. bőgők, vo­
nók, hurok, stb kaphatók.
'""vArJÍTkáROLY ,

hangszerkészítő.
270 AVE. A., NEW YORK

van találmánya, vagy ha 
Izik égvén, írjon azonnal ne­

tt Bi elküldjük nj Magyar 
-rumliét és egy Feltaláló Iga- 

Ínyt. melylyel teljes biztonság- 
Közölheti találmányát, 
mkavatott tanacscsal mindig 
átrak és ha elküldi találmá- 
mgyszerü rajzát vagy mintáját, 
fcan azt önmaga el tudja ke­
pi. Magyar Intráaeal, akkor 
■ban megvizsgálj a k annak aza- 
Emaznató voltát. Munkánk pon- 
fcs lelki ismert tea. FeltételeinkCau ca»;
PTOR J. EVANS & CO.

VICTOR BLDG. A, 
WASHINGTON. D. C.

akt

BERLIN, nov. 11. — Német 
kommunista munkások ma le­
foglaltak egy hatalmas vasgyá­
rat, eloltották a kazánokban a 
tüzet s kijelentették, hogy a 
mai nap folyamán ennek a 

" gyárnak nem szabad üzemben 
lennie.

Hasonlóképen jártak el több 
más gyárban is.

A vasgyárat hatalmas rendőr 
kordon vette körül s a rend­
őrök azon voltak, hogy a sztráj 
kóló kommunista munkásokat 
szétverjék.

Berlin északi negyedében, a 
rendőrség közlése szerint, a 
munkások lefoglaltak egy gáz­
telepet.

Minden j?l arra vall. hogy a 
berlini, kommunista munkáso­
kat a gyárak lefoglalásának 
módjában az olasz munkásokat 
utánozták.

Ez az első eset. hogy kom­
munista munkások egy sztrájk 
tartama alatt ál ellenőrzési jo­
got ilvmód biztositofták ma­
guknak a gyárban. A kormány 
nagy megdöbbenéssel hallott 
erről az eseményről. Ebért el­
nök egy manifestumot jelente­
tett meg. -amelyben; a. leghatá­
rozottabban állást- foglal ^ a 
sztrájk ellen s a büntetőtör- 
vtPlíünyvb-lW bjfönek jelenti 
^ azt. .^o. Jván sztrájkban 
vesz részt, Amelynek a célja a 
gvár lefoglalása.

BERLIN, nov. 11. — A Lion 
vasgyár ma hatalmas zavargá­
soknak volt a színhelye. Két- 
_.<«riyésziiz aatrájkbló munkás 
elkergette a gyár igazgatóságát, 
mérnökeit és magasabb állást 
betöltő tisztviselőit S a gyár­
nak az irányítását *a maga ke 
zébe vette át. i Az irányítás 
egvjelöre abból állott, hogy a 
gyár üzemét beszüntették s a 
vezetőbizottság kijelentette, 
bogi- az üzem folytatását illető­
leg egyélőre még nem intézke­
dett.

Este hát órakor a munkások 
még mindig a birtokában vol­
tak a gyárnak. A gyár köré 
csoportosodott rendöröknek ' az 
volt a megbízatásuk, hogy szűk 
eég esetén támadják meg. a 
sztrájkoló munkásokat.

Általános felfogás szerint en­
nek a gyárnak á lefoglalása 
csak a kiinduló pont abban a 
mozgalomban, amely szerte Né­
metországban a munkások ré­
széről a nagy ipartelepek lefog­
lalására törekszik.

Sztrájkjárvány ütött ki 
Spanyolország földjén.

SZÍVFAJDALOM 
KISASSZONYKA
BERLIN, nov: 11. — Ősz 

kár hercegnek, a császár ötö­
dik fiának a felesége nem­
régiben gyermeket szült. Ha­
bár a ItoRenzollern család­
ban már'megszokták a gyer­
mekszületést,- ez a legújabb 
sarj, a kis hány, a család je­
lenlegi helyzete következté­
ben, fájdalmas érzéseket kel­
tett a családban. Olyannyira, 
hogy alapja kívánságára 
4 4 Herzleide ’"-nek keresztel­
ték el, amit magyarul “szív- 
fájdalom ’’-nak lebet nevezni. 
“ Szív-fájdalom” kisasszony 
és az anyja a körülmények­
hez képest és ? név ellenér 
jól érzi magát.

CSEÍD« Ni IGEN TUDJA 
KELLŐÉ I MEGVÉDENI MAGOT
EGY FRANCIA EZREDES A CSEHÉK
katonai Helyzetének tarthat at-

LANSÁGÁRÓL.

Komoly harc esetén «ónnal le kell m 
niok a volt magyar Felvidék birtokáról

keI BUDAPEST, okt. 19. — Egy prágai cseh lapban, a C _ 
|Szlovo-ban Mac hin francia ezredes hosszabb tanulmányt ölöl 
! Csehország mai katoryii helyzetéről: A magyarokra nézve cnd- 
jkiviit tanulságos cikk eszmemenete a következő«

A cseh állam határainak védelméről egész terjedelmükben 
i gondoskodni kell, mivel csak szárazföldi katonasággal védhető.

- ~------ r- ■ —.......... -------- IA cseh-tót határok hossza 2200 km., ebből a magyar, német és
ír ínAIT/l MTM Ti TUT ! osztrák határokra 1500 km. esik. Ez az óriási szám megdöbbentő, 
iUUvULIl Htm l um ha tekintetbe vesszük, hogy a fenyegetett határok hossza Német- 

,, ! országnál 1500, Magyarországnál 1900, Ijengyelorazignál lOiKt,CI “Ci PC [Franeiaorsaágnil 260. Belgiumnál pedig 100 km.-t tesz ki. A esc-
LL, LLIYEhJ 1 UiiU 1 1 beknek 1,500,000, a németeknek ugyanennyi a magyaroknak

__________ ; '»00,000. a franciáknak 260,000, a belgáknak 100,000 főnyi vádó(XCHCIf Fill HIFN seregre van szükségük. Tekintettel a cseh-tót öesslalmeág szi- 
VUOim rUU/JUl |raira kétségtelen, hogy a csehek helyzete a legkedvezőtlenebb,

mert háború esetén még tartalékról is kellene gondoskodniuk. 
MENNYI PÉNZT VITT MA- — Magától értetődik, —
GAVAL A SZÁMŰZETÉSBE, mondja továbbá a cikk — hogy

---------- !a csehek a legnagyobb erőfesn-
Kiknek a társaságában látták tőesel sem tudnának egy miUió- 

a vörös grófot- nil több embert fegyverbe álli-
I tani s már csak tartalékokkal

Harding beszédet mondott 
a fegyverszünet évfordulóián

- BROWNSVILLE, nov. 11. — Szerte Amerikában mély benső- 
seggel ülték meg az Armistice Deyt, vagyis a fegyverszünet meg­
kötésének napját, Harding, megválasztása óta, ma mondta első 
beszédét Tekintettel arra, hogy a beszédet a fegyverszünet év­
fordulója alkalmával mondotta el, ami ünnepszámba ment, óriási 
tömegnek volt módjában Hardingot meghallgatnia."

Brownsville nemcsak a fegyverszünet évfordulójára való te­
kintettel tüzítt ki 'zászlókat és vette fel ünnepi hangulatát, ha­
nem abból az alkalomból is, hogy Point Isabel kikötőnek a mun­
kálatai befejeződtek

A vidékről vagy száz város képviseltette magát az ünnepsé­
gen. A kösőnség nevében Hobby kormányzó üdvözölte Hardingot.

A békés munka — mondotta Harding — tette lehetővé, hogy 
Amerika oly nagyszerűen tehetett eleget a háborúban magára vál­
lalt kötelezettségeknek.

A békében is erőseknek kell lennünk mindig, legyen ez az 
ország virágzó ipara ország, első a föleim ívelésben s rendelkezzék 
nagyszerű szállítási eszközökkel. Egy olyan Amerika lebeg előt­
tem, melynek polgárai állandóan az fgyre erősebb iramú fejlődésre, 

. az erőforrások kimélyitésére s a köztársaaág befolyásának kiszéle­
sítésére törekednek, — és egy olyan kormányra gondolok, mely 
mindenben megvéli a polgárait.

NEW YORK, nov. 11. — Harding megválasztott elnök kát­
éié rö taráz dollárt adott a közép- és kelet európai éhező gyerme­
kek felaegélyezéaének céljára. A kísérőlevélben a többek között 
a kővetkezőket-irta: "Amikor as Uten áldáaát kérjük a magunk 
részére, tudom, begy ez az áldás bőségesebb le«, ha a saját ja­
vainkat emberiesen megosztjuk a szenvedőkkel’'.

I VOLT ÍZ OM l NEW YORKI 
WALL STREETI

Bécsi híradások szerint Gróf jtud-anak néhány fontos hátér- 
Károlvi Mihály néhány hét ■*"** szor” m?P""n „."f' ; 
előtti titokzatos eltűnéséről fi- W ”5“
gyelemre méltó részleteket kö- hátúm, eseten.. A* <egy«"ed­
zőinek a prágai lapok. A Czeska szedőkkel való habom esbetőse- 
Straz szerint: KáVolvi Mihály K«t tekintve Lsehorazag hely- 
feleségével és titkárával, dr. zete mar kedvezőbb volna, fel- 
,Jeszem- Imrével mésr nemrégen ; teve. hogy a többi államot, 
Prágában volt. a hová nagy j semlegesek maradnának, mert a 
mennyiségű értékpapírt és va-1 magyar határ csak &0* **OT°*n 
lntát vitt hét millió korona ér-! 150, a lengyel pedig a00 km. 
tékben. Károlyinak több alsó-

IbX

ALKALOM
Olcsó beszéld e*psk 
leszállított árban. 
90.000 u' lemez rak-

► táron. Kérjen ár.
► Jegyzéket.

L. Fazekas
L X« FIRST AVE. 

NEW YORK CITV.

flDÉKI KERESKEDŐK ÉS 
PEDDLEREK

Igymr. német és tót vevőkkel. 
I pénzt csinálhatnak ha nálam 
tárulják a fehér és sárga vá- 
|nra előnyomott

KIVARRÁSOKAT
éh* a D. M. C. varró és 

ffeoló pamutot. — Kérjen ma­
gyar árjegyzéket.

I MARCUS SPETER
Mfr. of Stamped Linens 

I E. 85th St. New York, N. Y.
s e

MADRID, nov. 11. Dacára 
annak, hogy a kereskedelmi al­
kalmazottak sztrájkja egyre ] 
folytatódik, az áruházak legna- j 
gyobb része nyitva vaiL és a 
munkát a tulajdonosok és csa- 
ládtagjaik végzik ki. A cipőja- 
vltó, textil^ ékszer és szabómü- 
helvek holnap bezárulnak. ■

Él Sóiból jelentik, hogy ott 
holnap az állami alkalmazottak 
is sztrájkba lépnek.

/
Colby tagadja, hogy Wilson 

elnök nagybeteg lenne.

ausztriai "banknál is volt nagy 
összegű letétje, minden takarék 
pénztárnál álnevek alatt helye­
zett el pénzt, állítólag milliókat 
s ebből magyarázható. hogy 
igen nagy lábon élt. Prágában 
egy magyar nőnél szállott meg, 
aztán Marienbádba költözött, 
onnan Teplitzbe, végül Reichen- 
bergbe utazott. Hosszabb időt 
töltött Schlag csehországi für­
dőn, a honnan gyakran rándult 
át titokzatos tanácskozásokra 
Reichenbergbe. Ilyenkor dr. 
Ivodgemannal találkozott.

Olyanok, akik sűrűn látták 
Károlyit, tudják, hogy 1‘rágá- 
ban magyar, román és német 
női társaságokban fordult meg. 
gyakori látogatója volt a prá­
gai ^ éjszakai mulatóhelyeknek, 
különösen az Alhambrába sze­
retett járni. Itt nem egyszer 
látták Károlyit te azóta elitéit 
Sieger Helen krakói kémnövel. 
A mulatóhelyeken a gróf bőke­
zűen szórta a pénzt.

A Prager Tagblatt úgy tud­
ja, hogy gróf Károlyi Mihály 
óvatosan elrejtőzött valahol, 
mert a cseh belügyminiszté­
rium értesítette, hogy a ható­
ságok főbbé nem vállalhatnak 
kezességet személybiztonságáért. 
Nem lehet tudni, hol tartózko­
dik most gróf Károlyi, csak 
annyi bizonyos, hogy Csehor­
szág területét nem hagyta el.

Rendkívül veszedelmes a cseh 
határoknak az a sajátsága, hogy 
négysaögalalmak, amely négy­
szög hosszúsága 271». szélességé 
pedig eak 80 km. Háború
t én a üreget -Adó vonuló 
sereget az ellenség szemben és
oldalról egyszerre támadhatná

észak: és dél felé való fet; 
vonulásnál ped|ig nem lenne a 
hadseregnek elég mély mögöt­
tes országrésze és a vasút, az 
utánpótlás, a legfontosabb pil­
lanatokban ki lenne szolgáltat­
va ellenséges meglepetéseknek.

A központi hatalmakkal való 
háború esetén az Odera és a 
Morva folyók völgyeire irá­
nyulna a íőtájnadás. Ezért eze­
ket elsősorban meg kell erősí­
teni. Ez a főtámadás siker ese- 

” tén rögtön két részre szakítani 
az államot, egyidejűén pedig 
megtámadná a köztársaság fő­
városát és evvel szétzúzná az ál­
lam közigazgatási és gazdasági 
központját:

Bármelyik háborúról is le-

TIZ-HUSZ
Pénzügyi kői 

vagyond
A SZABADSÁG 

BUDAPESTI 
TUDÓSÍTÓJÁTÓL

’EST, okt. 16. — Mindenki tudja 
hogy s vagyonadó behoxa

" * iht*. lenMfTÜl __
IdericKélni abból a kátyúból, amelybe bele vitték as ország im­
keret. A nagy vagyonadótól azonban rak az adói’vétók húzó­
doznak. hanem a kormányok Is, mert ■* eaytn, tedjt-en szokat­
lan adónak a kivetése mindene««try r erőtlenné teed as adó­
sok előtt azt a kormányt, mely eg; d ksn mereez eszközhöz fo- 
lyansodik. Már tóbb, mint ggy év* teájuk, begy az edérfniak 

' uj fajtája elkerülhetetlen, áe még mindig nem tad senki 
semmit arról, hogy milyen is less tehát az aj adót

B napokban elkészült a nagy vagyonadóról aeőló térvény- 
javaslat, amely ennél fogva nemsokára a nemzetgyűlés elé fog 
kerülni. h

Magyarország a törvények alkotásában sohasem volt önálló, 
ax újabb időben pedig még nagyobb buzgalommal utánoeznk a 
német és az osztrák példákat, mint valaha. Hámetorsság és Auszt­
ria már túl van ezen a nagy kísérleten, (a magánvagyon állami 
megdéemáláaán), nem meglepő tehát ax a hir, hogy a mi nj
törvényünk is német és osztrák nyomokon fog haladni. De csak „ ^___
a szerkezetben, a keretekben ée nem a tartalomban, mert a ma- előre elképzelt

A NEW YORKI “THE WORLD” LELEPLE-J 
ZÉSE A BÖRZEVILÁG FEKETE

PÉNTEKÉRŐL. m
e- . ;v'

Állítólag szakszervezeti háborúskodás idézte 
elő a borzalmas merényletet.

------  ' " jjl
, NEW YORK, nov. 11. — Az Evening World, amely víz»- r 

gálatot vezetet a Wall streeti robbanás okának ■■ megállspitfas* 
végett, szenzációs cikket közölt ma. A cikkben azt állítja, hogyi 
a szeptember K-án történt robbanás, ami harminc, emberéletbe! 
,kerijlt s milliókra rugó kárt okozott, nem anarchisták v-agy vö-l 
rösök munkája volt, hanem két versengő ew yorki munkás-® 

! szakszervezetnek háborúskodása folytán kövekezett be. 
x 44Az építő ipari graft volt felelős ezért a bűntényért”, mond-t 

ja az Evening World cikke, amely igy kezdődik:
“Az Evening World bizonyítékkal szolgál itt arra ronat-Si 

kozóan, hogy 1800 ember, majdnem valamennyi külföldi szüle-i 
téaü, józan, törekvő jó és fegyelmezett munkás, a hpzlebontékj- 
szakszervezete 95. számú fiókjának, a nemrég “Polish Union”f- 
és “Zarankos Uniou” néven ismert testületnek tagjai tizennyolc: 
hónapon át megdöbbentő kiszipolyozásnak és méltánytalanság­
nak voltak alávetve s a robbanás ennek a zsarnokságnak volt 
következménye.." 1 j^—

14 Az épitő ipari graft volt 
(felelős a bűntényért. Az Even­
ing World nem hárítja a unióra, 

(mint anionra a felelősséget. A 
robbantás egyesek munkája 
Volt, lehet, hogy az union belül, 
de lehet, hogy rokonszenvezok 
követték el.

' ‘"Bizonyítékokkal szolgálunk 
'továbbá arra vonatkozóan - is, 
hogy ezeknek a mnnkásembesek 

inek és társaiknak gyűlölete Aj
------ .. , ... ___ , . i ellenszenve, azoké." akik tudnak
nél nagyobb a vagyon, annal nagyobb lesz tragikus meddő harcról, amely
lése. Azonban a legnagyobb megterhelő* sem fogjatuUitiadm * a munkaatValm3k özönének nap

mumm eb i hetsubít. -T en-n ai tózima mhji lunumr hűim
nem várnak semmiféle komolyabb eredményt a tervbe vett magyar 
* — Aligha fogja milliárdokkal gazdagítani az üres államkincstárt.

20 százalékot, azaz: a leggazdagabb emberre se rónak ki több 
vagyonadót, mint amennyi vagyoninak egy ötödréess.

, hogy a 10—20 sziimTékna vagyonadónak egy 
való lerovása a legtöbb emberre nézve gazdasági le- 

a vagyonok nem készpénz alakjában; hanem 
- - - inának fenn • ezekből a pánit egy

__________ »
ÍJHk, .1

kincstár úgy biztosítja* a maga érdekeit, 
be tábláztát ja az illető inatlanra.

jaiban a munkanélküliség

___  vagyonadó összegét
wHwJen NwáiwJáIm jellegű rendelkezésben, úgy az* nj tör- 

vényben is benne less az, hogy jutalmat kap, ein valamely adó- 
.i.p.teitv^lt^nwlr nyomára vezeti a hatóságokat. A feljelentések 
rendszere tehát itt is érvényesülni fog. A törvényjavaslatokból 
viszont kihagyták a bot büntetésre vonatkozó rendelkezéseket.

akik ismerik a vagyondémmiról szóló javaslatot azt 
mondják, hogy ex a reform nem fogja beváltani * hozzá füsött 

De csak reményeket mert korántsem folynak be az államkincstárba az 
" milliártk*. Az ily törvények különben is vészégjg QQIQ ^ amrMMvlUw#U| izmr o«w*w vu»v|i■ * ■ w ■ ■ ■ ■ ■ — —- ■ —w, v a

gyár kormány tekintettel van a spedália »agyar vissonyokra Es delmes jóságok. Németoiaság és Ausztria is már régen törvénybe

A vagytmMdr bizonyra minimuma mentes lesz nálunk a va-igot. bármily nagy .szükiégük jsn u a pénzre, mert felnek a 
gyonadó alól, és ax egész vonalon az az elv érvényeiül, hogy mi-1 Qésxma beszedéaének kárra hatásaitól

gyen szó a jövőben, a morva- k9rén reggel, dinamit merény- 
oderai völgy lesz a főházis, itt - • • 4 • —14—x~ -
kell tehát sürgősen megépíteni 
az operációs müveket, kibőví­
teni a vasúti vonalakat és alapo­
san kidolgozni egy megfelelő

Deportálás előtt áll újabb 
hatvanegy vörös izgató.

H 6 L Y A O 
GYULLACmST 
és GYENGESt
QET klgyógyit 
24 ÓRA ALATTMinden 

capsuiAn /uin 
rajta var

[. ZEIGER yKSÍceoa
WKAI OOYVÍD *« JOG

_ tSiöB&e«

WASHINGTON, nov. II, — 
Volby külügyminiszter ma ki­
adott nyilatkozatában határo­
zottan tagadja azt, mintha Wil- 

' son elnök sokkal betegebb len­
ne, mint az ország azt gondol-
J1Érre uz alkalmat egy London­
tól érkezett kábeltávirat adta 
meg, amely szerint Davis ame- 

- ríkai követ ott azt állította vol­
na, hogy az elnök annyira be­
teg. hogy a kormányzásban nem 
is vehet részt személyesen

NEW YORK, nov. 11. A mai 
napon két külön vasu(i kocsin 
a bevándorlási tisztviselők erős 
őrizete alatt hatvanegy nem kí­
vánatos idegent hoztak ide Chi­
cagóból és a távoli Nyugatról 
és deportálás végett Ellis Is- 
landra szállították őket. Az 
egyikük Paul Mazurisz, akit az 
ellis island! hatóságok vesze­
delmes “radikálisnak” terta- 

k, a múlt év junusában el- 
menekült a bevándorlási áUo- 
másról, kiugorva az ablakon és 
a partra úszva. A michigani
Kalamazooban fogták,el és az­
óta Chicagóban fogva tartották.

A wall streeti robbanás dol­
gában megképeztetve, Mazurisz 
habozó magatartást tanúsított, 
miért is nem szállítják azonnal 
V...« Loyfaniába, hanem a to­
vábbi vizsgálat céljaira vesza- 
tartják.

haditervet.
A francia katonai szakértő 

tehát a Morva-völgyét jelöli ki 
első vonalnak, ahol a központi 
íatalmak támadása esetén 
csehek az .első komoly ellenál 
list fejthetik1 ki. ez pedig egy- 
értemü a Felvidékről való la- 
mondáé szándékával Eszerint 
Felvidék a csehek szempontjá­
ból stratégipilag nem védhető.

letet követtek el. A robbanás a 
parókia első porosát leszakította 
és a ház több ablakát bezúzta.,

Senki se sebesült meg. A pa-1 LONDON, nov.. n- "*
rókán John Frona a pap. Fre- .Ion Times Satua Margnenta-

A Krim félszigetM| állító­
lag győznek most a 

a veresek. 4

BOMBA A PARÖKIÄN AJUG0SZLÁV0KAZADR1AIKÉRDÉSBENHIR j HYÍLT SHOP Elit*
SZERINT MEGEGYEZTEK AZ OLASZOKKAL IS —SRUTHKRS, 0., nov. 1L — 

A Szentháromság cseho-sxlovák 
templom parókiája ellen tegnap. Washingtonban rendkívül jó benyomást kel­

tett a béke* megegyezés híre.

megelégedésére elintésödött.az állásába. Annak - idején a 
hívek között nagyon sokan yol-
tak, akik tiltakoztak az instal- ^ jelentés szerint a megegyc- 
lalása ellen. Az ellenzői olyan ^ i,gfontosabb pontjai a kö­

vetkezők: 1. Az Isztriái határ-a hangosak voltak és olyan fe­
nyegető magatartást tanúsítót- kérdést a jugostlávok javára 

döntötték eL 2. Fiume függet­
len lesz. de olasz területnek 
fog számítódni. 3. Zára olasz

*' ‘fennhatóság alá kerül. 4. Cher-

LONDON, nov. 11. — A sző­
riét hadügyminisztérium sajtó­
irodájának közlése szerint 
bpbihevik csapatok sikeresen 
nyomulnak-előre a Krim félszi­
geten. A jelentés# szerint * Pe- 
rekop körzetben a bolshevik 
csapatok Wrangel megerősített 
hadállásaira törtek nagy siker­
rel. szőriét csapatok átkel­
tek a Sivatch folyón éa sikere­
sen helyezkedtek el Kardzha- 
naia közelében.

ták, hogy a hivek kénytelenek 
voltak a parókia körül állan­
dóan fegyveres őrséget fel selá 
járatni. Viszont Fren» tiszte-_______
lendó ellenségei n templom ko- j ^ I/uxsin* éa Unie szigetek 
rül járattak fegyverem őrséget,, birtokába mennek
hogy megakadályozzák a papot 
abbén, hogy a templomban is- T 
tentiazteletet tartaon. _

' Az ellenségeskedésnek politi­
kai háttere- van.

Az előbbi pap, Joseph Zah- 
bera, nagy hive volt a tótok 
önállóságának. Azok, akik meet 
Frrna ellen vannak, szintén 
hívei a tótok önállóságának.
Azért ellenségei a mostani pap­
nak, aki a csehek ée tótok egye­
sülésének a hive.

A veszekedő papok clevelan­
di egyházi fennhatósága kije­
lentette, hogy Zelibera elmozdí­
tása és Frena installálása mö­
gött semmiféle politikai moti 
vum nincsen.

Olaszország részéről Giolitti 
roiniaxtbrelnök holnap fogja 
aláírni a szerződést.

SANTA MARGHEBITA, no­
vember 11. — Hire terjedt an­
nak, hogy Anton Trombiták 
jugoszláv külügyminiszter, adti 
s kormánya megbízásából veze­
tője volt annak a bizottságnak, 
amely az adriai kérdéssel kap­
csolatban tárgyalásokat folyta­
tott ax olasz bizottsággal, ma­
gáévá tette éa elfogadta az 
olasz álláspontot ebbe», a kér­
désben. Az adriai kérdéa, amely 
a két nemzetet olyan soká egy­
mással ellentétes felfogásba

sodorta, végre békésen elinté­
ződött. «

RÓMA. nov. 11. — Giolitti 
miniszterelnök ma éjjel Rómá­
ból Santa Margherítába uta­
zott. '

WASHINGTON, nov. 11. — 
A választások eredményéből s 
általában az amerikai közvéle­
mény álláspontjából kifolyólag 
a külügyminisztérium sok dip­
lomáciai kérdésben, amely ed­
dig függőben volt, vagy ame­
lyikkel szemben egyenesen és 
határozottan opponáló álláspon 
tot foglalt el, más álláspontra 
kezd helyezkedni.

Érdekesen és jellemzően ha­
tott az s hir a külügymimszte 
Hunra, hogy Santa Margheri

WASHINGTON, nov. 11. — 
A kapitalisták, akik az utóbbi 
időben a nyílt shop eszméjével 
nyílt, harcot hirdetnek a szer­
vezett munkásság ellen, erős 
ellenféllel találják. magukat 
szemben. Az American Federa­
tion eí Labor végrehajtó bi­
zottsága elhatározta, hogy tel­
jes erejével felveszi a .küzdel­
met az open shop ellen, U mely­
nél jobban még semmi ^se fe­
nyegette a munkások érdekeit. 
Elften az ügyben a bizottság a 
napokban nagyon fontos gyü- 

tartani. Ez cm a gyülé-

éifezés -elhárítása végett folyt, 
nem csupán főelnyomójuk, Ro­
bert P. Brindell, a labor trad« 
eouneil diktátora ellen íefc 

It? de a házlebontó Sállalko 
*

Robert-P Brindell. akit sásg 
említ az Evening World cikke 
főalakja volt annak a vizsgálat 
nak, amit a Jjockwod-féíe ti 
vényhozási bizottság veseteW 
aminek a new Yorki épitő 
ban -folyó graftnek megdöbl 
tő leleplezése lett az eredmén 
Tanúk, úgy munkátok, mint vi 
lalkozók, azt vallották, h 
Brindell oiya4 hatalmú voll 
hogy mindkét oldalt nagy 
szeg erejéig megvágta. A 

■- lalkozók azt vallották, 
nagy összegeket kellett 
zetniök Brurdellnek. hogy n; 
godtan dolgozhassanak. Ai 
lyikük nem pénzelte Brindi 
annak munkásait sztrájkba 
delte s megakasztotta a m 
kát.

Amig Brindell diktátor volt; 1 
trades unionokban. állítja 
Evening World, sok ellen 
volt a munkások soraiban, 
kis anionok gyűlölték, mert, 1 
zelniök kellett-Ennék a 
szakszervezete ellen ír 
gyűlöletnek tetópontrajuti 
volt az, ami a robbanást er 
ménvezte, mondja ax Ev 
World. ___

A bűntény mögött az ia 
ok a bosszúvágy volt. Alést fog tartani. Kzem a gyű te- 5-. ...sen fogják megbeszélni az Ame- napján a Brmdell-féV 

riron Federation of Labor har-|^“^”t a Broad es Wall 
eának* a^ módozatot. “rk»° fundamentum ásást

A munkásvezéreknek az a fel "tt. A World megállapít*« 
fogasa. Hogy az open shop esz­
méje a szakszervezet, eszméjét 
az alapjában támadja meg. A 
tőkések arra törekszenek az 
open shop hangoztatásával, 
hogy megfóssdik a munkásokat 
azoktól a hasznoktól, amelyeket 
*zx utolsó esztendők keserves 
munkájával szereztek. A mun 
kásol * ‘

Iában az otex és jugoszláv dele: _ ,
gátasok kötött az adriai kérr i kások- vezérei szerint a tőkések 
dést illetőleg megtörtént aj le akarják szorítani a mevbe- 
uiegrrgyrzés. A külügjrminiszte-1 béreket, most, hogy a megélhe- 
riumban a mai nap folyamán
Eljelentették, hőgy ebben az 
ügyben a külügyminisztérium, 
legalább egyelőre, arra az ál­
láspontra helyezkedik, amelyet 
nemrégiben maga Wilson elnök 
fejezett ki azzal, hegy a kér; 
dés végleges megoldását bizsuk 
a két nemzet kormányára.

tési viszonyok árai tulajdonké­
pen még nem mentek le.

“Ellenségeink egyesültek, 
mondta Frank Morrison, az 
American Federation ef Labor 
ügyvezető titkárja, de mi ké­
szen vagyunk a harcra és min­
den lehetőt el fogunk kővetni 
a győzelem érdekében.

rint & bombát kocsin vitték 
robbanás színhelyére. A ko 
egv nagytermetű lengyel 
tofía, aki nem tudott 
hogy mi van a kocsin. 0» 
volt az utasítása, hogy a ko 
hajtsa déli 12 óra előtt a 
és Wall str. sarkán folyó 
j^hez.

A kocán dinamitbomba 
vtaeöntvény töredékekkeVh 
rakva, órasxerkezeftel köti 
össze a bombát s azt úgy 
tották be, hogy két pereeéUl 
óra ntán robbanjon fel. A “ 
mitot robantóvállalkozók 
raiból lopkodták össze, * 
rabokat meg egy építési 
raktár udvarán felhal U
ócskavasbalomból szerezték.
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A kongresszusi képviselő 
olvasmánya

Sándor Mátyás
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HE

Amerika hatalma
ETVEN esztendővel ezelőtt, 1850-ben, amikor a 

népszámlálás megtörtént az Egyesült Államok­
ban, a hivatalos jelentések arról adtak számot, hogy 
összesen 23,000,000 lélek él a csillagsávos lobogó .ural­
ma alatt. Azóta mindem évtizedben megismétlődik az 
országos nagy munka, legutoljára ebben az eszten­
dőben.

Az 1920-düd népszámlálással elkészült az erre hi 
vatott szövetségi hivatal és október hó folyamán a 
nyilvánosság elé került már, hogy a 48 amerikai állam 
területén, összesen 105,683,842 ember él. A csillagsa- 
vos lobogó védelme alatt dolgozik még a teritoriu- 
ínok” népe és ezeknek száma megközelíti a tizenkét 
milliót, úgy, hogy az amerikai “birodalomnak”, vég­
eredményében közel 120 millió lakosa van.

Hetven esztendővel ezelőtt, amikor az agg Euró­
pában már gazdasági problémát jelentett a néptöme­
gek ellátása, — mindössze 23 millió ember élt a világ 
leggazdagabb, legbiztosabb földjén. Hetven esztendő 
alatt közel 100 milliót jelent a szaporodás, melynek 
nagyobbik részéért nem az amerikai anyákat illeti kö­
szönet, hanem az egészséges bevándorlást

A világháborúban megösmerhette az egész világ az 
Egyesült Államokat Megösmerhették az európai orszá­
gok azt a hatalmas köztársaságot, melynek — és ez 
cseppet sem túlzás, — ma már az a hivatása, hogy az 
egész emberiségnek, az egész fehér fajnak legerősebb 
oszlopa és rátermett vezetője legyen. És ez ellen hiába 
tiltakoznak az évezredes európai kultúrák, eí ellen 
hiába agitálnak minden országok féltékeny naciona­
listái.

Tagadhatatlan, hon- Amerika mindent “impor­
tált” Európából, — Commbüs Kristóftól kezdve. Az 
első amerikai telepesek teljes mértékben rászorultak 
Európa segítségére, mert az uj - világrész kincsesbá­
nyáit nem nyithatták meg a rézbörüek tudásával, se­
gítségével és munkaszerszámaival, a dúsan termő föl­
deket nem művelhették meg kőkorszakbeli eszkö­
zökkel. *

Megmásíthatatlan tény marad mindörökre, hogy 
Amerika mindent “importált”, az 1920-diki népszám- 

eredményeképp kimutatott 105 millió embert js, 
nagyon súlyos tévedést követ el az, aki azt hiszi, 
y a mai Amerikának területén, a negyvennyolc ál­
ban, nem lakik egységes nemzet; a népcsaládok­

nak egész külön tagja: az amerikai nép.
Elfogult európai előkelőségek még ma is azt sut­

togják, hogy Amerikában csak “kalandorok” és “szél­
hámosok” élnek és azért könnyű az ut a milliószerzés­
hez, mert az amerikai erkölcsök sokkal lazábbak, a 
snénzcsinálás kérdésében, mint az európaiak. A világ- 

áboru viharzása alatt félő szeretettel és remegő kea- 
skedéssel foglalkoztak Amerikával az európai orszá- 
k: szövetségesek, ellenségek egyaránt Mint a mesé­
li amerikai nagybácsitól, mindenki várt valamit kí­

vánt valamit követelt valamit Uncle Sam-tőL És ami- 
r kisült, hogy a milliomos nagybácsi csakugyan kő­
ikig vájkálhat az aranyban, de sem nem könnyel- 

Bfem nem bolond, — azonnal megindult a/ ócsár- 
k, leszólások, gyerekes éretlenkedések nemzetközi 

ta. - ' ,
Az emberiség azonban igaz ünnepet ülhet annak 

irömére, hogy az 1920-dík népszámlálás megtörtént 
gy pontosan meghatározva, 105,683,108 lélek éli 
tót a demokrácia tiszta honában. Ez a 105 millió 

élek a jelen legértékesebb záloga és a jövő legbizta- 
óbb reménye. ' *

Ma talán még túlzásnak látszik, ha azt állítjuk,
Amerikától függ az egész emberiség békéje. A 

komolyan belepillant azonban az amerikai életbe, 
sorokbarója a 48 állam gazdagságáról beszélő
aadatokat, aki megállapítja, hogy a mindennapi lnuk0,r » ‘/any elmondta a 

et elengedhetetlen szükségletcikkeiből, mily mérték- xyímántRyűrü tóit A ptirü 
en szorul az amerikai termelésre az egész világ, aki T*8zakerult’ * két Jomadar p«- 
eg tudja taksálni egy 105 milbós nemzet szárazföldi 
tengeri haderejét — az nem csóválja a fejét a “túl­

ik” szavára.
A jelenben egyetlen ország, egyetlen “nagyhala­

im” sem készíthet olyan számításokat, melyekből tó­
ja az Egyesült Államokat. Amerika népe, az el­

it elnökválasztás alkalmával, tüntető bizonyságát 
ita annak, hogy távol akarja magát tartani az euró- 
»- politikától, hogy nem akar résztvenni annak a bo- 

lykoftyhának munkájában, mely rengeteg véres 
orut* főzött a múltban. De ez a döntés nem jelenti 

t, hogy az jtmerikai nép megtagadja szere tétét és 
^.tségét, tengerentúl élő testvéreitől. Az amerikai 

kezd tisztában lenni történelmi, nagy hivatásával, 
vissza kell fizetnie Európának a kölcsönt
répái bevándorlók tették nagygyá Amerikát és 

bekövetkezhet az az állapot hogy pmeri- 
rlóknafcfcell megmenteni Európát

A német vicclapok annak 
idején legalább is annyi te­
ret szorítottak a könyvügy- 
nökmek, mint a szórakozott 
professzornak. A könyvügy- 

. nőkről általában megállapitot 
ták azt, hogy “lexiconban. 
tudományos müvekben és iro­
dalomban" utazik, anélkül, 

’ hogy ismerné a portékái tar­
talmi értékét. Igaz ugyan, 
hogyha ismerné, akkor nem 
elégednék meg a könyvügy­
nökség meglehetősen háládat- 
lan szerepkörével. Például 
tudósra ráfogta, hogy lrfl, az 
írót beleskatulyázta a tüdő­
sök kategóriájába s hogyha 
rásütötték, hogy egy kicsit 
tévedni méltóztatik neki az 
osztályozásban, akkor csalha- 
tatlanságot sejtető mosollyal 
azt mondta, hogy tévedni em­
beri dolog.

Újabban ez a könyvügynök 
típus elárasztotta Amerikát 
is. A kultúrának az ágensei, 
szegények, itten ép olyan bak 

í lövéseket csinálnak, mint nó- 
, metorszigi társaik, ők sem 

tudják, hogy mit adnak el, 
de azért olyan lelkesedéssel 
igyekeznek túladni a könyve­
ken, mintha csakugyan hin­
nének abban a missióban, 
melyet teljesítenek. Missio, 
bátor, nagyképü szó, amellyel 
olyan nagyszerűen lehet visz- 
szaélni. Van köztük természe­
tesen olyan, aki lelkiismere­
tesen, sőt, mi több, intelli­
gens ember módjára fogja fel 
a hivatását, de sajnos, nagy 
százaléka ezeknek a könvv- 
ügyndköknek x az értékes 
könyvbe szorított szellemtől 
olyan messze esik, hogy ezt 
a távolságot szavakkal ki sem 
lehetne fejezni.

Legutóbb ex történt Egy 
trenírozott könyvügynök sut­
togó hangon, valami rejtel­
mes és bizarr dolgot sejtetve 
a következőképen közelített 
meg valakit:

— Mondja, kérem, eléggé 
széles látókörű és felvilágoso- 

.dott ön ahhoz, hogy az er­
kölcstelen francia irodalmat 
élvezzet

Válasz: .
— Hadd lássak • könyve­

ket.
— Itt a proenektas
3 kiderül*’hW^'á 'jóindu­

latú könyvügynök, piramidá- 
lis skemtelenségében és tudat­
lanságában az erkölcstelen 
francia irodaijaiba skatulyáz­
ta bele Flaubertet, Balzaeot 
(lautiert, a Gonneourt fivére­
ket. A francia irodalom klas­
szikusai tehát erkölcstelenek. 
Sapienti sat.

Erre a könyvügynökre még 
csak haragudni sem lehet, 
csak sajnálni De igenis hu­
szonötöt kellene végigverni 
azokon, akik azzal az instruk­
cióval küldik ki. hogy a fran­
cia irodalom klasszikusainak 
vásárló értékét az erkölcste­
len jelzővel fokozza. Ha- a 
könyvügynök működési köré­
ben ez az üzleti erkölcs, ak­
kor sem az üzletből, sem az 
erkölcsből nem kérünk.

(:)

Az egyik Oklahoma! kerület 
Miss Alice Robertsont válasz­
totta meg kongresfkusi képvi­
selőnek. Miss Robertsonról 
eddig csak annyit tudtunk, 
hogy annak idején kedvelt je 
volt Rooseveltnek, hogy pos­
tamesternő volt, hogy soha­
sem ment férjhez és hogy a 
közéletből akkor is kivette a 
részét, amikor senki sem kér­
te rá. Akik' a működését fi­
gyelemmel kísérték, azoknak 
még azt ia sikerült kisütniük, 
hogy a suffrage! mozgalom­
mal sohasem rokonszenvezett 
s hogy megrögzött véleménye 
szerint az asszonynak a kony­
hában, a legjobb esetben a 
“ parjorí’-ban van helye, ő 
más. 6 neki a kongresszusban 
van a helye. De ő más

Hogy mennyire más, az ki­
derül abból is, hogy fotográ­
fiát állított ki a_ koráról és 
az Ízléséről A saját vallomá­
sa szerint hátvaaöt esztendős 

/ s ezt senki sem veszi fcspz 
néven tőle: De ß vallomását 
kiegészítette az irodalmi Íz­
lésére történt utalással is, s 
ezt már csak ugyan rossz né­
ven lehet' venni tóle. Elmond­
ta a több) között, hogy mit 
gyűlöl a legjobban az életben 
s mitől oldódik fel leghama­
rabb a kemény rétegű szive. 
Gyűlöli a selvemtvirisnyát s 
ezért a kijelentéséért legfel­
jebb a harisnya gyárosok von­
hatják felelősségre. Kllenlien 
szereti a detektív story kát. 
Ennek a bevallása, szerény 
véleményünk szerint, sokkul 
különb bátorságot követelt, 
mint az életkorának a beval­
lása.

Mert mit jelent ez a val­

lomást A kulturátlaiság ne­
továbbját. Azt jelenti, hogy 
egy hölgy, akit a közbizalom, 
akármilyen is az a közbiza­
lom, fontos és nagyjelentősé­
gű működési körrel ruházott 
fal, nem érzi, hogy a saját 
lelkivilágáról rettenetes meg­
szégyenítő bizonyítványt állí­
tott ki. Utal arra a vézna és 
vértelen fantáziájára, amivel 
ez u -hölgy rendelkezhetik s 
arra a szavakkal nem Ls ér- 

' zékeltethető távolságra, amely 
, közte és az igazi irodalmi 

vagy művészi alkotó erő kö­
zött fennáll j

Ezt a kijelentést milliók 
olvashatták szerte az ország­
ban Amerikának, kulturális 
szempontból ugyanis az a ba­
ja, hogy szívesen tűri el a 
detektív történetek sáskaha­
dát s most jön egy hölgy; 
egy hatvanöt éves hőig)-, egy 
közéleti tényező, egy kon­
gresszusi képviselő, stb.. stb., 
aki még igazolja is a detektiv- 
történetek szükségszerű nép­
szerűségét. De legst Dich 
nieder, mondaná a jovális bé­
csi, hogyha erről a dologról 
tudna valamit.

Közben pedig egy csomó 
tehetséges és értékes alkotó­
éin b-reek felkopik az álla, 
mert az egyéni Írásait nem 
tudja elhelyezni, mert a hang 
jár.i és mondanivalójára alig 
kiváncsi valaki, mert nem tnd 
annyira prostituálódni, hogy 
detektív storvkat Írjon. Még 
azt sem veszik figyelembe, ha 
a brillián* technikával meg­
írt detektív történetet egy 
női közéleti tényező meg is 
dicsérné ,

(:)

A NAGY URALKODÓK
RÉSZÉRE IRTA: ALPHA.

gy menyasezonynyá lett 
ju leány végzetes gyé­

mántgyűrűje.
BÓSTON, nov. 11. —>. Éva

Berman, egy gyári leány bol­
dogságában a barátnőinek a 
gyárban megmutatta a gyémánt 
gyűrűjét, amelyet a vőlegénye 
vett a részére. Kijelentése sze­
rint a gyémántgyűrű értéké 
kilencszáz dollár.

Amikor este hazament a gyár­
ból. egy mellékutcában két fér­
fi rátámadt, halálosan megse­
besítette s a gyémántgyűrűt 
elvette tők.

A rendőrségi vizsgálat meg­
állapította, hogy a támadást 
David Silverman és Samuel 
Schwartz köpették el, gyári al­
kalmazottak, akik jelen voltajc, 
amikor a leány elmondta 

J “ ír* _ 
jóma

dig a börtönbe került

DOLLAR

í fiatok agy
elhelyezet: 
dolláros ■ 
tát után.
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KISS EMIL
13? Second Avene, 

New York.

Nem királyokról, gM^pkról 
miniszterekről, milliárdosokról 
less itt szó, akik tán nem is oly 
nagy uralkodók, mert hiszen 
függnek parlamentektől, pártok­
tól ésSgyebektől, hanem emberi 
•meredélyekről, amelyek a le­
iekből können yotxák a világot. 
Ok nem függnek semmitől, mi 
meg függünk tőlük. Néha-néha 
fellázadunk ellenük és az 
megesik, hogy győzünk. De mily 
nehéz a küzdelem és mily inga­
tag a győzelem! Mégis ez a küz 
őriembe mi dicsőségünk. De hogy 
némi kilátással a sikerre küzd- 
hessünk, nagyon jól kell ismer­
nünk az pllenséget. Én egyelőre 
itt hármat akarok szemügyre 
venni, a péasre, a hatalomra, 
hírnévre való vágyakozást. Félel­
metes uralkodók 1 Hatalmas ellen­
felek ! Bujkálnak, alakoskodnak, 
szövetkeznek és szívják a vérűn- 
két Mire fölismerjük csslfseágu- 
kát, rendesen elfogyott az éle­
tünk.

L A PÉNZ.

Első helyre tettem a pénzvá­
gyat mert ez a legegyetemesebb. 
Hatalomra nem áll módjában 
mindenkinek törni, hírnévre sem, 
de pénzre mindenkinek és akinek 
pénze van, kárpótlást érezhet 
minden egyébért A pénz hatal­
mat is jelent, hírnévhez is segít­
het bennünket. Ez, — min^ mon­
dani szokás, — reálisabb dolog a 
világon. II. Vilmos császár még 
nehány év előtt a leghatalmasabb 
ember volt a világon, most sxám- 
üzetésben él A hírnév meg ak­
kor ragyog legfényesebben, mi­
kor az embert a-sírba teszik. 
Igaz, hogy a pénz ta eltűrhetik, 
de az igazi pénzemberek reiht 
szerint tudnak vigyázni a pén­
zükre. Az iskolás könyvekben jó­
akarata szorzók figyelmeztetnek 
ugyan bennünket, hogy a pénz 
nem boldogítja az embert, le a 
szegény ember azt mondja errs: 
csak volna nekem, elviselném az 
e fajta boldogtalanságot 1 De hát 
ki beszél itt boldogságról? Akár 
boldogít a pénz-, akár nem : mln- 

-denki tőr utána. Aki azt mondja: 
pénz, világuralkodót nevezett 
meg. A legtöbb ember ennek szol­
gálatába szegődik. Mióta embe­
rek az emberek, a legtöbbnek 
él°t,e e körül forog.

«.onnét e nagy hatalom? A 
pénzvágy ártatlan formában szü­
letik: pénzt kell keressünk, hogy 
megélhessünk, hogy családot ala­
píthassunk, hogy azt fenntart­
hassuk, hogy emberhez méltó 
életet élhessünk, hogy másokon 

-segíthessünk és így tovább. Ki­
nek kellene ezt bővebben- magya­
ráznunk ? A pokol előtornáca na­
gyon hasonlít • temploméhoz. A 
tigri«kölyök le hasonlít az ártat­
lan msetkáhss, A pénztigrisnek ta

hamar megnőnek » karmai. Men­
nél inkább nő, annál vérengsőbb 
lesz. Mennél több a pénzünk, an­
nál több lesz az okvetetlenül ki­
elégítendő szükségletünk. Végül 
sporttá válik a pénzszerzés szen­
vedélye. Még többet akarunk. 
Többet, mint a szomszédnak van. 
Többet, mint bárkinek van. E 
célra, ha kell,' rablunk, csalunk, 
hazudunk. Vége az igazságnak, 
a becsületnek, mindennek. A 
pénzvágyból kapzsiság lesz, néha 
fukarság is. Gyönyörű Moliére 
Harpagonja; elássa a pénzét,
megvon magától és a családjától 
mindent, amit lehet. A pénztigrta 
oktalanabb lesz, mint az igazi 
tigris maga-magát harapja. Ke­
restük a pénzt, hogy szükségle­
teinket kielégíthessük; azután él­
vezeteket vásároltunk rajta; vet­
tünk címekét, rendjeleket, kitün­
tetéseket ; legvégül maga-magéért 
»serettük. A pénz öncél lett, 
szörnyűséges bálvány, mely sa­
ját életünket falja. A francia kri­
tikusok vitatkoznak rajta, hogy 
tragikusnak, vagy komikusnak 
kell-e játszani Harps gont Páriá­
ban Coquélin komikusnak" raj­
zolta, Bukarestben tragikusnak. 
Valójában Harpagon tragikomi­
kus. Komikus azért, mert okta­
lan, a feje tetejére áll; tragikus 
pedig, mert ebbe az oktalanságá­
ba belepusztul, mert nem tud 
többé a lábán állani. Nem min- 

1 den pénzember ilyen. Vannak 
köztük igazi fejedelmek, kik 
pénzük utján nagy hatalomra 
tesznek szert és ezzel a hatalom­

éinál akarnak élni Nagy gazda­
sági épületeket raknak, égbe nyu- 

• lókat, ezt szeretik, nem a pénzt 
Ismertem egy gazdagot, ki maga­
magát gúnyolva panaszkodott, 
hogy soha sem lát pénzt nagyobb 
összeget, csak jelentik neki ax év 
végén, milyen a mérlege. Sze­
gény" ördög! Semmi élvezete nem 
volt, beteg ember volt De amit 
épített, ma ta áll, 6 már régen 
por és hamu. Sok pénzes ember 
azzal a szomorú élvezettel kény­
telen beérni, hogy gazdagabb 
mint szomszédja, vagy hogy a 
másiknak nincs semmije. Vannak 
nagy gyűjteményei, de csak ha 
mutogatja, élvezi. Embertársaim, 
ne irigyeljük a gazdagokat, van 
nekik ta elég bajuk. Mondok 
egyebet: ne irigyeljünk senkit, 
mert a legtöbb esetben kitűnik, 
hogy képzelt boldogságot irigye­
lünk. Kutya egy teremtés as em­
ber! Mért nem Irigyeljük a tisz­
tességé«. becsületes, jóravaló em­
bert? Miért mondjuk róla: Sze­
gény, nem ebbe a másvilágba va­
ló? Sőt, inkább hogy sem irfeyel- 
nők, lehozzuk, rágalmazzuk, hogy 
a reá való gondolat el ne nyom­
jon bennünket. Csak a gazdagot 
szoktuk irigyelni, a tisztességes 
mellett zavartan, restelkedve el-j 
zuhanunk.

EGY NAGTTEHETSÉGV, IGAZI 
MŰVÉSZEMBER HALÁLA.

I ' ' , ‘
A Lenox Hall Hospital bau 

meghalt a mait héten egy jó 
magyar ember, egy világhírű 
művész, Sándor Mátyás volt 
a neve. Az amerikai magya­
rok nem igen hallottak róla, 
de ismerték az egész világon, 
ahol a m8vészi tájképieket, a 
finom miniatűr festményeket 
megbecsülték.

Mátyás 63 évvel ezelőtt ezü 
letett Magyarországon. Fiatal; 
korában került Amerikába.; 
Miután New Yorkban elvégez- i 
te tanulmányait, további kikép ! 
zés végett Franciaországba j 
ment. Pátiéban Francois Fia­
méiig és Gabriel Ferner vol­
tak tanítómesterei. Párisi tar­
tózkodása alatt intim viszony­
ban volt az ott élő magyar 
művészekkel különösen Mun- 
kácsyvai, aki nagyrabecsülte. 
Itt éledt fel benne újra a ma­
gyar érzés,.a magyar faj irán 
ti szeretet, mely soha többé 
ki nem halt belőle.

Magyarok közé nem járt. 
Két-hároin barátjával elbe­
szélgetett Magyarországról, aj 
magyar viszonyokról. Azj 
utóbbi években mindig készü­
lődött Magyarországba, de 
szive vágya nem teljesedett. 
Meghalt, mielőtt szülőföldjét 
viszontláthatta volna.

Mátyás Sándor tájképei 
szín és természetesség szem­
pontjából felülmúlhatatlanok. 
New Mexiko állam indiánok- 
iekta vidékeinek páratlan szép 
ségü pontjait mind vászonra 
vetette. Képei közvetlenségük 
kel, szinpotopájukkal hatnak. 
Alig van Amerikában és a 
külföldön számottevő kép- 
gyűjtemény, melyben Sándor 
Mátyás legalább egy képpel 
képviselve ne volna. Az utób­
bi években miniatűröket fes­
tett előszeretettel. Indiánná 
fejei karakterisztikusak és ki­
vitelük minden részletben fi­
nom. Arcképei jellegzetesek 
és minden képébe egyéniséget 
vitt bele.

Nagy sikerei dacára sze­
rény ember maradt. Kerülte 
az üimepeltetéet és kerülte a 
nyilvánosságot. Talán ez az 
oka, hogy nem kereste a ma­
gyarok társaságát, mert sej­
tette, hogy a magyarok kö­
zött esik ünneplés vár reá. 
De sohasem tagadta meg 
magyar származását és bol­
dog éolt, ha magyaron se­
gíthetett. Adott bőkezűen, 
olyan bőkezűen, amint tehet­
te, de soha senki sem tudta, 
hogy ő adakozott. Sok ma­
gyar kezdő művészt vett szár­
nyai alá és sokan neki kö­
szönhették későbbi nagy sike­
reiket. '

Egyszerű ember volt és bár 
teljesen elamerikaiasodott, 
még is sokban emlékeztetett & 
régi jó táblabirákra. Jóízű be­
széde. magyaros vendégszere­
tete, kedves modora, jó szive 
feledhetetlen lesz azok előtt, 
akik Ismerték. Művészete pe­
dig halhatatlan. Hírnevet és 
becsületet szerzett neki és 
becsületet szerzett a magyar 
névnek, mert Sándor Mátyás 
sohasem felejtette el, hogy 
bölcsője magyar földön rin­
gott.

. ..tiiuri

a
MafyarortzÁfbél m mindegyikben »egiteéget kérnek *• »vere­
tett rokonok.
Élelmet, fűtőanyagot, meleg ruhát ée »ok máé egyebet akar­
nék venni, de nem jut nekik, mert nincs pénzük.
Itt ns alkalom, hogy jó eaive megnyilatkozzék 
Közeledik

R

a szeretet i ünnepe. Vigyen boldogságot rokonainak hajlékába. 
Könnyen megteheti, hisz néhány dollár sok ezer koronát jelent 
odaát és sok ezer koronával sok mindenfélét lehet vásárolni. 
Küldje pénzét áflalonk. Mi a legolcsóbb árfolyam mellett leg­
gyorsabban átutal jók. Karácsonyra szoretetadomán y á t kifizet­
jük és Karácsony napján áldani fogják önt rokonai.

Szép Karácsonyi Ajándék a

HAJÓJEGY
is, maiéival éhasei rokonainak kijárataiét lakatévá leasi. A ha­
li lazáékor rxukrég*» okiratokat KÖZJEGYZŐI OSZT ALTUNK
lelkű, n pontosan leállítja.

FELSŐVÁROSI ÜGYFELEINK KÉNYELMÉRE FIÓK- I 
IRODÁNK HAJÓZÁSI ÉS KÖZJEGYZŐI ÜGYEKBEN IS I 

KÉSZSÉGESEN AD FELVILÁGOSÍTÁST 
. f .......................

Németh Állami Bank
NÉMETH JÁNOS, elnök fej

FŐÜZLET: FIÓKÜZLET :
10 EAST 22nd ST., 1597 SECOND AVE. 

a Bankpalotában. comer 83rd St

NEW YORK CITY

$225-100,000 korona
$1.00—400 KORONA

225 dollárért 100,000 koro­
nát küldünk felelősség mel­
lett, amelyért otthon házat, 
földet, birtokot vásárolhat 

• ér gond nélkül élhet.

Karácsony a legjobb 
alkalom pén2Jtüldgj«re

rzgmeskodtk ahoz. hogy ss
tutalt $>énsi dollárokban fl­

uey azt otthon 
DOLLÁROKBAN 

léikül-1

Szerkesztői
üzenetek

ÉRTESÍTÉS.

Perth Amboy, N. J. ée környéki elő­
fizetőink szirés figyelmébe.

Értesítjük olvasóinkat, hogy iro- 
eddigi 705 Cortland SL alól

F. J.-aé, Irwiagten, N. Y. — 
Küldjön affidavitot » kérjen útle­
velet, de a béke jóváhagyása előtt 
aligha fogják útlevelét láttamoznL 
Hajójegyről egyelőre ne gondos­
kodjék. .

dánkát 
áthelyeztük

70S CORTLAND ST. ALÁ.

Tisztelettel
ORVÉ CZ IMRE.
irodavezető.

265—70

ilpálBajfei

’“átutalt .— 
zesaék ki.
AMERIKAI------------ -------------
egy cent levonása náikül- kifi­
zettetjük. — » Pénz II nap 
alatt szeretteinek .közében van.

T akarékbetétek
minden hasal bankra.

Hajózási jegyek
minden vonalra. Hamburg. 
Bréma. Rotterdam. Antwer­
pen vagy Trieszten keresztül.

Ill-lk oeitály a Re D’Itallan 
egén Budapestig »8.10 dollár.

Figyelem!
A magyar osztály vezet»)* 
moet érkezett vissza az óha­
zából, (Magyarország. Jugo­
slavia, Crocho- Slovftkia ée Ro­
mánia területérdi) és készség­
gel áll minden magyarnak ren­
delkezésére személyesén vagy 
levélben Ingyen tanácsosai, 
vagy felvilágosítással.

GOLDBERGER & 
GOODMAN

Állami ellenérsás alatt álló 
bankárok és hajózási ügynökök 
136 E. 42 SL, New York. 
(A Grand Central pályaudvar

/ közelében.)
Vasárnap le nyitva d. e. 10-tál 

d. u. 1-ig.
■héh.

Eszközölje korán Karácsonyi

PÉNZKULDEMENYEIT.
Most legjobb az idő a karácsonyi pénzkülde­

ményekre, mielőtt a küldemények tömegesen 
megindulnának az óhazába. Föltétlenül küldje az 
ünnepnapi pénzt haza korán. Áraink alacsonyak 
és kiszolgálásunk pontos.

Ne vigyen készpénzt haza. magával. A törvé­
nyek sok oly országban, melyen keresztül kell 
utaznia, megtiltják, hogy egy kis összegnél többet 
vihessen tó az országból. Az American Express 
Utazási Utalványai nincsenek szabályzatiak alá­
vetve, és ugyanakkor megvédik elkallodástól és 
lopástól. Ezeket kiállítjuk Egyesült Állami Dollá­
rokban, Pound Sterlingben és francia frankokban. 
Csak 50 centbe kerül minden $100 ezen utalvá­
nyokból.

Pontos kiszolgálás Beszarábiában, román ösz- 
szeköttetéseink utján. Beszarábiai pénzküldemé­
nyeink román Leiben fizetendők.

Használja Dollár Utalványainkat számlák fize­
tésére, vagy ha pénzt küld ezen országban vagy 
Canadában. Eladunk mindennemű idegen pénzt.

' Keresse fel bármely fiókügynökséget, vagy az American 
Railway Express Company irodáját, avagy helyi irodánkat

2048 EAST NINTH STREET, 
CLEVELAND, O. _

vagy Írjon anyanyelvűn esen címre:

Foreign Money Order Department

AMERICAN EXPRESS COMPANY
65 BROADWAY, NEW YORK.

áll

U. S. MAIL STEAMSHIP COMPANY, me.
S. S. SUSQUEHANNA

INDUL NEW YORKBÓL EGYENESEN

BRÉMÁBA
DECEMBER HÓ 30-ÁN

KABIN JEGY------------------------------------------------ ÜSS ée Él 10
HARMADOSZTÁLY« JEGY,----—------------- ----------$120

1 Jelentkezzék a következő címen:
I 45 BROADWAY. NEW YORK. N. Y.

Vagy • helyi ügyaöhölraéL

Haramia]
A gyilkosok,] 
az amerikai 
mi. európai ■ I 
és a bent z J

Aroeriki: -4
tattanul több
lárt betörést 
nek el, mint 
a következte1.- 
mond B. Fos 
Ingájának v
ra, s a hábe-r 
sión on Tri T 
ties of the W3 

: partments ein. 
many tár-yáv 
kai rendőrs,'. 
“The Burea i, 
ne" ennek a 1 i 
részét a mir.:..-] 
ságra. Az , 
amely Ante,-:. 
városának r- 
rére s azokr^ 
amelyek k-1 a 
küzdenie kr- 
kedni rövidé? 
is meg fog y. 
Police Syster 

Fosdick az 
tek óriási sz­
áll ás nőül iát

. foglalja üsvze 
Áz amerikai 

gének olyan í 
megbirkóznia, 
európai város 
halában nem . 
a rendőr?-e- 
lyen nagyszer] 
verve, vagv 
őrsége, amel- 
s bűnösök k 
letartóztatás í b j 
pasztalata va 
állana m«g | 
lemák előtt, 
ként ä new 
goi rendőrség 
ni a.

A tőrvénnT 
számát AmcJ 
részben a kőro 
réti vissza:

— London­
ban, 7,250.000 
esztendő leíorl 
előre megfon-] 
követtek eL 
pedig csak eg| 
ki az angol 
abban az esz:-) 
őrségen berr 
adatok szerin* I 
fontolt gvü: • 
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AMERIKÁBAN. MINI milK
Haramiavilág a jó öreg Uncle Sam föld jén

A gyilkosok, betörök, utonállók óriási száminál fogva 
az amerikai rendőrség helyzete sokkal nehezebb, mint 
az európai rendőrségé. — A bevándorlók, a. feketék 

benizülött amerikaiak szerepe a rendőrségi 
krónikában.

Amerikában összehasonliüii-hogy micsoda mértéket értek el 
tátimul több gyilkosságot, rab- as automobil tolvaj láaok as ügye

KARÁCSONY KÖZELEG
Most van ■ legjobb Idő arra, hogy Európában élő szeretteinek 

karácsonyi ajándékot küldjön, draft, vagy hajójegy formájában. 
Hajójegyeket Hamburg, Bréma, Antwerpen és Hottenlamon ke- 
resztül adunk el. Látogasson be bármikor bankintézetünk kül- 
földi oastályába, szívesen saolgálunk tanácsosai a fel világosi tilsai 

Külföldi osztály: J. D. Meekewits, Mgt.

The Dayton Savings & Trust Co.
21 NORTH MAIN STREET, j DAYTON, OHIO

A Court-hás Mellett.
3 267, 9. 71

BoysnaioijMooowapaoatxttKaoc-KttonagiswwoonKaoPtat

ISZIK A NO IS, MINT 
A KEFEKÖTŐ A BRIT 
IPARI VÁROSOKBAN
MILYEN EGY NYUGALMAS 

ÉJSZAKA SKÓCIA 
FÖLDJÉN.
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list, betörést, útonállási követ­
nek el, mint Európában. Erre 
a következtetésre jutott Ray­
mond B. Fosdick, a Nemzetek 
Ligájának volt helyettes titká­
ra, s a háború alatt a Commis­
sion on Training Camp Activi­
ties of the War and Navy De­
partments elnöke, aki tanul­
mány tárgyává tette as ameri­
kai rendőrségi rendsaerti A 
‘The Bureau of Social Hygie-

siilt Államokban as elmúlt 
tendőben. Egy statisztikára ala­
pozott táblával igazolja, hogy 
Amerikában aránylag sokkal 
több automobilt tulajdonítanak 
el, mint az Egyesült Királyság 
területén. Egyik érdekes statisz­
tikai táblázata • következő:

1919-ben New Yorkban ellop­
tak 6527 automobilt, Chicagóban 
4316-ot, Detroitban 3462-őt, St 
Borisban 1244,-et, Clevelandban

A szerencsés disznó
Bármüyen fura állat legyen ii a disznó, annyi bizonyos, hogy

Az egész tanulmány, 
amely Amerika minden nagyobb 
városának rendőrségi rendsze­
rére s azokra a nehézségekre, 
amelyekkel a rendőrségnek meg 
küzdenie kell, ki fog terjesz­
kedni rövidesen könyvalakban 
is meg fog jelenni ‘' American 
Police Systems” címmel.

Fosdick az amerikai bűnese­
tek óriási számára vonatkozó 
álláspontját a következőkben 
foglalja össze:

Az amerikai város rendőrsé­
gének olyan feladatokkal kell 
megbirkóznia, amilyeneket az 
európai város rendőrsége egyál­
talában nem ismer. Londonnak 
a rendőrsége például, akármi­
lyen nagyszerűen van is szer­
vezve, vagy Parisnak a rend­
őrsége, amelynek kétségtelenül 
a bűnösök kinyomozásában és 
letartóztatásában temérdek ta­
pasztalata van, megrökönyödve 
állana meg azok előtt s prob­
lémák előtt, amelyeket napon­
ként a new yorki vagy chica­
gói rendőrségnek kell megolda­
nia.

A törvénnyel visszaélők nagy 
számát Amerikában Fosdick 
részben a következő okokra ve­
zeti vissza:

— Ixvndonbap, amelynek 1916 
ban, 7.250.000 lakosa volt, egy 
esztendő leforgása alatt kilenc 
előre megfontolt gyilkosságot 
követtek el. Chicagóban, amely 
pedig csak egy harmadát teszi 
ki az angol fővárosnak, ugyan­
abban az esztendőben a rend- 
őrségen beszerzett statisztikai 
adatok szerint százöt előre meg­
fontolt gyilkosságot hajtottak 
végre, szóval közel tizenkétszer 
annyit, mint Londonban.

1916-ban kitmillié ötszázezer 
lakosságit Chicagóban huszárai 
több gyilkossági eset volt, mint 
Londonban, Angliában és Wa­
lesben együttvéve, szóval olyan 
földterületen, ahol harminc­
nyolc millió ember lakik. Egy 
év alatt több embert gyilkoltak 
meg Chicagóban, mint London­
ban, Walesban és Skóciában, öt 
év alatt, azaz’ 1910-től 1914 vé­
géig. 1917-ben Chicagóban a 
rendőrségi krónika tízzel több 
gyilkosságról tudott, mint Ang­
lia és Wales együttesen. 1919- 
ben hatszor akkora számra rú­
gott a Chicagóban elkövetett 
gyilkosságok száma, mint az 
angol fővárosban.

Chicagót azonban nem szabad 
kivételes esetnek tekinteni. A 
többi amerikai város is sokkal 
különb rekorddal rendelkezik 
ebben a tekintetben, akármeny- 
hyire sajnálatraméltő is ez, 
mint az európai városok. New 
Yorkban például 1916-ban hat­
szor annyi gyilkosságot és gyil­
kossággal végződő utonállást kö 
vettek el, mint Londonban 
ugyanebben az esztendőben és 
csak tízzel kevesebb gyilkosság! 
eset volt, mint amennyivel Ang­
lia és Wales rendőrségi króniká­
ja együttesen tudott beszámolni 
1914-től 1918-ig minden eszten­
dőben hatszor annyi gyilkosság 

|_ történt New Yorkban, mint a 
mennyi a háborút megelőző e 
tendőkben három éven keresztül 
fordult elő Londonban.

Fosdick tanulmányának egyik 
érdekes megállapítása • az is.

ne” ennek a tanulmánynak egy 2327-et, Bu fal óban 986-ot, Lón 
részét a minap hozta nyilvános-: donban 290-et és Liverpoolban 

• • 10-et.
Még ha figyelembe vesszük 

azt is, hogy Angliában sokkal 
kisebb az automobil tulajdono­
sok száma, mint az Egyesült Ál­
lamokban, akkor sem lehet az 
ellopott automobilok számát 
arányba állítani az amerikai au­
tomobilok számával annak az 
igazolására, hogy viszont Ang­
liában az ottani automobil ipar 
méreteinek megfelelőé* tűntek 
el törvénytelen módon a gépek.

Fosdik a tanulmánya konklú­
ziójában a többi között a kővet­
kezőket mondja:

— Igaz ugyan, hogy s feke­
téknek és a bevándoroltaknak a 
lassú assimilálódása Amerika sok 
részében oka a temérdek bűn­
ténynek, de azért a bűntények 
nagy számáért nem szabad kizá­
rólag őket okolni. Még hogyha 
ki is rekeszteuők a tanulmá­
nyunkból azokat a bűntényeket, 
amelyet feketék vagy külföldiek 
követtek eL akkor is megdöb­
bentő kép tárulna elénk. Még 
akkor is ebben a kérdésben 
számarányok messze felülmúlnák 
azokat, amelyeket az európai 
rendőrségek évkönyvei tüntet­
nek fel. Annak ellenére, hogy 
állandóan a rendet és a törvé­
nyek betartását hirdetjük, úgy 
látszik, nagyon sok szoknsk a 
született amerikaiaknak a szá­
ma, akik sem a rendre, sem pe­
dig a törvények betartására 
nagy súlyt nem helyeznek. A 
közügy megköveteli azt, hogy 
a törvény parancsának, amely­
nek elvégre minóannyinnk érde­
keit kellene szolgálnia, eleget 
tegyünk s sajnos sokan vannak 
közülünk akik ebből az ügyből, 
a törvény betartásából tudniillik 
nem csinálnak leUtiismeretbeli 
kérdést magukra nézve.

Meggyőződésem — jegyzi 
meg Fosdick a tanulmányában 
— hogy talán sehol a világon 
nincsen olyan nagyszámú önző, 
a törvénnyel visszaélő, kizárólag 
az egyéni ösztöneit követő elem, 
mint az Egyesült Államokban. 
Nemrégiben egy ismert ameri­
kai újság nagy feltűnést keltett 
ezzel a váddal s sokan a cikk­
írónak a tárgyilagosság hiányát 
rótták fel és a rosszakarótól. Az 
én tanulmányom, amely lelkiis­
meretes és nagy utánjáró mun­
kának az eredménye, azt igazol­
ja, hogy sok túlzás nem volt eb­
ben az újságcikkben. Egyáltalá­
ban nem csodálatos, hogy ilyen 
körülmények közepette az ame­
rikai rendőrségre olyan hatal­
mas feladatok megoldása vár, 
olyan problémáknak az elinté­
zése, amilyenekről az európai 
nagyvárosok rendőrségének, 
remisére, halvány sejtelme sincs.

A disznó, mint közgazdasági tényező már eddig is nagy szere­
pet játszott egy ország életében él most íme Magyarországon már 
a pénzügyi tényezőknek sorába emelkedik. Hogy hogyan, igen 
egyszerűen. A Saturday Evening Post tudósi tójának híradása 
szerint a magyar kormány elhatározta, hogy esentol disznóbőrből 
fog pénzt csináltatni.

Álljunk meg kissé ennél a dolognál és kritikai szemmel el­
mélkedjünk a disznó disznaja felett.

Magyarországon nagy mértékben volt mindenkoron kisgazda- 
sági tényező a disznó. Hozzájárult az ország közgazdasági fel­
lendítéséhez és tönkre tételéhez egyaránt.

Hatféle disznó volt ugyanis Magyorormágoo, még pedig a 
hízott disznó, a sovány disznó, a makk disznó, a tök disznó, a 
zöld disznó és a vörös disznó. Az első kettő, ha a aertésvéaz bele 
nem vágott, nagyot lendített a pénzügyi helyzeten. Az utóbbi négy 
viszont, ha be nem vágott borzalmasat ütött ugyanazon a hely­

se amerikai magyarok között is hányán vannak olya­
nok, akiknek a tragédiája azon alapult, hogy késett a makk disz­
nó, vagy disznómódra cvikklí lett belőle...

És most előléptetik a disznót Magyarországon. A véres és 
májas hurkák, a srartlik. oldalasok, a füstölt és foghagymás kol­
bászok világából a “pénznemek" világába emelkedik. A bőre már 
ezután nem megy zvartlitölteléknek, hanem az államkassza de­
ficitjét fogja leapasztani. Eddig csak s kutya bőr részesült meg­
különböztetett tiszteletben, most a disznóbőrön a sor.

Tréfa, ami tréfa. Sok mindent kiállt már Magyarország, tá­
ján u fogj, áUani a disznóbőrből készült tizfilléreeeket és koro- 
fiákat is.

Cmk sa ánagtaotáaok lesznek majd zavarban, ők a Bibliának 
«fegst fogért" elméletét "bőrt bőrért” elméletre kénytelenek lesz­
nek majd átváltoztatni. Le fogják ugyanis nyúzni embertársaik 
bSrát azért, hogy minél több disznóbőrhöz juthassanak.

As ő szemükben az emberbőr mindig értéktelenebb volt a disz- 
nóbőmét A raját bőrük ebbe bele nem szamitodhatik. Az sokkalta 
vastagabb volt, mintsem hogy emberbőmek lett volna minősíthető.

Á gondolat azonban zseniális. Amíg disznó lesz az országban, 
addig mindig lesz pénz. Már pedig sok-sok idő kell ahhoz, hogy a 
disznók nemes fajtája kipusztuljon.

Vannak és maradnak elegen. Négylábon jár az egyik, hetiében 
jár a másik, de e pocsolyát mindenik szereti. 

Milyenek a kilátások
Az üzleti étet pillanatnyilag 
nyomott, de a kilátások kedvezőek

A világválság zökkenéseit a Federal Reserve rendszer 
csökkenti Amerikában. Tavaszra nagy üzleti 

megújhodás várható az egész vonalon.

Bombamerénylet két 
ház ellen.

WILLIAMSON, W. Va_, nerv. 
1L — Norfolk * Western va­
sú társaság főfütőháza és » Mat­
tá May Coal Company ellen ms 
reggel bombamerényletet követ­
tek eL Az eddig beérkezett je­
lentések nem számolnak be ar­
ról, hogy emberéletben esett-e 
valami kár. Az állami rendőr­
ség nagy felkészültséggel és 
vérebekkel vonult ki s me- 
rénylet színterére.

SÜRGÖNY! ÉS POSTAI PÉNZKÜIDÉS
A 80 MILLIÓ DOLLÁR ALAP 1 ŐKÉVEL ÉS TÖBB MINT 
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THE STATE BANK Mlfjlf OSZtitfáBlk
374-78 Grand Street, New York, N. Y.

Amerika egyik legna­
gyobb pénzügyi szakértője 
szerint a világ jelenleg 
nagy közgazdasági válsá­
gon megy keresztül Az 
árak esnek, az üzlet pang 
és a hitel szünetel igen sok 
országban.

Nagyrészt a Federal Re­
serve rendszernek köszön­
hető, hogy Amerika ezen a 
válságon minden bizonnyal 
minden pánik, vagy gazda­
sági összeomlás nélkül megy 
keresztül

Ezt mi sem bizonyítja 
jobban mint az, hogy egy­
néhány árucikknél már is 
megtörőben van az üzleti 
pangás. így a réz és textil­
iparban az árleszállítások 
máris alaposan felfokozták 
a vásárlási kedvel

TAVASSZAL LESZ A 
MEGÚJHODÁS.

A közgazdasági helyzet
szakértő megfigyelöinek-
egy értelmű megállapítása 
szerint a gazdasági fellen­
dülés a jövő tavasszal fog 
ismét bekövetkezni Ez idő­
re már túli eszünk a gabo- 
naszállitás válságain. A hi­
tel könnyebben lesz elérhe­
tő, az árak leszállanák és a 
raktáron levő áruk száma 
megfogyatkozik. -

A NEMZETKÖZI 
PÉNEARFOLYAMOK.

A közgazdasági világvál­
ság létezését mi sem mu­
tatja, jobban, mint az a kö­
rülmény, hogy ngy az euró­
pai, mint a délamerikai ál­
lamok pénznemei ismét es­
tek s világ pénzpiacán. Ez 
a körülmény csaknem lehe­
tetlenné teszi azt, hogy ide­
gen pénznemeken vásárlá­
sok történhessenek az ame­
rikai piacokon. Ez pedig 
nagy baj, mert lehetetlen­
né teszi a külkereskedel­
münket akkor, amikor a 
gyapot, búza és más szük­
ségleti cikkek terén feles­
legünk van.

A BANKOK FORGALMA.

A bankforgalom az igazi 
képe az ország üzleti éle­
tének. Az elmúlt héten 4.5

százalékkal kevesebb volt, 
mint a megelőző héten és 
13 százalékkal kevesebb, 
mint egy esztendővel eze­
lőtti Ez pedig az áresésnek 
a jele. ,

A FARMER.SZTR.UK
NEM SIKERÜLT.

Dacára az úgynevezett 
“farmersztrijknak” a ga­
bonaárak még mindig csök­
kenőben vannak. A U. S. 
Grain Corporation volt el­
nöke szerint az árak meg­
felelőek és a külföldi keres­
let fogja majd az egyen­
súlyt helyrehozni. Az egyes 
központokon a lisztárak az 
1917-ikí átlagra csökkentek 
le és valószínű, hogy hama­
rosan olcsóbb lesz a ke­
nyér.

A VILÁG TERMÉSE.

A beérkezett hírek sze­
rint Kanadának százmillió, 
és Indiának háropszáz mil­
lió bushellel nagyobb a ter­
mése a tavalyinál Ez a hir 
hozzájárult az amerikai ga­
bona árcsökkenéséhez. A üst 
ráliában és Argentínában 
is jó a termés. Ezért ki­
sebb lesz a kereslet az ame­
rikai gabonával szemben, 

e
GYENGE A GYAPOTPIAC.

A délvidék már lemon­
dott a negyven centes gya- 
potárakról. A jelenlegi ti­
zennyolc centes árak meg 
közelítik a háború előtti 
átlagot A piac gyengesége 
a világválság eredménye, a 
melynek folytán agy Euró­
pában, mint itten igen sok 
textil gyár szünetelni kény­
telen.

A CUKORARAK MÉG
MINDIG ESNEK.

Az amerikai bankárok 
ajánlata, hogy segítségére 
sietnek a kubai cukorter­
melőknek, egyáltalán nem 
volt képes emelni s cukor­
árakat. Az egyik nagy eu- 
korkompánia feje szerint 
még további áresések vár­
hatók.

Egy clevelandi szakember 
érdekes tapasztalatai.

A clevelandi Whiting Wil­
iams, a Hydraulic Steel Oo 

! munkás jóléti igazgató nemrég 
Angliában járt. Mint egyszerű 
munkás állott be a gyárakba 
azért, hogy közvetlenül tanul­
mányozhassa az angol munkás­
ság nézeteit a jelen nagyprob­
lémáival szemben: Tapasztalatai 
tárházából különösen a Követ­
kezőket emeli ki:

Az angol munkásság körében 
eltöltött hosszú hónapjaim alatt 
a legvisszataszitóbb látványban 
talán Dél Wales egyik gyárvá­
rosában volt részem.

Egy szombat este a down­
town egyik utcáján egy borzal­
masan részeg asszony kegyet­
lenül elverte az urát azért, mert 
nem akart neki több pénzt ad­
ni Amikor végül mégis meg­
kapta a pénzt, azonnal ismét 
a korosmába ment, inig a telje­
sen józan férj szégyenében 
szeinlesücve távozott.

Éjféltájban azt tapasztaltam, 
bogy ez az éjszaka megtehető- 
aen élénknek mutatkozik. Csak­
nem minden percben “fight” 
volt az utcán, amelyeknek a 
rendőrök vetettek véget szapo­
ra botütésekkel.

A másik percben már hunét 
összegyűlt a tömeg. Ez alka­
lommal egy állati módon hen- 
tergő figurát vett körül aki 
részegségében felállani nem tu­
dott. Azonnal egy külön e cél­
ra tartott kétkerekű kordéra 
tették és elvitték. __

Amikor azután az egyik ren­
dőrnek azt találtam mondani, 
hogy milyen zajos ez a szombat 
este. az még méltatlankodott is. 
mondván, hogy ez egv igazán 
nyugalmas éjszaka. Nagyot ásí­
tott és elővette az óráját.

Mialatt beszélgettünk borzal­
mas jajkiáltásokat hallottunk 
az egyik városrész felöl, ahol a 
város söpredéke lakik. Azt hit­
tem, hogy a rendőr oda fog 
sietni de csalódtam. Vgylátszik, 
hogy a rendőrök rendeleté az. 
hogy ezt a virovészt csak ket­
tesével kereraék AJ. De kűiöm 
ben is az üvöltés és az éneklés 
állandóan egymást váltja fel 
ebben a városnegyedben, de 
különösen vasárnap hajnalán.

Skócia legnagyobb ipari vá­
rosiban később ugyanezeket ta­
pasztaltam. csak mtg nagyobb 
arányban. Sokan ennek okát 
abban találták, hogy a walesi 
és a skót hatóságok nem köve­
tik a londoni példát és nem en­
gedik meg azt, hogy a csapszé­
kek vasárnap is nyitva legye­
nek bizonyos órák folyamán. 
Ezt axpnban nem tartom elfo­
gadhatónak, mert az angol vá­
rosokban is ugyanilyeneknek 
tapasztaltam a vasárnapi hajna­
lokat.

A legborzalmasabb a dolog­
ban az, hogy a nők versenyt 
isznak a férfiakkal és, hogy ez 
a szokás nemcsak az alacso­
nyabb társadalmi rétegekben 
otthonos.

“Három ellenségünk van, — 
mondotta Lloyd George a há­
ború alatt. — Ausztria, Német­
ország és as ital” És úgy Ját- 
szik, hogy az utóbbiban különö­
sen igaza volt.

SZÁZEZER KORONA
amerikai pénzben ma mindössze néhány száz dollár, 
amenynyi pénzzel — még pedig megtakarított, fölös 
pénzzel — csaknem minden dolgozó amerikai magyar 
rendelkezik. Itt Amerikában nem sok, otthon tekinté­
lyes, nagy pénzösszeg SZÁZEZER KORONA.

Mit fftálhi százezer koronával 
isiiden »erikái magyar?

100,600 KORONÁT _
jtaoki. Móká­
sára egy árig le

100,000 KORONÁT .IWyk.1 egy ókorai 
bőnkbe», ekel e RÓ*» Imsratst 
kosáé este javéban kosaraikét ja.

100,000 KORONÁÉRT veket ke jé jegyet 
családtag jeirak ás kikeee «kelje 
éket kosairól, fogadott keséjébe.

100,000 KORONAVAI------ka eeetieg vsa-
—L ottbee törlesztése» adóssága*

___ft__A I "* — - - - —Ét---«4-— a-

100,000 KORONÁVAL boMeggó teketi ett- 
kra ólé cselédjét, akik mér -est 
várják s karácsonyi ajándékét.

BANKKÉPVISELŐKET
keresünk u Kryc.uu Állomok mis- 
den területére. Ha nagy lianeretaé*«
rtn é* jövedelme») mellékkereeetn
xkar esert tenni. írjon kimerít» »dó­
tokkal » követke*.» címre:

bankicépviselö
Care of •SxabadsAr"

§03 Tribune Building, NEW YORK.

Hogy milyen kevésbe kerül most SZÁZEZER 
KORONA és hogy milyen pontosan küldik azt haza, 
megtudhatja, ha megbízásával haladéktalanul erre a 
címre ir:

KISS EMIL
BANKÁR

133 Second Ave., New York

KÉSZPÉNZ DOLLÁROK 
KIFIZETÉSE BUDAPESTEN

Azok részére, akik ragaszkodnak ahhoz, hogy pénzkül- 
demenyeiket otthon a legnagyobb értékű pénznemben 
AMERIKAI DOLLÁROKBAN fizessék ki, bevezettem nagy 
fáradsággal és költséggel e

Készpénz Dollárutalványt
amelyet az utalvány elömutatójénak Budapesten a Pesti 

* - Magyér Kereskedelmi Bank. vagy a Magyar Általános HL

Amerikai dollárokban
egy cent levonása nélkül kifizet

Nsss téresztaadé «esse ez a készpénz dőltér átal­
ván? más kompéin» ál tel kiállított dollár etalváay- 
ayal, »melyet ottkoa koronákba» fizetnek ki. Ki.s 
Emil bankár által kiállított dollár utal vényeket
amerikai dollárokban fizetik ki.

Tn

Az egész 
Amerika
TUDJA, HOGY A

Purgaret
A HÁZIORVOS 

VÉR- ÉS GYOMORTISZT1T6 
CUKORKA

egyedüli biztos kátéra 
gyomorreedkekoaé »Mr, a 
moly a mellett, kegykelle—e. 
ás ronda rares .»ekelest bizto­
sit. állandó kassaólat mellett 
tiszta és bőséges vért biztosit

Nyugodtan fürödhetnek 
mór » szenátus 

honatyái.
WASHINGTON, nov. ll. — 

Nyolc esztendővel ezelőtt a sze­
nátus épületében nagyszerű gö­
rög-római fürdőt rendeztek he 
a szenátorok használatára. Ezt 
a fürdőt a nyolc esztendő alatt 
azonban egyetlen egy szenátor 
se használt*. Most annak a hi­
re látott napvilágot, hogy a 
régóta nem használt, a piszkos 
és elhanyagolt fürdőt kitisztít­
ják és át fogják adni az uj 
szenátorok használatának, amint 
az uj kongresszus öesseúl.

A fürdőket még a régi re­
publikánus rezsim alatt építet­
ték. Mikor a demokraták ke­
rültek uralomra, kijelentették, 
hogy a republikánusok extra­
vagánsak voltak és * puritán 
elvekkel egyáltalán nem egyez­
tethető össze a fürdő.

Most. hogy újra a republiká­
nusok kerültek uralomra, csak 

! természetes, hogy a régi felfo­
gásuk érvényesül.

A háború alatt » fürdő be­
rendelését kórházaknak adták 
költsön.

sem pedig a brüsszeli intema- 
cionále nem tud biztosítékot 
nyújtani arra nézve, hogy a 
prole táriá tus nagy kérdéseit 
meg tudja oldani. Ugyancsak 
örömmel üdvözölte azokat az 
angol, német és svájci szocialis­

tákat. akik mindkét internaek, 
nálétól távol tartják magukat 1 
akikkel egyetemben a béflj 
szociáldemokraták egy olyas 
szervezetnek a megteremtés^ 
remélik, amelynek a munkára 
csakugyan hasznát fogja láb*

Hr. TíLSi1 —
KTcJir.Ääis;

Vörös Kereszt 
Patika

S001 BUCKEYE ROAD.
O.

A bécsi szocialisták Leniné
ellen foglaltak állást.

BÉCS, nov. 11. — A szociál­
demokraták mai gyűlésén hati- 
rozatilag kimondták, hogy, a 
párt nem ért egyet B harmadik 
InternaeionAléval s ennek a két 

I szószólóját, Joseph Freyt és 
Franz Retket kirekesztették a 
pártból A végrehajtó bizottság 
kijelentette, hogy nemesek a 
harmadik, hanem a második in- 
ternaeionáléval sem akar össze­
köttetésben lenni, miután mind­
két szövetségnek a szakszerve­
zeti rendszer megbuktatása a 
célja.

A végrehajtó biaotttg véle-

.

Az egészséges gyermek boldog gyermek
Védje meg gyermeke egészségét az által, hogy mindig késnél 

szorulás, bélgörcs, hasmenés és székrekedés ellen egy flveg.

BAMBINOT
Gyors hatású, kellemes és eredményes. Gyermekek szeretik 

dig többet kérnek belőle.
Követelje sündig as eredeti csomagot, amelyek • Bambié» Bek 

látható. Ara 50 cent üvegenkint, postán küldve a gyárból 60
f. a. mena a go., i«i twsíhi mtt, a. 5. kann

Ha Amerikába kihozatni
akarja rokonát, forduljon bizalommal hozzám. 

ÓHAZÁBA UTAZÓK KÉRJENEK HAJÓ ÁRJEGYZÉKET.
PÉNZKÜLDEMÉNYEKET

• leggyorsabban eszkíziók.
ÚTLEVELEKET MEGSZERZEK.

írjon még ma e címre:
MORRIS ENGEL,

129 Greenwich Street, New York, N.
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FRIZURA Loganvölgyl magyarok !! ICLEVELANDI

KRÓNIKA
IDOJAIAS MAGYAROK AMERIKÁBAN
Felhős, A legújabb patika:Tárható, vaMerinü
* hó is. A* elmúlt
éjjel a hőméreák- LK DRUG COMPANYlet elérte a fagy-

DETROITI HÍR.pontot. AKKORI HIHET Logan, W. Va.
Nagy választék mindenféle ismert szerek­

ből: Vinko, Romko, stb.
Állandóén nagy készlet Jutányos árak.

A magyar bányászok sűrű látogatását kérjük.
____ _______________________________ ___-______ 2«?. •

MAGAZ AXBOH ÉS VIDÉKI MA- QFTERKATIOJFAL DTHTITOTE

A TITOKZATOS RMSHAW, A VOLTCLEVELANDI 
KIS TÜKÖR

GYÁR REFORMÁTUS EGY or DETROIT.
UH UTMT

Kólrirodájóban •lkai-DETEKTÍV főnökHARMADIK A
főbíró volt KÖZRENDÖR LETTA PRÓBA-GYEREK Detroit, As Inter­

national Institute as angolul 
nem beenélő nők érdekeinek 
szolgálatára alakult minden le­
heti módon éa eazköiae! külö­
nösen kötaüreUdéei és szün­
idő klubok és osztályok szerve­
zése által Förodája a With erei 
street 37. aaámu házában ran, 
as Adame Are. közelében, míg 
fiókirodája a Vanderbilt Are. 
56. száma alatt ran, s Miss 
Weiner vezetése alatt áll 

Az intését siisim n hívja meg 
és látja csütörtök esténkint az 
ömnees delrayi magyar nőket a 
Vanderbilt utcai helyiségébe, a 
bel sok érdekes dolgot fognak

Nyolc hónapi szenvedés után 
Tolnáin.Ljkep József,

Némedi szár 
testvérünk hl 
30-án. Tüdővé 
Betegsége folyamán IAstar Jó­
zsef és nme, kenmorei lakosok 
ápolták. Ok gondoskodtak t* 
metéaéröl is. A gyászsKitartást

örökbefogadásán
uj módszerei. TÜ évWalter D. Meals véd óügy­

véd szerint McGannon 
főbíró jelen volt Kagy 
halálrasebesitésénéL

Gideon Rabshaw, a detek­
tív hivatal volt főnöke 
közrendőr lett

Megrostálták a rendőri 
l“rt. — Áthelyezett rend 
őrök.

múlva kicserélhető a gyerek.

HevésHadden bird, ski előtt a pro­
bate courton gyermektelen szü­
lök örökbefogadnak gyermeke­
ket, uj módszert honosított meg, 
hogy az örökbefogadók megelé­
gedését biztosítsa.

Kívánatra megengedi, hogy a 
gyermeket hat hónapi próbaidő-

Youngstown. O—Alex Ko­
vácsnak, . 1712 Hartzell A ve. 
címre. Átvehető a Szabadság 
irodájában, 336 West Federal 
Street, Youngstown, O. most 
szombaton déli egy órától este 
7 óráig.

I Rendkívüli -
Äyateki pór ;' * 
|Bud»pcst! kin 
Kelőtt. A pör for
glepöek. részletei 
®nok, szinte
gFjmntha nem i*
■ nem cg?" t-zer • 
ll'yagy angol v--: • 
i jában születtek j
■tizedekkel ezeU- 
E események,
K folytatott ravas. 
B szólnak bele az 
H|i pillanatban v:t 
E oly nehéz és. )>■ ! 
6 tek elé állítva a : 
E ezek nemcsak 
F; hanem a nagy,
4 a,-legnagy.,lib er . 

á hatnak számot.
A pör tárgya

I gibb bu la 
I, 'Muzeum.... 
r" na gy ógy tár .
I mintegy negyye 
í Kriegner-esaia i 

van és a melye - 
donosa.

’ György né a ' j r, 
idején halt mez ■ 
tartozik ezeuk. 
száz hold rizst 
kában, egy ' 
másfél millió kei 
tékpapír és s> 
szer.

A hagyat- ; 
árak mellett leg;
millió koronár..

Az ügy .elé-'
nyúlnak egész 
közepéig, s m; 
nagy vagy n 
György és f. é 
Emília kezén 
ugyanis a házas 
akkori mir 
•lett korban v 
született. Sztori 
inatlanul fogad; 

r vényt és ennek 
szálykodás tört 

, Az asszonyt ez 
vitette. Ezért a 
•a gyermek s? 
*agyta férje - 
Budára egy i 
meket. á ki n: 
tett, Sztupi fi­
sénak kereszté 
szik elkesered 
vényteien gye-; 
!>e a szerb^egy 
hivatalánál.

Néhány" M] ' 
eseménvek ut "

Bakay Árpád ref. lelkész végez­
te barátai, falubeliéi a a Ver- 
hovay Fiók Egylet tagjainak 
részvéte mellett A szülőhazában

A főbíró a tan üszőkben. 
Állítólag szerinte Joyce 
ártatlan. — A védőügy­
véd szerint mind a hár­
man ittasok voltak.

Cat elmét kéri fivére: Siska Ká­
roly, HL Lajos-utca 175, földszint,
Budapest

Amikor sok panasz hangzik 
el a rendőrség ellen, előveszi 
»_ nagyrostát Smith rendőrfö- 
”ök és megrostálja a rendőri 
kart Most, amikor végre keUo- 
ne hajtani FitzGerald polgár- 
mester rendeletét a városok 
whisky árusítóktól, hazárdji- 
tékosoktól. utcai lányoktól és 
egyéb bűnözőktől való megtisz­
títására vonatkozóan, ismét 
rostálást rendezett a police 
chief. ,

A rostálás következtében 
nyole^ detcktivböl, köztük Gide.

detektivfő-

morei temetőben helyezték sir-
ÜZENET SZIBÉRIÁBÓL.John Joyce volt szálon os és 

. hivatásos kezes bűnügyének 
t tárgyalása nagy helyi szenzá- 

etocat ígér. A védelem már 
t nyíltan megmondotta, hogy 
1 WilHam C. McGannon, a városi 
i törvényszék elnöklő bírája az a 
J “titokzatos harmadik’', aki je- 
’ len volt Harold Kagy totóvésé- 
I néL Azt is állítja Walter D. 
‘ Meals védőügyvéd, hogy, Kagy 
i letevése után McGannon

Pária vezet még mindig a divat 
terén. Nemcsak az öltözködés­

ben, de a hajviseletben is.
Timbolcovics Jórsef, Hírt Anna 

és Térés részére, Zslamegye, rédicsi 
Molnár József fia, Molná? János, 
Nikolsk Ussurisk, Siberia.

JOGI TAKÁCS.
Az egyházközség október 31-

HAZAI DIPLOMASén Reformációi Emlékestélyt 
tartott az iskola helyiségben. A 
lelkész megnyitó beszédben vá­
zolta a reformáció történetét 
Reformáció Emlék Ünnepén elő­
adta Fejszéa Ernáiméi; 1517.
október 31. Hatvani Ferenc; 
Gálya Rabok, Nagy János; A 
Gálya Rabok éneke, énekelte a 
közönség. Reformáció Terjedel­
me Magyarországon, Tóth Sán­
dor, Zarándokok üözi Jolink a.

Az estély egyben lm esőzésül 
[szolgált az egyház két hitbuzgó 

rablás ] tagja. Hatvani Ferenc és Apos- 
n. ! tói István részére, a kik no­

vember 7-én indultak el szere­
mun- tetteikhez Magyarországra. A 

!mcsen. távozók érdemeit a lelkész, a; 
at, hi- fögondnok és Tóth Sándor mél- . 
időrség látták. j
'c‘ j*1’ Az estélyen közreműködött I 

. *" Böszörményi Géza is.

MAGYAR ÜGYVÉD
hasai Jo#rt kfrdói^kb^n tun^rjtcmi
RzoicÁI. Magyar, remin, csehoiziovík 
VAffjr jugosztav hat^eAjri ügyrk eiln- 
téz^sAr elvAliaJja

DR. O. A. HIRSCH
Z10 Delaware Ava.. Detroit, Mich.

Telefon: Market 3915.

hogy az intézet részt vesz a 
november 15-én meginduló 
Community fund javára elha­
tározott nagy gyűjtés munká­
jában is.

Miso Weiner a fiók osztály 
vezetője Budapesten született, s 
1913-ban jött Amerikába. Rö­
vid new yorki tartózkodás után 
szüleivel Clevelandba jött, s a 
felsőbb iskola elvégzése után 
nagyobb kereskedelmi cég szol­
gálatába lépett, míg 1919. ok­
tóber havában Detroitba költö­
zött. s az international Institu- 
te-nál vállalt állást.

Ssagő Jóu«[ntk, E. 79. utcára 
címezve Bracholm, W. Va.-bóL írja 
meg pontos címét a Szabadsághoz.

Krajser Klárának, Pádár Pálnétól 
Vasmegye, Pelekesböl. írjon érte 
Paul Keresztúri, B. 145, Monavilié, 
W. Va.

____  úgy
I. nyilatkozott, hogy “Joyce 

1 olyan ártatlan mint a ma ezü- 
. letett gyermek.”

Meals védő a vádbeli cselek- 
1 mény ismertetése közben tette 
i azt a szenzációs kijelentést, 
hogy az a harmadik férfi, aki 
Kagy és Joyce társaságában 
Tolt s akit eddig nem mertek 

a főbíró

A. I ZEIGER "ig&rZ-
(kMESIKAI OOYVSO » JOGTANÁCSOS
— .......... . ■ Címe:

447 Fcnrtk Av.nne
— PiTTMUSSH. PA ----------

on Rabshaw volt ____
nőkből Ls, közTendör lett * uni­
formisban kell nekik szolgálatot A RENRÖRSÉG RAZZIÁK 

KAL TÖLTI MINDEN 
IDEJÉT.

teljesíteni különböző rendőrál­
lomásokon. Négy hadnagyot és 
három őrmestert áthelyezett a 
rendőrfőnök, az úgynevezett vi­
ce sipiadot három njabb rend­
őrrel bővitette ki. Jelenleg husi 
tagja van ennek a rendőrosz­
tagnak, de Smith őt ven tagúvá 
óhajtja tenni.

A vice squad uj tagjai Geor­
ge E. Unger. E S. White és 
J ohn Kramer.

Rabshawt még Davis polgár- 
mestez nevezte ki defektivfő- 
nökké. amidőn a detektivhiva- 
talt kivette William S. Rowe 
rendőrfőnök hatásköre alól.

KÖLTSÉGES ARCFÜRDŐ

Vizposkás utonállók. — Kétszáz 
dollárt raboltak el áldozatuk­
tól. — Tus a megriadt arcra. az ég legnagyobb adománya

megnevezni, maga
Két útonálló, akik úgy lát­

szik tudják, hogy a rablás ese­
tében a gyilkolásra alkalmas re­
volver használata súlyosbító kö­
rülmény a bíró előtt, közönséges 
vizipuskával, evvel az ismert 
gyerek játékszerrel rémitett mez 
egv áldozatot annyira, hogy 250 
dollárjával szívesen “megváltot­
ta életét!”

A tragikomédia az K. ISth 
St, és Payne ave. sarkán tör­
tént. William Pass, aki az 1804 
E. 19th streeten lakik, gyanút­
lanul ballagott hazafelé. Hirte­
len két suhanó lépett eléje az 
egyik ház sötét sikátorából.

— Hands up 1 — dörögték

MAGYAROR3ZAGR6L

A védő szerint Joyce holtré- 
Wegen egy telefon póznának 
támaszkodva monologizált. ami­
kor eldördült a végzetes revol­
ver. Szerinte a főbíró s Kagy 
hevesen összeszólalkoztak s en­
nek az összeszólalkozásnak a 
következménye volt a halálos 
lövés. Valami pénz fölött vesz­
tek össze. Oly hevesen felesel­
tek, hogy Joyce, aki hátul

Rapa Jáeee (id. és ifjabb Liptó­
ié.. nagydobróci tanítónak), feladó: 
Répa Kálmán, IX., Ranolder-uUa 
23, Budapest.

Berbern vitA Tnrúiánnk, 2123 
Harlem Cv. Cleveland, O., feladó: 
Klnka Sándemé. Loeonc.

Kernre Jennennk, Cleveland, fel­
adó: Keresztee Ferencnr, Budapest.

Braun Jór#ef, születési helye 
Eger, írje meg címét Spiró Nándor­
nak. Motz Strasse 52. Berlin, Ger­
many.

Kercsztelések
Gyomor, nej, vér, bőr, szít, reuma, láb-

I sebek, icbiáez, gyönge tüdő és egyéb 
régi és Aj keletű krónikus betegségek.

■ Mlrxtegy. ml • ball, vagy menny! M*Je be1 
te*. JöJJOn el ti IcArj» ki taitaceoniat. ba-
ráteiave tr.e*iesse:A- nem kerti eemmlbe sem.

H M«*gnondo-n tVslntéli Mjir61 *•
a rutin ecvedul d srithPt a többi felöL 

VIZSGALAT INGYENES'.

««*-« érák: nn Dl IC c rí I
ví““ UK. KIjjlLL ° viWxott."2

176 E. Jefferson Ave., Woodward Ave.Aől kelet­
re egy ajtó. DEROIT, MICHIGAN.

I Tóth Mihály es neje Fazekas 
Erzsébet kis leánygyermeke 
Erzsébet névre. Keresztszülői 
Bán Mózes és neje Gita Terézia, 
clevelandi lakosok.

-— Vincié Lajos és neje Mi- 
thus Lídia fin gyermeke Sándor 
Ferenc névre. Keresztszülök 1.ta­
tár József és neje Mudncn Jus­
tin«.

— Kecskés Sándor és neje 
Hutka Julianna, wadsworthi la­
kosok leánykája Margit névre. 
Keresztszülői Kéri József és 
Bellenszki Julianna.

— Mészáros József és neje j 
Szálai Juliánná fiúcskája Gyula 
névre. Keresztazülai Obleiin Ká­
roly és Mészáros Maliid.

az etmult éjjeleken egész 
sereg rablást követtek el.

A hVanklin avenuen John 
Slimikertől pénz híján az órá­
ját vette el két bandita s mi­
után azt is értéktelennek talál- 
ták, belehajitötták a fűbe egy 
iirrs telekre. Slimikert kegyet­
lenül elverték

Michael Baminatot a 2065 
Clarence avenuei otthona köze- ; 
lében támadta meg két bandita 
s mintán nem találtak nála 
semmi értékeset, oly • súlyosán 
megverték, hogy orvoshoz kel­
lett mennie.

Mrs. Alfred Haggen 2014 
Ijirk avenuei otthonában betö­
rő járt s ékszereken, nthane- 
müeken kívül 107 dollár kész-

CIMET KÉRNEK A SZÜLŐ-

Kies Miki«« szabó, rlerelsndi la­
kása címét kéri Kiss István borbély 
Pázsit-atca 5, Szatmárnémeti.

Divatos öltönyöktizenhét évi szolgálat után is­
mét egyenruhába bujtatják.

Közrendörré léptették vissza 
a következő detektiveket is. Joe 
Riehley, Frank Perrell. Ant­
hony Page, Ollie Kochr. Simon 
Stuckym. I>ave Sisling. John 
Gihnore.

Rabshaw a 2061 W 5.7 rd 
streeten levő tizedik precinct] 
rendőrállomásra került.

g^cetés

Nagy KiárusításNovember hó 6-án Horváth | 
József, wadsworthi lakos és \ 
Risko Zsuzsanna. Riskó György ; 
és neje Hozás Rebeka akroni la-; 
kos leánya esküdtek örök hü- j t 
Réget egymásnak. Az esketés 
tanúi Pinke János, Bredács Já­
nos, IAszics Jakab voltak. Az - 
esketést a menyasszony szülei 
házánál vidám lakoma követte.
Az uj házaspár Wadsworthon 
fog lakni.

20 százalék engedménnyeltörül gette a kapott tus folytán 
alaposan ázott arcát.

A banditáknak természetesen 
nem akadt nyomára a rendőr­
ség.

ÚJABB HALOTTJA 
VAN A FORGALMI 
BALESETEKNEK

URAM, FIGYELJEN 
IDE!

Ha Ön szép, csinos és jó 
állású ruhát akar viselni, úgy 
keresse fel az üzletemet, ahol 
legszebb, legrsinosabb c* leg­
jobb szabású •
Rábákat é. Télik, bálokat 

készítek jótállás mellett, úgy­
szintén javítást, vasalást és 
tisztítást a legjutányosabb 
árban vállalok. Kívánatra vi­
dékre is elmegyek, levélileg 
tcspék értesíteni a lent jegy­
zett címen. — Lorain éa vi­
déke magyarságának pártfo­

gását kéri
ÚJVÁR Y ANTAL

niffTtr szabó
1603 E. 30 3T„ LORAIN, O.

Telefon szám: 73867.

ELET6és NAGYKABATOK! bogy ■ Joycenál látott revolvert.
i McGjtiinon főbíró a tanusaék- 
í ben, a hol két óra hómat val- 
I látták, tagadta, hogy ő volt a 
“titokzatos harmadik”, tagad- 

i ta, hogy akár 6, akár Joyce ré- 
í*Beg l«tt volna, kijelentette, 
■bogy Joyce a szalonban amel- 
í lett a revolver köztiében állott 
i amely a végzetes este eltűnt a 
[szalonból. Azt állítja a főbíró,

F!ren MválAan 1sÉJpraü kÖTÍTVaki.'
mel oHmezrd ' 
r*’ bír utry . 
Fztnt# olyar ok- 
MmiíMIsii fT? 
fbfMtozfk rr r
krrinflax* be jók u
l*ke»A gr'In «hlAioro1 boteve-eAret s 3V Az fV*.Fitiak :isi-Árz bélyocbc- v. 
?5 fent. Kladvo;

BIBÉK 5 SORBAN ATHLÉTA BAL.

teljes raktárát árusítjuk ki
férfiak és fiatalemberek részére.

JAMES J. JOHN VILLAMOS 
KALAUZ A 119. ÁLDOZAT Akron, 0. — Az akroni ma­

gyar athléta klub nagyszabású 
I athléta bált rendez vasárnap, 
november 14-én este 6 órától a 
Turner Hallban, a Orant stree­
ten, s' Bnrkhardt-féle sörgyár­
ral szemben. Grama Jancsi" ci­
gányzenekara adja a zenét, s 
mint értesülünk az akroni ifjú­
ság nagy érdeklődéssel készül 
magyar athlétáik báljára.

Minden házban tartsák káé­
nál a BIZONFFY

ly a végzetes este eltűnt a SMITH rendőrfőnök felfüg- 
>nból. Azt illitja a főbíró, gesztette C. A. Neugebauer és 
f elhagyta Joyceot és Sarbach rendőröket mivel gamb- 
yt, mielőtt a gyilkosság tör-jlizés láttára nem tartóztatták le 

Ja törvénysértőket.
. TEGNAP esett Clevelandban 
ez első hó. Persze elolvadt, 
amint a szennyes földre ért. 
Előkerülték a télikabátok. Szer­
dán este fagyott.

HARRT L. DAVIS, Ohio ál­
lam megválasztott kormányzó­
ja, kedden délután tette, első 
látogatását FitzGerald polgár­
mesternél a választások óta. Bá­
torította. hogy pályázzék .pol­
gármesternek.

VASÁRNAPTÓL kezdve hat 
cent lesz a villamos viteldij. A 
társaság már napok óta hirdeti 
plakátokon ezt az utasoknak. 

STREET Az átszállójegy 1 cent marad.

Három utas megsebesült, ai 
dön autójuk nekiszaladt 

villamosnak.

Német G;A forgalmi balesetek halott­
jainak a száma egyre emelke- Azokat az öltönyöket és nagykabátokat, 

amiket most árusítunk el, sehol a városban 
ezen az áron meg nem veheti. Üzletünket 
teljesen rendbe kell hozni, tekintet nélkül 
arra, hasznot csinálunk-e, vagy sem.

Ne mulassza el ezt a peirpís alkalmat! -

IMPORTALT SZÁRÍTOTT

következtében. A legújabb ál­
dozat James St. John villamos 
kalauz, aki 12421 Lancelot ave­
nuen lakott.

J. St. John s St. Clair Ave. 
villamosszállásra tolatta be a 

Eközben a villamos

olive oilf 
fekete bogyó, 
sajt,
macaroni

TOÜRIS IMPORTING 
COMPANY

Chicagói Magyar Ottos
MAGYAR- 

ANGOL ét ANGOL-MAGYAR 
SZÓTART vagyis TOLMÁCS- 
KÖNYVET. A két kötetet fűzve 
♦2.50-ért küldi a Szabadság 
bérmentve. Siessen a rendelés­
sel, mert nem sokáig tart a ked­
vezményéé ár. Küldje a pénzt 
készpénz, Money Order alakjá­
ban pontos cinkével erre a cím­
re: Szabadság, Szótár Osztály, 
Bor 171. Cleveland. O.

Dr. Löwingjr Ernő, magyar orvos 
összes orvosi tudomá-

Dr. Lőwingri
és sebész, sí_____ _______ _______
nyok tudora Címe: 1537 W. Grind 
Ave., Chicago, III. Rendel :-D.-e. ll­

esett le hogv a I tól ,"i*- D- u- 6-tól 8-ig. Vasárnap- keresztül mentek ’ ^ 12-*- Te!. Monroe lg/

kocsiját. ___
hátsó ütközőjén állva oly i 
rencsétlenül esett le, hogy

CH ICAOOI MAO VAU OUVV4D

Gnlllieb Lajossarkán is történt forgalmi bal­
eset. Egy automobil, amelyben 
négyen ültek, nekiszaladt a vil­
lamosnak. Charles Cariotának, 
aki 3613 Foote avenuen lakik, 
vállperece törött el, feleségét 
nem érte baj, Michael Tinán- —ä 
toia és felesége, zuzódásokat ■ 
szenvedtek.

Utó, váló Se büntet» ügyek órák raponta est« B-ig. ->1 6192

HONFITÁRSAK!
Good Clothes

Férfiaknak és fiatal embereknek.

503-505 Prospect Ave,

BETEG MAGYAR FÉRFIAK ÉS NŐKszerbe. Jutni, keressék fel. 
vagy Írjanak a Cleveland, O. 
magyar negyedének legnép­
szerűbb magyar ékszerüzleté­
ben. Nagy raktáram van hasai 
fülbevalókban, karika és kórsa 
gyűrűkben, továbbá mindenféle 
óraláncokben. — Üzletemnek 
15 éves múltja biztosítja a jó 
és- rendes kiszolgálást. Hasai 
es amerikai órákat és ékszere­
ket jótállás mellett javítok.

ha szenvednek, kereeeék tel 
OR. COLHOUgRT.

Sok évi szókor le torn ven krónikus óa 
eszébb bejek keseléeóben. A legújabb 
óe lesjobb módseereket, villanzoeó a 
mechanikai felese rctéeeket hassnAHs. 
Semmi kiadóst61 nem riad vtsaaa he­
tesei órdekSben. JÖJJÓn el. beasólje 
mec velem betegn^éL Saemélzeeen 
vliasólom mez éa eled alkalommal 
megmondom. gyógyítható-e. vagy 
nem. JSjjSa el neonnal, e ha Inga tói Te­
rvé Ű-ve. mert a beteg-ég nem marad 
tétlen.

MUST! MUST! MUST! PénzkiI Legjobb minőségű szőliőbőL 
Felülmúl minden más mustot.

Jó minőségéért felelősséget 
vállalok.
Kapható FEHÉR ős VÖRÖS HAJc

PONTOS, <
Pe:

FMILADBLPH1pir£ürH
READING

ROCHESTER
SCRANTON
3CHENECTAD"
SYRACUSE

TERRE HAUT 
TRENTON 
WILKES-BARF 
YOUNGSTOWNKrejciFehérKercszt

fTOfnwrtín 
2601 LORAIN AVENUE,

Dr. 6 F. COMERKLEIN JEWELRY GO.
717 LIBERTY AVL,BUCKEYE ROAD, PITTSBURGH, PA. 

VaeSrnas 10-t»l Z.lg.CLEVELAND, O CLEVELAND, O. Megelégedéstől Jótállónk,
FULTON tS

MfiMEiM
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bt: á~b AD8Á.Q ÜjHglP

igyarok !!!

fatflca: t
COMPANY
. Va.
éle ismert szerek- 
nko, stb.

Jutányos ink.
Ltogatását kérjük.

267, »

CÉL JÖTT A SZÜLŐHAZÁT
BÓL.

b-ngstown. 0.—Alex Ko­
nak, 1712 Hartzell Ave. 
le. Átvehető a Szabadság 
ajában, 336 West Federal 
fi, Youngstown, O. most 
Ibaton déli egy órától este 
FT- ; .

JOGI TANÁCS.

HAZAI PIPLOMAÓ
IAGYAR ÜGYVÉD

jogi kfrdé^ektvpn tanácsoséi 
«it. Magyar, román, csehoszlovák 

jugoszláv hatóeAgi ügyek eiin- 
9ét elvállalja
Mt,. O. A. HIRSCH

IDelaware Ave., Detroit, Mich.
Telefon: Market 3915.

__ _________________ h_l_
l zeigee ^ssaty-
fclKAI 0CYV6D *e JOGTANÁCSOS

442 Fourth Avenue 
eiTTseUROK. PA.

igyobb adománya
I akkor tehet. ha. igyeksxlk 

Ha beteg, Íren fontos, 
A6 orvosi jryúgy kezelés-

I SIKER
nkibe.. irr a siker majdnem 
ken,át működtem azon. tu­
rn fnal. szonda lommal, fárad- 

tökéletesítsem és jó 
, :tem mer- Nem hiszek ab- 
ht végezzek. Betereim ál la­
gt-^íjesen szivemmel, minden 

dök. Különösen nagy sikert 
íjok kezelésében;

szív. reuma, láb» 
tüdő és egyéh 

krónikus betegségek.
„aja, vagy mennyi Ideje be1 
írje ki tanácsomat. Egy ha­

nem kerül semmibe sem. 
i -véleményemet bajáról és 

üthet a többi felöL 
ÁT INGYENES!

Vasárnap és ünnep­
napokon:

D. e- 10 és d. J. 2 
ára között.

Ave.-töl kelet- 
I MICHIGAN.

Htönyök

IÁTOK
:juk ki
;zére.

'kabátokat, 
la városban 
I Üzletünket 
itet nélkül 
lm.

[almai! -

MI ÚJSÁG A SZÜLŐFÖLDÖN?

MAGYAR TUDÓSÍTÁSOK

, HUSZONÖT millió koronás pesti
iRDKSÉG FANTASZTIKUS REGÉNYE

Heve* i ts a Kriegner család hagyatékáért

kBendkivüli és bonyolult ha- , újból kibékültek; Sztupáné me- 
atéki pór folyik jelenleg a gint visszament férjéhez. Az el- 
xpesti királyi törvényszék múltakkal senki sem törődött

KÁBEL JELENTÉSEK ÓHAZAI ÚJSÁGHÍREK

8tt. A pór fordulatai oly meg- 
ék. részletei oly szokatla- 

szinte fantasztikusok, 
Btha nem is a való élet, ha­

tóbbá, a* gyermeket többi gyér-; 
mekeikkel együtt közösen nevel- j 
ték fel. Minden különösebb né­
zeteltérés nélkül éltek együtt \

szentimentális német j ezután is, mintegy- húsz éven
Mgoi regényiró fantázia, át. A leány, a kiből később zon-1lem egy

iffl **■ *p - ■ - ■ o —* ,
ban születtek volna meg. Ev- 
jedekkel ezelőtt lejátszódott 

remények, hosszú éveken át 
Eytatott ravasz fondorkodások

goramüvésznö lett és Ni kő 
Hortense néven európai hírne­
vet szerzett magának, 23 éves 

v taton. ravasz korában férjhez ment Kriegner,
ilnak bele az ügynek a jelen, Kálmán budapesti gyogyszeresz- 
Lanatban való, megítélésébe, hez. Legidősebb _ nővéré, Mige- 

Qv nehéz és bonyolult helyze- ; nia, Kriegner Kalman batyja- 
,‘t elé állítva a biróságot, hogy I nak, Kriegner Györgynek fe- 

£Zk nemesak jogászkörökhen. 1 lesége lett. Hortense s Knegner 
hanem a imgvközönség előtt .is i Kálmán házasságából egy fm 
a-legnagvobb érdeklődésre tart- született, itjabb Knegner Kai

-latnak számot. | ™án. ml? az ld^b tes^T,f
. ... l.gré- hazassaga gyermektelen maradt.A por tárgy a az egyik legre , hetvenee' évek folvamán

gibb budapesti U^pa Ovör^né meghal,; majd
Muzeum-konit. Marat Koro_ # # pvócy.
na tA v* szertárat, valamint Öszes többi
^gner-c.^ tulajdonában;vagyonát Eugénia leányára £
p1 * -tetsrjsrurí:

•Győrén, a proletárok,afura kor a nagy hagyatékot meg 

idején halt meg. A hagyatékhoz k*'n 
tartozik ezenkívül mintegy két­
száz hold rizstermőföld a Bács­
kában. egy- villa Budapesten, 
másfél millió korona értékű ér­
tékpapír és sok csodaszép ék­
szer.

A hagvaték érteke a mai

kapta, már idősebb. Beteges 
ember volt: hasonlóképpen so­
kat betegeskedett felesége. 
Sztupa Eugénia is

így álltak az ügyek, . mikor 
egyszerre megjelent a láthatá­
ron valaki, a. ki az összes csa­
ládi viszonyokat fenekestül fel-

— , , • ,k- - forgatta és az egész jelenlegi
arak mellett legalabü is -5—3U i Ha*rV»téki viszálykodást felidéz- 
millió koronára, tehető. , ! te/Ez az ember Baltigh Emil

Az ügy előzményét vissza- ^j5n v0]t monori bírósági vég- 
ntulnak egészen a múlt szazad , reh -tó a kj 1903-ban jelent 
közepéig, a m.lkor., “ 'f6“ ! meg Kriegner Györgynénél,
uatgy vagyon meg nehat Sztupa , pedig. a mint az örökösök 
György és felesege, most a hagyatéki per során ál-
Emiha kézén litják, egy ravaszul kieszel
ugyanis a hazasvarsáknak, akik (e]. Q alpptaian mesevei.

- akkor mar mindketten eleme- |‘c 3 
■lett korban voltak, gyermekük ■ Elmondta az asszonynak, 
született. Sztupa György bizal­
matlanul fogadta a késet jöve­
vényt és ennék folytán éles vi- 
szálvkodás tört ki a családban.

Horthy Miklós -* Magyarországról
A Detroit Free Press cimü lapeak európai levelezőjét a na­

pokban kihallgatáson fogadu Horthy Mikii», MagyarorKÁg kor­
mányzója. A tudósító a kiBaUgatásrol es az inUrvjurol beküldött 
tudósításában többek között ezekét eAliti meg.

Horthy kormányzó Gödöllőn, as ottani királyi kastélyban fo­
gadott, ahol a szabad idejét rendszerint eltölteni szokta. A kor­
mányzó iptervjujának főpontja ez a kijelentés volt.

“Az amerikaiak ne adjanak hitelt » rágalmaknak, a
melyekkel Magyarországot illetik az ellenségei''.

Azzal a kívánsággal jöttem Magyarqrszágba. hogy látni fogom 
az ország jelenlegi urát, akit tengerész-zseninek mondanak Azt 
mondották róla, hogy feltűnő személyiség. »

És határozottan az is. Megvan ugyan benne » tengerészek nyílt­
sága. azonban nem vesz, magit körül azzal a demokraettvaf amely- 
lyel a cseh szlovák kormány, sem pedig azzal a hozzafertietőseggel. 
amely a jelenlegi osztrák kormányt jellemzi. Gödöllő tele van őrjá­
ratokkal, hadsegédekkel Minden oldalon katonák, feszes szalutála­
itok, csillogó egyenruhák. , ___.

A kormányzó előszobájában négy Hsat. Telje, egyenruhadisz- 
ben Az egyiknek a mellén ott volt még a német vaskereszt is Maga 
a kormányzó is telje, tengernagy- díszben fegadott. a mellénas 
összes kitüntetéseivel Annyi bizonyos, hogy ogdekes személy seg 
ez a flotta nélküli admirális, aki most egy királyság felett uralko­
dik, anélkül hogy király lenne. ' - . ... .

Az intervju során tett kijelentései ezekben összegezhetők.
"A magyar aepnek visaza kell térnie a munkához. Magyaroméiig 

legégetőbb problémája a pénzvaluU. Magyarországnak eleg volt 
már a bolshev.zmusbol Az ország nem gondol oktalan támadásra, 
azonban bizonyos, hogy a. engedélyezett határok 
vrdeinket elvették tőlünk és pinesen elegendő fánk ahhoz, hogy a 
halotUinknak koporsókat csináltasmink. Az én kormányznUmst 
azzal vádolják, hogy amióU haUlmon van. pogromok voltak az or­
szágban. amelyek során sok zsidót megöltek. Ez nem iga*, fcn soha 
különbséget nem tettem kereeatény és z^do kozott. 
királyság marad. Ez a trón a kirCy trónja. Én nem akartam ebben 
a szikben ülni, azonban mervÜM*1““^' »*«« U cz .
rém É. rendet akarok tartani mindaddig, míg benne ülők. A ma- 
^ar nép kitert mellett«-- Magyarorsiag fel fog tánrndn,-

MIT MONDANAK A KÓRHÁZI-ÁGYRA 
KERÜLT LEPOTTYANTPESTI LÓGÓSOK

Egy újságíró látogatás a pesti Rókus-ban.

Az "újságok szűkbe szabott Mihályné. Pilisszántóról jött be 
terjedelme - .mint a budapesti I Pestre, batyura! a hátán csak 
“Az Újság” írja — lehetetlen- a lépcsőn jutott hely részére, 
né teszi, hogy minden egyes ! de onnan lelöktek es most nincs 
viltamosbalesetról hírt adjanak, | jobblába.
a Itókus és a többi kórházak j — Nem akartam lógni - 
felvételi naplói azonban szomo- j sírja, mert azt hiszi, üogy a 
ni krónikái annakaz eszeveszett rendőrségtől vagyunk, - de 
mészárlásnak, a mi nap-nap j nem jutott másutt 
után Budapest utcáin történik, zott is a kezem es 
Nem minden esetben a száguldó ; hóba többe meg az u”* 

IguiUotmnak elkeresztelt villa-I moara sem-szállók feL 
mosok az okozói, hogy ép es Tipikus pest._cset._ I 
egészséges, munkabíró emberek este az Erasebet-koruton a

Holland-America Line
' puplacsavaru hajak indulása,

Sew AMSTERDAM. .«• 23. AM.» ) «ÁMBURGBÁ
RYNDAM, december 1. •• _J»=- 8-en, 1921 j ÜRmUUllUUri
ROTTERDAM,' december 11. és január 22. 1 (Cnakaven) 

Fenti hajék S-ik osztályán kitűnő és kényelme, »Uzas nyílik.
EUROPA MINDEN RÉSZÉBE

MOST már ROTTERDAMON ÁT lehet UTAZNI
HOLLAND-AMERICA LINE

24 STATE STREET, NEW YORK, N. Y.

CUNARD LIN
KARÁCSONYI HAJÓINDULÁSOK

S. S. CARONIA —

clambrinus előtt megáll a 6-os 
kocsi, az utasok kezdenek le­
szállói, ketten már lent van

2- od osztálya ér
3- ad osztályú ár

...»180.00- 
__ $125.00'

14,300

...*180.00» 

...*125.00 1

NOVEMBER 25-ÉN

óz *5.00 hadiadé 

DECEMBER 9-ÉNS. S. SAXONIA
KaIn» ár ...... ........................"515222} ás $5.00 hadiadó
3-*d oestályu ar-------------------- $125.00

A legnagyobb gózősők
DIREKT HAMBURGBA:

3-AD OSZTÁLYÚ ÁR PESSAU-BÁ VIA HAMBURG------*129.20
és $5.00 hadiadó.

AZ ON VAROSÁBAN VAGY A KÖZELBEN VAN HELYI
ügynök:

Pedeát férjhez adja Hort_ 
huga fiához, Kriegner Kálmán­
hoz és ilyen módon kettőjük* 
hagyja a családi vagyont; a 
sors azonban ezt a tervet nem 
engedte megvalósulni. A kis 
Pébea néhány évvel ezelőtt be­
leszeretett egy Matolesy Károly 
nevű főhadnagyba, a ki szintén 
szerette a leányt és megkérte

eljárás azonban A. nagy nehéz­
ségek ellenére is sikerrel járt és 
a belügyminiszter 96 429—1920 
szám alatt kelt határosával el­
rendelte az anyakönyv kiigazí­
tását és erről értesítette a szent­
endrei szerb egyház vezetőségét. 
Másfelől Kriegner Kálmán a bu­
dapesti királyi törvényszék 
előtt keresettet adott tie. amely

I lesznek nyomorékká, a Korba 
I zak kimutatásaiból derül ki és
>. !T?‘wri jegyzőkönyvek tanm —^m'adikTbeier Henrik 
;Mtjak. hogy a háború o» a "9%‘„kereskedő, már a lép- 
' lrfftöbb bAICBCtDfrk oka I lÄfra», * miknr a VmUiiymelyet luab. próbáltak meg- ^>1 * ^kor a Jmlauz,
szüntetni. Mintha valami külö-. »ob» meg negjen akmlak le

* SSTJ ÍS *»• Äi
ujjskW' • dumm». M<ktb,n M ut»ni kulltiu

a fél városon át- a száguldó ko- •« utca kövezetén- **-?». sí «“S, iiwáT»•« ;J!?a,‘d°.rd»úLÍíp22' SBrtMm . hlíl t.rtlb.« H Urabol. d. »toor «
'“'“fS' A SS K SSLiiJTt 2“ 

ban tizenkét súlyos gArnlás volt ^"pj^ét hét ót, friT j 
bSlien.^üíímo^k^mJ gári^ik a Rókusbán. Jobblábának
ÄTJÄr«. sä 6 í’S“ ;^i.le Ä1
venre teszik, ezek közül a kór- ‘.lyere.nre mondj^hogj o nem 
^S^étUwtt^ró^k^vá pajtása" le'lökte a kocsiról. PÍ“
iu äoTL ÜX£ nyomorék, -tm .kan éppen a kalauznak.
ká lett emberek, hosszú és kínos » “ikor ledobtak.

és felesége, MUones ,- hagyatéki per során ál- a kezét. Baltigh ekkor újból ! ben Márkus h^ébea Polidora két- 
kezén volt, l^^e iütják e^ravXií ki^zelt. de közbelépett, hir Kmgnerné ‘doptálás.-.k rveny,,,
, házastársaknak, akik ut,). ’ _eg7, ___i,.„i adoptálj* a leányt. Kriegnereé nitését, az öröklésből való ki

ebbe bele is egyezett ée Pébeát, zárását és a mag öröklési le­
fogadott leányává tette. Egy-1 nyeinek megállapítását kérte. 

Kriegner1két ^vvel „gk után az esemé-bogy férjének. Krieg n é r; ezek után az esetné-1 a pór. a melynek fejleményeit
Györgynek még legénykorábol i ^ után 1919 április 5-én jogászkörökhen nagy erdeklő- 
van egy törvénytelen gyerme- K'r,e(rn<,rné meghalt, egész üa- ,léssel kisérrk, még folyamatban 
ke. a ki anyjával Becsben el és gyonit fo^doU leányára és an- van a törvényszék előtt A felek 

■ nagy nyomorban van. Szenti- - . rir;ire hum«.nak férjére hagyva.
Ifj. Kriegner Kálmán azon 

ban a dolgok ilyen fordulatába 
nem nyugodott bele. Rögtön » 
proletárdiktatúra bukása Után

Az asszonyt ez nagyon elkese-1 nagy nyomorban -------
ntette Ezért azután egy nappal ; mentális gesztusokkal hivatko- 
a gyermek születése előtt el- ,zoti Kriegner Györgyné nemes 
ütagyta férje házát és átment ; szivére, méltányosságára es fel- 
Budára egy kórházba. A gyér,- j hívta öt, hop- ne engedje nyo­
meket, a ki másnap nvegszüle- j morogni férje természetes gyer­
keit, Sztupáné Ottilia Horten-; mekét.
senak keresztcltette és úgy lát- : Kriegneros a ki súlyosan be- icsere 11»
szik elkeseredésében mint tör- heg törődött férjet végtelenül hogy Baltigh Emil Ódon ravasz
vénytelen gyermeket jelentette i szerétté — az érdekeltek elő- fondorlattal csempészte De^a ___________
lie a szerb egyház anyakönyvi | adása sezrint — mjndent elhitt, 
hivatalánál. ’ 'a mit Baltigh mondott neki.

Néhány nappal ezek után az i Magához vette a gyermeket, 
események után a házastársak srárkus Fébea PoUdórát, Mar- 

--------- ------ kus Auguszta Hermina becs la-

kölcsönösen vádaskodnak és a 
bizonyítékok olyan halmaza tát 
zárják fel, hogy nehéz kiigazod 
ni az állítások labirintusában 
A pór eldőltéig a biróeág a sok 
milliós Kriegner-hagyatékra biproieiaruia lenn» „ milliós Kriegner-nagyaieara 01

keresettel támadta meg az oro- g4rt „nd<!u el a annak keze 
kősöket. Keresetében előadta, hagyatéki gondnokot

szenvedés a villám oson való ló­
gás következménye. Hogyan vé­
lekedik erről az a szerencsétlen, 
a ki moat a kórágyat nyomja, a 
legbizonytalanabb jövő elé te­
kintve t

Ma délután látogatást tet­
tünk a Rókus-kórházban. mely­
nek félemeleti 15, 15, 18. és 20.

Bizony isten, bácsi, nem 
lógtam. Sohasem .lógtam.

— Hazudsz, Pali, — mondja 
az ápoló —- lógtál te. De Tóth 
Pali váltig tagadja a csak ak­
kor nyugszik #neg, a mikor 
megmondjuk neki. hogy még 
lesz belőle katona is.

A gázoltak osztályán Diel Le
nek félemeleti id, 10 iojs jqr £ Unániegéd' beszéU el 
számú szobáiban fekusznek az J , .. ... a-

gon ^^dteát ep«dgsras= c^éL“ fiatal beteg feküdt a

ANCHOR LINE
S. S. ITALIA

V Indul
NOVEMBER 20-án

DUBROVNIK ÉS TRIESZTBE.
Harmadosztályú jegyárak:

Dubrovnikba________ ________ _—$125.00
Triesztbe ....... .....................................$100.00
» és $5.00 hadiadó.

Forduljon a későiében levő Canard Anchor Line figynökaéphez
n 8 p

CUNARD LINE
S. S. PANNÓNIA

Indul
* NOVEMBER 10-ÉN

DUBROVNIK ÉS TRIESZTBE.*
Harmad osztályú jegy ára ....................$125 OC

és 5 dollár hadiadó.
Keresse fel a közelében levő Cunard Line ügynőtaégeLben

Életmentő
Fren ktválAan értlekes és tanul- 
»lfm« kftfiTv Tn Imikét n«n által. 
J»VA- akár ar**—figyelem-
mel ólra sanda Nagy fontosság­
gá’ bír ucry háxasujand<*. mint 
.«zfntp olyanokra, ki* boldogtalan 
házas*á*ban élnak. Résiloteaen 
rnginötoslk minden férfi és női 
M^trsrypngeFérgp!. vér, bAr és 
krónikus bajokkal, leírja as em- 
IéVí.6 *yMiee«¥ okait; «Sr-Jta- 
’An pIAsorol minden e’rirorduld 
bptrc’écet * annak mikénti gyo- 
ryitásáL A* fcskór (EpHepfla) 
i^tpgriéznpk. valamint gyógy!tá­
párak kflíftn lap van szentelve 
Arit bélynebpn 15 cent ajánlva 
?5 r»nt. Kiadva a

Német Gyógyintézet
fclta.

584 UNION AVE-, NEW VOUK
a kuruzalSa megs&tllaa cíljUbvl. 
B,j?ey«ve lSíO-ban. 6sMhang-l 
ban a konercaszust törvényekkel-

AU3 ------- ...
kos törvénytelen gyermekét.

A mint ez megtörtént, Baltigh 
nőül vette Márkus Auguszta 
Herminát és egy nejével kötött 
szerződésben adoptálta a kis 
Fédea Polidorát, a ki már akkor 
Kriegnerék házában élt.

.Kriégnerné a dolgot férjé 
előtt sohasem említette, hogy a 
súlyos beteg ember utolsó hó­
napjait meg ne zavarja. Kneg­
ner György három-négy hónap­
pal ezután meg is halt.

A .kis Fédea azóta egészén a 
legutóbbi időkig Kriegnemé 
házában élt és ott növekedett
fel. , . *

Kriégnerné a leányt evek fo­
lvamán mind jobban megszeret- j 
te. Azt tervezte, hogy a

TERRE HAUT 
TRENTON 
WILKES-BARF 
YOUNGSTOWN

||
4

lank.

r^sr

Kriegner-csaUdba Márkus Pé­
bea Polidorát, a kihes nagy 
bátyjának, az elhunyt Kriegner 
Györgynek semmi köze nem 
volt s Baltighnak egyetlen cél­
ja az volt ezzel, hogy a nagy 
Kriegner-vagyont ilyen utón 
fogadott leányának, illetően Ön­
magának megszerezze. Ezenkí­
vül formai kifogásokat hozott 
fel a leány kétszeri adoptálása 
ellen, a melyek szerinte az 
örökbefogadást jogilag érvény­
telenné és semmissé teszik.

A keresetre Baltizhék ellentá­
madással válaszoltak: hivatkoz­
tak arra, hogy a szentendrei 
szerb egyház hivatalos anya- 
könyve szerint ifjsbb Knegner 
Kálmán anyja. Sztupa Hortense 
törvénytelen gyermek és igy • 
hagyaték még abban az esetben 
sem szánhatna rá, ha a bíróság 

Györgjmé fogadott 
örökösödési jogit 

nem ismerné el.

A munkások barátja

PÄIN-EXPELLER
VédJ«nr n«* C. a Pác Ott.

Több mint 6» tv 6U .Twar? -eSl

Legnagyobb.a városban 
< A FULTON BANK 

Pénzküldési és hajójegy irodája
Nyitva minden este 8 óráig.

HAJÓJEGYEK MINDEN VONALRA.
PONTOS, GYORS, SZAKSZERŰ KISZOLGÁLÁS.

Pénzt küldünk a világ minden részébe.

THE LORAIN STREET SAVINGS & TRUST GO.

Kriegner Kálmán Arre a bel- 
ügynyRisztérruro és * kultusz­
minisztérium utján megindította 
az eljárást annak a bizonyításá­
ra. hogy anyja nem volt tör­
vénytelen .gyermek éz kérte s 
Szentendrei szsfb egyházi anya? 
könyv 1864d>en készült tör­
vénytelen” bejegyzésének "tör­
vényesre” való "kiigazítását.

A rendkívül bonyolult kiiga­
zítási eljárás az illetékes ható­
ságok előtt meg is indult. A bi­
zonyítás természetesén nagy n* 
hézségekkel járt, miután az ügy 
szereplői azóta valamennyien 
elhaltak, a tanuk közül is alig 
lehetett valakit, feltalálni. Az

IBM HNE
COMPAGNIE GENERALE 

TRANSATLANTIQUE
MAGYARORSZÁGBA 

Havrcn át
Gyors négygépe» és doplacsa- 

varu hajók

TOURRAINE .—„—Nor. 21
SAVOIE ...---------------Not. 27
FRANCE ------ v-----------Dtc. 2
ROCHAMBEAU --------- Doc. 4

További hajőindulisok később 
lesznek jelezve.

A Czecho-Slórák kormány külön 
képviselője várta es nUeokst ha­
jóink raegérkesésénél H»vr*-ben 
és -azonnal utazási céljuk felé 

továbbítja.
A francia vonal hajéin a Csecho- 
Sslevák katonák earei utaltak a 
háború alatt minden baj nélkül. 
JEGYEKÉRT és egyéb fel. 
vilagositasért fordul­
jon a FRANCIA VONAL 

HELYI IRODÁJÁHOZ.
h „,..P

legsúlyosabb’ és legrémesebb 
eseteknek. A fiút lelökték a 
villamos motorkocsijáról, a pót­
kocsi életmentő deszkája a jobb 
térde» összezúzta, de még teg­
nap is art hitték az orvosok, 
hogy a lábnak semmi baja nem

következtében vesztették el lá­
bukat vagy kezüket. De meg is 
vigasztalódnak gyorsan, a Kór­
házban még nem tudják, hogy 
mi az kéz óz láb nélkül élni. A 
doktor, a ki jól ismeri a pesti 
utcát, — éveken át mentófőor-hogy a láb«k semmi baj. nem ^ h#fy

! w * JTt^ntérnv '» szülőket kellene felelőmé ten- 
piazkitotta a három tenyérnyi, flltlikorUak balesete miatt.
«bet, 1 mert ha a szülői fegyelem ere-
koe ”bláz állott be, réggé tüUBÍk meg e gyerekek-
az ggész lába feldagadt fe. fel_ # kocíikrl ^»16 kapaszko-

Ű31 NAYIGÁIIOMf

LLOYD 8ABAUD0 
3 State 8t, New York.
«M-Ä 5SS, S
REGINA D'ITALIA-—IUv. 13 
RE D"ITALIA ------D~- »

Direkt Jegyek 
Mepsi rme* zsú 
várnaiig.

Meim I IssaMlp

v over. Járat otasílnisá Nrar Terk 
8, Philadelphiából — Nápoly, Uenoa, 
TTtenst, PsCsstíita. Syria éa a Fákat*
T?SI.l»t“UÍ‘bJymv tabwnállltáa 
NÍfTírk ra phKdalphlábOl Nápaly-
WRSSS* NW^Y-hhá. Nápoly

AjlgyTgg —»a»— «V»N®T# 1^*
Deea D'Ábraaaá------- D~. •
ff PaUeciaee_____ __ __ De*. 21'•rúSÍZÜS* PWteaiWUáháh

___ M--------—rtoff. i#
ma-^'JSLfisaatt'fiss
m * "mtUA AMERICA 

Sestaty of Maritima Treda, tea,
I »TATK ST, NEW YORK, 

188*80. DBAS BONN BT, 
CHICAOO, ILL.

_ _____ lagad
kettőre a fiúnak már csak egy 
lába volt. Egy másik lógós lök­
te le s villamosról.

A 14. számú szobában Oláh 
ízt jog l<j éves utcaseprő fek­
szik. Minap este a Kádár-utcá­
ban a BUR-koesira kapaszko­
dott fel két évvel _ fiatalabb, 
szintén utcaseprő öescsével. A 
villamost a munkából hazatérő 
százak ostromolták, a kis köz- 
tisztasági alkalmazottnak mái 
csak as első kocsi hátsí lépcső­
jén jutott hely, de lelökték és 
a Visegrádi-utca sarkán a pót­
kocsi leszedte a lábát térden 
felül.

— éhes voltam, — mondja a 
szerencsétlen — haza akartam 
menni öcsémmel Forgieh-nteai 
lakásunkra, de lelöktek. Mu­
száj volt lógnom, mert külön­
ben éjfélre sem érek haza An­
gyalföldre.

j Abban reménykedik, hogy 
' mankóval és ha lesz pénze, mü- 
lfcbbal folytathatja az utcasep­
rést, melyért hetenként 271 ko­
ronát fizetnek. Tiz testvére van 
és apjának szintén levágták 
már jó régen a lábát Ugyan­
csak a villamos.

Nagyon ismerős arc a 20. te­
rem 18-as számú ágyán. B. Kiss 
Mihály. Felismer bennünket. A 
szerencsétlen Az Újság kiadóhi- 

lvxtall ellenőre A keleti pálya­
udvar szertárában volt dolga s 
mikor a Baross-téren átment a 
koesiuton, kikerült egy riBa- 
most, de a szomszédos sínpáron 
egy másik robogott feléje, nem 
hallotta a csengetést, késő volt 
e * kerekekdA került Bellába 
fejét vágták eL 6 sem tehrt 
róla, a koeaivenető sem, «árit 
az a baj, hogy a Baroes-térFn, 
» legforgalmasabb helyen, ha- 
lálos közelségben fektették la a 
gineket, ^

-- VanyOt,

dást és a lépcsőkön való bol 
dogitó utazást kevesebb lenne 
« gázolás. A kiket elgázolt a 
villamos, azok szentül erősitge- 
tik, hogy nem ók a hibásai a 
balesetnek. Hogy okultak-e a 
lógásból 1. Mind azt mondják, 
hogy igen.

CUNARD LINE
üj HAJÓIN

1 Hamburgs Danzigba
ANGLIÁN AT

gAQUTTANIA - - - - Hot. 22.
lUreidorelily«.:

= Hamburgi» ...............
= Dansigba.................. $135.

4b 5 dollár hadiadó.
S Forduljon a legközelebbi 

Gunard ügynökhöz.

FONTOS HÍREK I TENGERENTÚLRÓL
'üsssns. ffi

3í Ähs fissassa ‘awssr .“S
eredményesebben működik. Reméli, hogy «

Rövid időn belül egy nagyobb csapattal fog meg­
érkezni a new yorki kikötőbe.

Amint ez érkezők neveit közölni fogja megbízottunk,
AZONNAL TUDATJUK AZ ÉRDEKELTEKET^

va* __n fBsVát a kedvező alkalom. — Ne hagyja szefcredm, ne hagyja éhezni szeretteit, amikor módjálran áll mos^hogy egy uj, egy jobb 
élet kezdéséhez segíthesse őket ebbyn as országban.

Ha haza akar utazni, ha pénzt akar Magjrarorszegba, vagy a meg­
szállott területekre küldeni, forduljon hozzánk. EREDETI

Hálótervet vehet az összes vonalakra, a társaságok EKJslJZ.li 
IRÁIN P^ist küldhet, vagy az óhasai bármely nagyobb bankié ál- 

Ä borsán és a l^lesóbb nppi árfol^m

"’‘“RÍ1'bármilyen «hazai ügyeaüejoa dolga van, tanáráért, Mlvabb fék 
■Másért irjor-------------- ---------- ---------tjén, vagy i

C. HENRY
k cJttodt?*' NEW YORK. N.Y.

AZAUTAZÁ3
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8. «Mal. JBZABADSAG

I

KIS HIEB*
AÄSZABASA.

KERESTE TÍS, MUNKÁT 
ATAST

KE.
KERES; BÚTOROZOTT SZOBa£ 
KIADÓ LAKÁSOK 20 n«| egy. 
•sert kosié« 60 cent, UroMiotl 
kosié« SÍ.SO. kess saéa MSI mié- 
dee további *é köslé«eekéet 3«.

HÁZASSÁGI HIRDETÉS egysze. 
rí kési és $1.00, háromszori kosié. 
67.75, hess szón felül mieden ssó- 
ért kSsIéseekéet 4c.

LEVELEZÉS, ÜGYNÖKÖK KE-! 
RESTETÉSE. MUNKÁT NYER, 
ELADÓ vagy BÉRBEADÓ FAR­
MOK. INGATLAN, HÁZ, t»0 
ÜZLET vétele és mmm. üsleti 
alkalmak, társat keres, 20 ásóig i 
egyszer $1.00. ká romár or $2.73, 
20 szón felül miede» ssó kosié- j 
Benként 4 cent.

Nagyobb betűkből ssedett birde- 
tésért a fenti árak kétszerese ssá- i 
mitandó. AFRó HIRDETÉS ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak egy teres közlésért felelünk.
Kihirdetéseket felre*« a Szabad­

ság főirodája: 702 Huron Rd., 
Cleveland, O. Telefon: Main 353S; 
Central 1231.

A Sssbadság fiókirodái:
9321 Buckeye Road. — Telefoni 

Princeton 1159-W. <
2609 Lorain Are. — Telefont 

Central 90D6-W.

MUNKÁT NYER — FÉRFI.

• NÉHÁNY INTELLIGENS. *-nergrioas 
"'h*Ki»iviC Ismeretségi körrel és el- 

■ arusíiási tapasztalattal. ami nem ökrét- 
*•'*» szükségey, igen azép pénzt keresget, 
napi egy piír .Wl munkAval. JlMentkrx- i 

emé!y#st‘n vágy- írjon az alanti 
>fr. Marky. 151? Walnut Street.

zen szemé’

Philadelphia. P». ?.SJ—8

EOT Jó S>.ABó A Hand *t alkalmazást ! 
nyer jő fizetés mellett. A.land*'» munka f 
Lehet szefh vagy mis nemzetiségű fs. , 
Jom. Debnar. V2 K. Dnvjuesne A ve., j 
Duquesne, Pa. 76i—67

EOT VOTE? .1 VGY AR KOVAOS : 
azonnal alkalmazást kaphat. JA mun­
ka. jó fizetés. Jt lonzl.ox >k levéiileg for­
dulhatnak: t'erwer »*o%l Co.. iwő Man - 
iand Ave., Butler. Pa. :S5—6?

Bányászok ésLoaderek
és jryakoriattai még nem bi- ■ 
ró emberek, akik bányászok 
akarnak lenni, felvétetnek.
TÖBBET FIZETÜNK. MINT 
A UNION MUNKABÉR. 

Ha többet keres, mi 
jobban szeretjük.

A SZÉN 6 LÁB MAGAS. 
GÁZ NINCS.

Folyton, egy nap veszteség 
nélkül dolgozunk.

BENGAL COAL CO.
C. C. Morgan, Sapt.
Kktler, W. Va.

Csak húsz mérföldnyire 
Logantól, a C. & O. vasút 
logani vonalán.
Néhány magyar burding- 

bószt is keresünk.

UniM bányászokéi
Ha karddal kell vlaekednl. 
Menyecskével Játazadeznl.
Jeles ám a magyar ember;
De a bósz azt mind nem tudja,/ 
6 csak azt az egyet fújja:
“The Magyar is the best Miner!**

The Elkhsrn Piney 
Coal Mining Co.

tuUjdoneüa a bányához 
vezető összes vasúti

- felszerelésnek: vasúti
teher kocsiknak, moz­
donyoknak, ennélfog­
va vasúti kocsi hiány 

soha sincs.
A kompániának négy 

bányája van Stanaford,
W. Va.-ban, a C. & O. 
vasút Piney vonalán. 
Az állomás neve: Sta­
naford. Csak négy mér- 
földnyire van Becklev, 
W. Va.-tól.

Powelton, W. Va.- 
ban három bányája van
i kompániának, a C. & 
0. vasút Powelton vo­
nalán. Csak hat mér- 
földnyire van Montgo- 
merytől. ,

A síén 5—6 láb magas. 
Viz nincs. Gáz nincs.

tfíiion munkabérek.
Nagyszámú mozdonyunk 

és vasúti kocsink van.
J33jön személyesen, l vagy 

írjon azonnal:

The Elkhorn Piney 
/ Coal Mining Co.
Gqperal Supt. Mandt, 

Stanaford, W. Va.
Gen. Supt. D. B. Davis, 

Powelton, W. Va.
25»—st

MUNKÁT NYER — JfKJ.

i lüibASomsK?
Woodland Ave. “

konyhából 6m egy 
^ áHó lakAa. 1606
Cleveland. O. 267

iV
BÚTOROZOTT SZOBÁK.
SZOBA. BÚTOROZVA, vagy anél
*~* * CSnkül kiadó. 1146 W. 60th St. 

O.___________________ 2<7^6».ny

. BÚTOROZOTT SZOBA konyhahasxoA- 
lattal két ember rónzére kiadó. 2200 W. 
3Sth Bt . á’leveland. p. 267

PIATAL, gyermvktelen PAltNA K bú­
torozott szobák fíirdó én konyha haszná­
lattal kiadók. 7946 Kant "3rd 8t.. föUi- 
saint, Cleveland, O. 267—08. V

KCIjöNBUIlRATt’ bútorozott üioba 
<gy vagy két embernek, esetleg fiatal 
párnak gyermektelen családnál kiadó. 

_ 2756 E. 75th St . Cleveland, O 
I _____ ___________________  267. «*. V

BÚTOROZOTT FRONT SZvBA für­
dővel kiadó. 1921 Hunt Ave.. Cleveland. 
O , a went sídéi r. kath. templommal 
szemben. L‘6S—67

BÚTOROZOTT UTCAI SZoBA.- f1lr~
dó. villany és konyha használattal egy 
'■agy két jóba rá t nak kiadó gyermekte­
len nulládnál 202» W 6oth 8t . 4-lk ház 

Lóra In vlllanyoshoa, de vela nd, O.
266 -68

PÉNZKÜLD0, HAJÓ­
JEGY, KÖZJEGYZŐI
ÉS real estate iro­
da, MELY MÁR ÖT 
ÉVE FENNÁLL, A DET­
ROITI MAGYAR NE­
GYED LEGJOBB HE­
LYÉN, AHOL DOHÁNY, 
SZIVAR ÉS IMPOR­
TALT CIKKEKBŐL IS 
NAGY FORGALMAT 
CSINÁL, MÁSFÉLÉVI 
LEASSEL, *$65 HAVI 
RENT, HAZA UTAZÁS 
MIATT ELADÓ. iW 
VEBBET CSAKIS LEVÉ- 
LILEG. “BANKÜZLET”, 
2193 W. JEFFERSON 
AVE^ DETROIT, MICH.

K1*A1>Ó jutányosait a mag> ar negyed 
hiHnn-nti v L v., ben magftnvoaság miatt egy w.ft «irink

1 Hialon fi lunvh *om Csakis komolyKI ADA eky 
nek a gumin Igyár közelében. 2695 Lis­
bon Rd . Cleveland. O. 268—67

11 BITTOROZOTT SZOBÁK kiadóit
koeattal vagy anélkül tisztességes em­
bereknek. 2710 Grand Ave.. Cleveland.

,-ewk, Jelentkezzenek Esetit* bA|-t«e Is 
kiadó Cím megtudható a Jszal-adság 
Kast oldali irodájában. »121 Ku key** 
Rd . Cleveland. O. , *63 '70

265-67O.

KOT SZÉP MKI.KCi bútorozott szoba, 
fürdő, telephon* és konyhahasanáiattál 

magányos nónek azonnal kiadó. 
210« W. 26th St.. Cleveland. O

267—68. V

KIADÓ IRODAHELYISÉG

KITPNA ló HELYEN levft lunch room 
és dry bzalon betegség miatt minden 
elfogadható áron sürgősen eladó 7420

265-67

elfogadható áron stlrgr.sen eladó 
W. Mhdlaon Ave , Cleveland. O.

SZÉNBÁNYÁSZOK és löaderek
és gyakorlatlan munkások, akik bányászok akarnak lenni 

NE MARADJANAK TÉTLENÜL

A West Virginiában levő NEW RIVER szénternleten Union munkabérek mellett jól jövedelmező
munkát kaphat - ;

West Virginiában, a New River kerületben levő szénbányák kivételes alkalmat adnak 
olyan embereknek, akik dolgozni kívánnak és sok pénzt akarnak keresni.

'Ezen bányák drift vagy shaft bányák. A szénerek tiszták és a legjobb tetővel vannak 
ellátva, minek folytán a m inka helye teljesen biztos. ■* *

Munkát adunk csákányotoknak, gépkezelőknek, Judotoknak és napszámosoknak. •' * n

sztrájk, munkazavar nincs.
A lakásviszonyok kitűnőek. Villanyvilágítás és jó ivóvíz mindenütt. Jó storeok, szín­

házak, templomok, egyletek, lelkészek az egész területen vannak. Bányáink mind nagyobb 
községek mellett vannak. Ilyenek: Mount/Hope, Thurmond, Beckley, stb. Charleston né­
hány órányira van vasúton. . - '

• Ingydn kert. Szarvasmarhákat, tehenet, sertést annyit tarthat, amennyit akar. 1 
Jelentkezzék az alábbi cimek egyikén munkára: * *

KAVÉHAZ éF SOFT IBIINK PZ1.ET. 
váratlan haaautazá* miatt igen etf.nvt,» 
Árban riadó. írjon vagy Jöjjön err*- a

___,_____________________________________vimro: lé«2 W**t Rayen Ava., Young-
K1ADÖ EOT IR<»l>A fofot vowal <>.-*«- ’ *‘,ow'n- Fa.
«L1 Ktt m. * £... *.a . X I .1 . .. w  -.»seköttetésbrn. Magyar orv©* ehínvbrn 

résaesül. Jöjjön Fsemélymm. Dr K G 
lauter. 9311 Cottage Grove' Ave . <*hl- 
tagv. 111. 267—49

LAKÁS KERESÉS.

KL Al »6 Mtt*burghb*n egy 29 feoUAs
Hotel ée Kaetaurant magluiyoasäg ml- 

Idának vagy Jöjjenrk: 
J Murányi, léi Roea 8t , Pittsburgh.
p» 265 -78

KGY JóKOeniU.MV NZALONTZLUT 
KÉT SZOBA és KONYHÁBÓL álló a magyar i»agvadl».-n rlutazáe miatt 

l-.kást kerenek november 25-fe a laxraln neonnal eladó. Kdbtlvg be vom« k lotoi. 
Ave. és Fulton Road között, ahol gA*. xag>' mnrtgagvot le. *6*1 K 89th 

I vtltany, fürdő ée esetleg gozfütéw lenne Cleveland. O. ”64
Értesltéet a Szabadság Irodájába Fia 
tai pár“ jeligére Mérek 2609 Lorain Ave.. 
- 'Le lkad. U. 247 -68

GYKRMKKTKI.KN HÁZASPÁR keres
15-lkére" 
12SO» .St

FIATAL Xö általános házimunkára 
felvétetik. Mosás nincs. Jó otthon. Kel- 
**-nes^ emberek. Eddy 14V9-R. 16519

■ vírantwood. East í«5th káré.
265—67

__ . ÉPÉSZ 25—55 év közötti
|ff*Mml tudó nót teres gasdasseonynak. 
I; Közös megtetszés esetén házasság nincs
I j kiárva. Jack Chriatmus. 824 Connors
II Ave., Upstairs. Detroit. Mich.

263—67
KERESEK egy Hűl

i keznl lehet este 6—7 óra kősótt Birtnyt 
I K. Lajos ügyvédi irodájában, Cor. Bu- 
i i'keye Rd és E. E. 89th St.. Woodland 
Bank Bldg.. Cleveland. O.

265—67
-4-

GVKRMEKTELEX HÁZASPÁR prlvAt 
családnál felvétetik másod ke ítésznek.
Lakás, fűtés, világítás és fizetés raeg-
^hZé%a^r7»Ln,tn&,JeIeiTek^“eln-., J vaCT loányt konyhamunkánái
íklsh tőkerésznél. 11834 Edge water 1 ni. Hotel ~ * ------
T>rtve. Lakewood, O. 263. 6. 7 Ave

ÜGYNÖKÖK.
NAGY GYÁROS ügynököket keres 
harisnya, alsóruha. ingek, ruhák, al- 
sáreklik. cipók. stb. eladásával. Ir*on 
Ingyen mintákért.

MADISON 
*663 Broadway

MHLS.
New York. 

------------------------- L.

KERESEK egy FIATAL ASSZONYT 
t konyhamunkánál kiseglte- 
Budapest. 7909 Woodland 

Cleveland. O. 265—67

ZA!

konyhából álló lakást e hó 
Tollet bent legyen 3038 East 

, Cleveland, O. 266—49

GYERMEKTELEN ASSZONY keres 
tiszta 2 szoba s konyhát emeleten, lehe­
tőleg fürdő és vIllanynyal Szives érte­
sítést kérek F P. 1667 W 25th St.. 
Cleveland. O. 267 -48

KSHJSSTETÉ8.
KERESEM ORT6 GTVLA. Abaujme-

Se. hernádtresi Illetőségű földtmet. aki 
tóber 4-én érkeaett New Yorkba Ké­

rem öt. vagy a róla tudókat, elmét ve­
lem kteölni szíveskedjenek. Jenesó Er­
isé bet, 1461 Ashbury Ave. Cleveland. 
O. I 267—68

KERESEM FRANC8ÁK MIHÁLY­
IÉT. született BLANAR IRMÁT és 
flát. JANÓIT, fontos hazai ügyben, 
pénz végett Takács Mthályné, 1040 
Harbor St.. Conneaut. O. . 267'—75

KERESEM feleségemet. SCHÖMPER- 
GER GYÖRGYNÉT Ha akarsz, vissza­
jöhetsz. ha nem jön*, tudasd hollétedet. 
Svhöfnperger György. 121 Watemxan 
Ave.. Vetroit. Mich. 267 -69

>U1Y JAKORGA1.MV SZAUi.X a West 
Sideon elutazás miatt sürgősen eUd<" 
33V5 1 .órain Ave., t’ieveland. < •

• ♦ .

ELÁDd ÜZLETEK
Rendkívül kedvező feltételek 

mellett tiado egy candy, szivar és 
soft dnrűc store, jó volna groceryre 
is. TQ^ábbá egy saloon, ennek vé­
telárába részben lot is bevetetik, 
végül egy a villamos mentén levő 
jövedelmező és jó forgalmú restau­
rant F el viiágositiáért forduljon: 
Dénes & Sparrow Co.-hoz, 117 St. 
és Buckeye Road, Cleveland, O.

266, 7

A TÁRSASÁG NEVE
Aileen Coal Co.---- ----
Ajax Coal Co------------------------- -------------------------------------
Ballinger Coal Co  ................................... ——
Beech wood Coal A Coke Co.------------------------ --t —
Beury Brpe. Coal &. Coke Co--- ------------------------- -------
Blume Coal & Coke Co. —..........----------------------------
Branch Coal A Coke Co----- ----------- ------- -------- ---
Deita Colliery Co--------------- —-------------------------------------*
Elkhorn Piney Coal Mining Co.---------------------------------
Export Coal Co.-x- ---------------------—----------*-------- —-
Ephraim Creek Coal <z Coke Co.------------------ -------------- --
Fire Creek Coal A Coke Co1—...................—........... .........
G a airy Mj» Coal Co.--------—-|—---- -----------a---------------
Gauley ML Coa! Co------------ --------------------------- ---------- -
Grevnwopd Coal Co-------- --—}----------------------------- •
Hemlock Hollow Coal A Coke Co—^---------------------------
Hump Mountain Smokeless CoM Co---------------------- ------
Ingram Branch Coal Ce.----^-.L---------------------------- -------

Lookout Coal A Coke Co-------L------ - j
Look Creek Collierjr Co.----- J—-------------------------- -----
Low Moor Iron Co. of Virginia----——----------------
Maryland New River Coal Coj----------------------- -------------
Mradow^Fork Fuel Co------- ........------------ -------------
Mill Creek Colliery Co------------ -------- -----z---- -----------
New River Collieries Co------- .7.---- ------ --------- ------- ----
New River Company--------------- -----...----------- -------—
Nuttallburg Smokeless Feel Ce—--------------------------------
Price Hill Colliery Ce---—-----
Quinnimont Coal Co.__________  ____________ _________
Raleigh Coal A Coke Ca................. ................................... ......
Royal Coal Co.
Sewell Valley

manager
...............-........... T. I Pugh- ........................
---------------------- Aaron Carver------ ------—-----------

W. H. Holland, Jr.----------- ---------
C. L. Carvin------------------------------
H. B. Beury--------------------------- —
D. W. Boone_______ _____ ______
H. H. Allen---------------- --------------
T. A. Deita---- -------------- * — - — -
J. H Mandt---.---------------------...
W. W. Morris--------- ------------------
W. J. Warwick_____________ ...
H. H. Blackburn------------- *--------
R. H. Morris---- ...---------------------
E. L. Morris.------- ---------------------
A. [). Lawton---------------------—:—
J. H. Dempsey____________
J os. L. Osier —_________________ —
Jbo. W. Smith_________ ___ _____
W. E. Lawtoe--

ley Coal C 
I A Coke < 
Co,? Co.

ELADÓ FARMOK.

PUPLIXSZKI JÓZSRTNÉ new yorki 
'‘Imét kéri kerentlaánra. Hurka Erx*é 
bet. BttoralJaujhrly. KUfahidy-otca II 
-«ám. vagy A. Tóth. 2112 Halat*sd Pt. 
Cleveland. O. 766 68

DISZPiTER ISTX'ÁN 17 éve» fiamat 
keresem, aki legutóbb Pocabon ta*. W 
Va--ból Irt levelet szeptember köae- 
pén. azóta semmi hírt nem halok felöle. 
Kérem honfitársaimat* akik hollétéről 
tudnak, szíveskedjenek engem tudatni. 
Dlsapiter István.WlO A. Peach All«;
Duqoesne. Pa. 261

BOY SZOBALKANY JÓ fizetéssel prt- 
• vát családhoz felvétetik. Jelentkezni Mr 

Balconyon. The Bailey Co. 
Cleveland. O. 266—67

Á^pád

Jó HAZ\’EZETÖa\*ő. 3<V—46 év körüli 
asszony, állandó otthont nyer. Egy-két 
gyermeke ha van. nem határoa — Jós. 
Farkas. Box 83c. State Road. Cleve­
land, O. 266-

_________ i ELSŐRENDŰ SZAKXCSNÉ kerestetik
KÉT MAGYAR NAPSZÁMOS felvéts- ! restaurantba Legjobb fizetés, könnyű és 

tik. Csakis jó. állandó munkások jelent- állandó munka. Cím: Moskovit* Reetau- 
kezzenek. Burding házak. Felveszünk 1 rant. 23 Bowery St.. Akron. O. 
gry családot is burding ház vezetésére. I 266—67
Telepen állandóan van munka. Húszon- j-----------------------------------------------------
öt év óta megszakítás nélkül dolgozunk. 1 GYAKORLOTT SZAKÁCSNŐ, aki az 
Jelentkezzék személyesen, vagy levél- angol nyelvet Is bírja, állandó alkalma- 
ben: Jas. B. Clow A Sons. Newcomers- zásra jó fizetéssel azonnal felvétetik

2S7—72 Jelentkezzen; 
land. O.

5603 Detroit Ave.. Cleve

ÍN EGY 52 ÉVES. erós munkabíró 
ember vagyok, most majnában dolgo­
zok. az óhazában pedig Iparos voltam, 
keresek/egr hozzám Illő nót gazdasz- 
sonynak. Háasság nincs k:zárra. Cím 
Michael Kovica Box 84. Corco. W. Va.

W 266—67

4 ÜGYES
20—30 éves emberre van 
szükségünk. Nagy pénzt 
kereshet Jelentkezzen fél 

kilenc és tiz óía között.
G. & R. REALTY CO.

IFJ. PLEXO IMRE,
Sales Mgr.

616-7 Hippodrome Blcli. kbrksek siakacsnäi
• 100£* Z~t i. 1 rrrrnr, * TáMt Prtv4t házban, vagy restaurantban.Mám 1336 Central 7728.»» e»rnhui a«., ciereiand. o.

266, 67 “ :r7—**

MOKKÁT KERES — HÓ.

MAGTARVL. BESZfiLS 6*ve*v a»»- 
szony keres munkát konyhában kisegí­
tőnek. 3194 W. 46th St.. Cleveland. O.

vcdpopi/ ------------------ j MAGYAR LEÁNY házimunkára ajánl-
BITTCHERSBOÉDCT. kostjt. »17 W 47th 8t.. Clereluid. O. -

'SS?RÍfaU5LSro*em ,1=%Ä ____ -____________ Ütr17
KIADÓ LAKÁSOK

Karmester dalárda részére
A megalakulandó Akronl Ma­

gyar Dalárda részére keresünk 
r?*«,«,í,5J<éPe*sóflgel bíró KAR- 
MESTERTy Érdeklődők fordulja­
nak bővebb felvilágosításért ezen 
címre: PAPP VINCE. 651 South 
Main Street. Akron, O.

- ___________ 266—68

8 SZOBÁS. 1 családos ház kiadó. Vil­
lany. furnace, víz bent. garage, a State 
Roadon. car line mellett. Érdeklődni le­
het: 2076 W. 33rd 8L hátul as udvar- 

[ban. Cleveland. O. _________ 267—46. V

I 5 SZOBÁS LA felnőtt ékből Alfo 
jobb családnak kiadó e hó 15-tkére. Gáz. 
villany, minden bent van. földszint. — 
5114 Train Ave.. W. 53 St. és Clark-hoz 
közel, Clevelahd. O. 1 267__68

ÍBOONE COUNTY COAL CORPORATION I
I DOBRA^W.Va. SHARPIES,W.Va. ARDROSSAH.w’va. Blair,W.Va. \
c .. . SZENÉT MAGYAR BÁNYÁSZOK SZEDIK.
. Ne buäuljgn Ka % gyárból kiciászólták vag$ a cukorrépa befagyott 9 
$ Banyáinkba sok jó magyar jól fizetett bányamunkát kap és kapott g
f Szénréteg 5—7—6 sukk magas ^
* A bányász lakások tiszták bekerített kerttel villany világi táaaal ' 
e Egy kora »1J7 szabad szénért Lakú. room ja $2.00 Egy bóra $
6 tehenet sertést mindenféle apró marhát szabad legelőn «
i ^ plézek kompani storejába Olcsó friss grocerie kapható $ 
$ meSy»r üzletek. Magyar mészáros, friss húst házhoz <
7 szállít 9

1« AKBItm FARM KI.ADÓ «S iker 
NZántóSöld. . á többi . rd.. é« legek. Ki 

• l**nc bevetve busával Két famUU
dolgosok, mert « fiaim elttiertek. m'-g 
háusoétAK Ház é* egvébh épületek. 
M.agyar ezomuzédok Ara I9<*f^lr 
készpénz. A többi kén veim ea te fl*»-tA* 
Jöjjön személyeenn. vagv írjon John 
Kervncz. liox 122. West Farmington O 

266 71

AZONNAL KI ADA »keres firm
Nagy » enobá* ház. IrtálV-, ssénapajt.v. 
Mik m el lébáptl >tek. 3 aker szép m 
mőlcFÖ*. <5 tonna »zénp zab 'trpa. roz.» 
kukorica a esajlAb*. « >ó ló. :n tehén : i 
htka. 15 darab nagy »értés IS) barom ft. ! 
1 dtola éppen a birtokon az Shuts gns- 

httrhe! krumpli- 
tgjr tulnjdonnea azonral átadja

Skotia Coal 
South Side 
Stove» Cool Co.
TurkJy Knob Cool Co—„_

■ Very Top Seem Coal Co.. .________ _______ ____ ____ __
We.t Virginia Coni Co... a----_______ 1 ... .
Wright Coni * Coke Co. X..................................
Rock Lick. Cool Co.---- '_________ ______ __________

Co...?..................................... .................

J. W. Warden_______ -__________
D. W. Boone________Z_______ _i.
J. C. R. Taylor..*.______________
E. M. Cabell____________________
M. L. Garvey_______ ___________
Douglaa Lenre_____________ ....
W. H. Ewan._________________ _
C. r. Manch____________________
S. A. Scott.....__...._________
W. F. Hall.........................................
H. H. Pinkney..._____________
J S. Davenport________ ________
£me.t Chilean.._______________
E. E. Huddle.ton_______________
J. I. Abenlam.....................................
G. H. Caporton, Jr__ ________... '
H. A. Moral or______________ ____
Wm Nicholaen_____________ I...
F. G. They«. ___________________

UTOLSÓ PÓSTA 
Keeney« Crook, West Va. 
Fayette, We«t Va. 
Winonoa, West Va. 
Ctaroeient, Woat Va. 
Beury, We.t Va 
Lookout, Woat Va. 
Elvárton, West Vn. 
Vanette, We.t Vn. 
Stanaford, West Vo. 
Export, West Va.
They«, West Va.
Fire Creek, West Va. 
Aoated. Weat Va.
Jodie, West Va.
Lawton. West Va.
Lawton, West Vn.
Humeco, West Vn.
Ingram Branch, West Vn. 
Laurel Creek, West Va. 
Long Branch. Woat Va. 
Lookout. West Vo.
Page, Woat Va.
Kay Mo«, Weat Va. 
Winona, West Vn. 
Wicklow, West Vn.
Ans tod. West Vn.
Ecclee, West Va. 
MacDonald. Weat Vs. 
Nottnllborg, West Va. 
Price Hill, West Vn. 
Lnwten, West Va.
Raleigh. West Va.
Royal, West Va. 
loesnt. Weat Vn.
Rash Run, West Va. 
Finlew, Weat Va. 
NnttnUhurg, West Va. 
Turkey Knob, Weat Vn. 
Beckley, West Vo.L. M. Dorsey................... ...........

C. R. Wilson................... ........ ............. Stone Olff, West Va.
E. E. H-dJleston_____________ __ Wright. Went Vs.
Gilbert Smith----------------------------- Concho, West Va.

Ha jó munkát akar, úgy írjon vagy jelentkezzen fenti cimek bármelyikénél és azonnal 
munkába állhat, kitűnő alkalommal a pénzszerzésre. * ^

A fenti bányák mindegyike a Chesapeake <£ Ohio vasút és annak szárnyvonalai men­
tén van, es mind Charleston, West Virginia utján érhető el.

KERES«»« vimrtlsr magUnagrhen 1
AI.EX KOVÁCSOT aki »11 tvhen . ! .
YoungstoOThan «átkelt Gróf Batthvgny I u
Lajos Betsgnrgtty»*. Egylet tlsatvtxk.- v■ n i ,Je rótt. Ai egylet tt-tylatge akkor 1W í?.‘íTLl m Uí'7L., :
St emu Avenuen rótt Iftr-m Korira * .rrl: m‘ ,- - npfyrpt naaz leit rajta. r.jy szép pata*—Iragv li 
elmét rp'tm közölni 
Woodland Bank .Bull 
Rd.. and E 8»th St

lelt. ex
Btrtn 

kling. <

■zl reeked jenek 
hl gl K Irízjoe. 

cég. Buckeye 
Cleveland. O.

KERESEM SAVÉT. GYÖRGYÖT, aki 
ezelőtt Niagara Falls. N Y -ban tar­
tózkodott. Kérem öt. vagy a ró.ia tudó- 
kát elmét velem közölni «ztvwekedjrr.ek. 
Mike Mlakó. 65 Rano St., Buffalo. N Y 

265—67

folyik a lege »An több ml»Tt’ 2fd mágvar 
ctaiád gazdálkodik a kömvékrn. FVlvl- 
lágoeitá.-mal BSiveern szolgál Gtorgo 
Haldu. farmer, t*amey. Mich

♦64. 65 67. 69. 71

A STEPHEN SON. 1 MAGYAR TELE- 
PEN. a UilaJdono- ajnrkora és* brfng-Ac 

j miatt BtlrgóZen fiad-'* egy »zrfp SO ak«-- 
re.i fann. a melyből van Sn »krr *Zp 
fekvésű >* mindent *

rV'AiN JANOS öcsém, vagy »kl tudja 
elmét, legyen szive* velem közölni Kér 
szerető nénéd Iván Mária, B 11. Loba- 
ta. W Va. 266—-68

KERESEM SAKLAR I«ÁSZI^ apóso­
mat. Borsod megye, ontoroel llletóeégüt. 
aki Hevesmegyr. Felaémetröl jött ki. 
Kérem elmét tudatni. Nagy József. 203 
Wh Item ore St., Toledo. O.

X 266—71
KERESEM JOHN JT'HASZ t iszapéi- 

gáti illetőségűt, ki aurtürztus l«-án el­
távozott. Kérem. Jöjjön el a pedájáért 
éa a ruhájáért. Kocza József. SS Barne* 
SL, Detroit. Mich. 266—68

fekvésű é* mindent m-gtertp i szántó­
föld. A többi t>rd • és éd I. V* p 6
lobis lakóház, nagy nstálló f* PZ*-riV- 

pajta egybefoglalva 66x36. galóca nvag- 
tár. sertés-ól barom fi ház. nváhl k«v»y- 
ha. automobM garúza. kokársmuhefv. 
góré. 2 púm pás kot. nagy -gx drnoi •*«»? 
Teljes feDserelé-. egy tdr ló 7 darát» 
tejó* tehén, t damb növendék niarh.t 
4 darab hizlalt verté*. 2 mala.-. darab 
tyuk. 20 tonna nséna. 125 hu-bM^b. 
hushrl busa. 100 bu*h«»L kuk »ri--a. 109 
bushet/krumph. .l(kj hu«h#l sárga ró;« 
A földből 29 aker be van vetve lóheré­
vel. az Iskola csak 5 per*' távolságra van 
a farmtól, az épületek be /annak blt- 

i fo"»tva f24*9. Ezen birtok képe» Jóv. - 
St n delrr.eznl 82500-t egy év alatt re

munkálás melVtt. Az ár* mmdenféiv - 
11599 kés*pénz kell, a 

BH llOOml /-yenként ható*
kamat mellett. A vevő égi-«• ne ven a tu-

A LEGJOBB 
CSALÁDI FARM.
140 alter kitűnő farm. tár­

sak meg nem egyezese miatt 
eladó. A farm fel mértföldnyi- 
rc van fgy nagy gyárakkal és 
kereskedelemmel btró város­
tel. Van rajta 14 szarvasmar­
ha, 4 ló, 2 magló sertés, nagy 
mennyiségű baromfi, az öaz- 
sres termes. hián>-talan gazda- 
tagi felszerelés. Jó lakóház és 
mellékepületek. Alkalmas két 
családnak. A farm igen jutá­
nyosán eladó, esetleg clevelan­
di házért, vagy kisebb farmért 
becserélendő. Ügynökök. ki­
zárva. . * .

Eadeklödni a tulajdonosnál:
PÁL ANDRÁSNÁL

2634 EAST S9th STREET, 
CLEVELAND. O.

267—68. V

TÓTÍt MKNTHZRT e—------- hstesl V-1 egytltt tttOC, , Itsrw kSssp#ns 1IlletOoéeSt. 32 érem ÍtsríÍ2í^1TŰd7rí,1 I 'aM'1 j;Trnk*nl
mai Cleveland ban lakik Az óhaxáhól ! mellett. A xexó pgí>np*fnSSMSs- to; Váj?

BÉRBEADÓ I0K.

stk. Budai>e«tr*M Kérrm At «^1. ! gaartZlkoom esen a birtokon A házi-rt»it. ™iv«ikw.>n.a_‘e&tTSIofct':!’roL2^?"v.,.h,^u2LrJ,lbb
Gergely Possarovits, 73.E. Whittier St. 
Columbus. O. *6«—68

HÁZASSÁG.

magyár farmer gs*dáfkndlk Itt 
környéken. Bővebbet- JfiMN MAJOR. 
P. O Box 1. Stephenson. Mich.

•*. /- 265. 7 9 71 3 S

ÉRTESÍTÉS. E gyáron sokan agyagos 
talajú, jobb farmokat keretek nálam, 
de csak * £ volt Ilyen a kázemen.

. Jő *EOJEloK.NÉ8f\ jó! kenus.: 35 
éves férfiú házaazág céljából szeretne
megírni erkednl Jóra való növel. Homo- , .------ --- ^
mány nem kívántatik. Választ kérek miket ivofAr megvettek. Hogy tehát 
feltétlen titoktartás mellett V. M. Jeli- * pénzesebb vevőket I*. akik Jóvedelme- 
gére, 336 W. Federal SL. Youngstown, O. de drágább fkrmokat keresnek.

267—68 kielégíthessem, a fiammal felesedettrm
-.... y ■ ' — ■-— Ixjwvllle megyei székhely é* gy árvár on
32 ÉVES. JÓZuVNÉLETP. pénzzel ren- körül olyan elsőrendű, nagyss# rüen fel- 

delkezö derék legényem bér keresi há- | "sereit 88^|10.900 -$16-$20 900-os f*r- 
_ Céljából egy 20—21 év kösöttl mókát Ls, amiknek a biztos évi jövedel- 

Ussteaségea leány iameretaégét. akinek 1 me a $4-—$5 -88000 körül forog. De «na.
kedve volna mennL ; gy«ro«. beiterlee gazdilkedáatal e re- 

•eetleg farmira Is elmegyek. Vallás, ho- - mák birtokok bevitelét duplázni lehetne.

BÉRBEADD egy I89Í nkere* farm 19 j 
mértfhldnyire C le ve la nB tói. A fejszere- , 
lé* én j'-i-zágállomány Jutányosán meg- j 
vehető. Van 22 darab fejőstehén, lovak i 
és gazd.iságt esakőaök ■ Alkalmsa két 
családnak ml É.rdeklódők írjanak erre 
a rímre Julius Úrik. R. F. I» 4. Chagrin 
Pall*. O. 266—61

ELADÓ HAZAK.
•UAZ ÉS EGY AUTOGARAGE be­

tegnél miatt eladó. Tudakozódni este 5 
óra után. 2011 W 5$th St.. Cleveland. Or 

266-68
*KIS HA7« KÉT LOTTAL eladó. Ara"

$28'K) KI* leflseté* é* havi húsz dollár 
ttlrlemtés. Mr Parker. Stop 10. A. B C. 
Une. ('leveiand, O. 267

Sürgős eladás a 
Bajusz Királynál.
Felnnühely, .teljes berendezéssel 

«rs üzlettel. Olcsó házbér, biztos 
megélhetett.

2 családos ház. levjobb berende­
zés, kejnvnyfa padlók, két fur­
nace. olcsó vétel, auu>pnal be lehet 
költözni.

4 családé* ház. biztos befektetés. 
$100 havi házbér. Lot 50x1.50. 
*v: * garázs. Meg kell venni, mert
olcsó. A

icjobb forgalmú grocery és 
bwtdher üzlet, havi $600 bevétel. 
Mi kell több? csak megvenni, mért 
biztos megélhetést nyújt.

Farmok, teljes bereadeséssel. 
Nem kell koplalni, sem félni, hogy 
nem lesz munka. Maga gazdája 
lesz. Egészséges helyen dolgozik és 
hullott a megélhetése. Megvehetők 
péhzért, esetleg cserélhetők házért. 
Fiu-mok kannak nagy választékban, 
kisebbek es nagyobbak is.

KRÄLIK JÁNOS
9511 STEINWAY AVENUE.

CLEVELAND, O.
Telefon: Princeton 2497-* -

267, 8

$500 lefizetéssel
vehet egy modern egy családos. 7 
szobás házat, minden kényelemmel, 
villany, fürdő, furnace, teljes pin­
ce. Ara $5000.

Alex Fodor Realty Co.
3420 Lorain An., Cleveland, O.

267—68

Olcsó házak a West oldalén
$2850 Hat szobi* ház a Clark 

Avenuen. Kövezett utca is ki­
vezet talley hátul. A lot 10 láb 
széles. Kevés lefizetéssel meg­
vehető. s Ids javítással jó hasz­
not hoz.

$5650 Hét szoba ás fflrdóból álló 
bungallow a West 48-ik utcán a 
I-órain Avenue közelében. Pala 
tető. Kövezett utca. El ne mu­
lassza ezt megnézni, ha jó mo­
dern otthonra akar szert tenni. 
Kevés lefizetéssel vehető meg. A 
hátralékot könnyű havi részle­
tekkel törleszthet!.

Makranczy Bros.

OKTATÁS.
_ AUTO ISKOLA.

.Tanulj, meg az a wtí. üzletet a ml 
aern erünk utján. Ered ma»
2?U.ül?!k s '"“»etünk li evelti 
Mielőtt másutt beiratkozna, len. .. m<* velünk. Rírtd néhány hét iti." 
kitűnő mesteraé«« sajátíthat ít l 
prospektusért. Pittsburgh Schoo 

Ehgtoearing. corner C« U4 Station. Last Liberty. PltCsbal

VEGYES.

KCZePKORf jobb kathoiikus 
pár két érre kisleányt orOkbe 
Kitűnő otthon. John ~
35th SL. Lorain. O.

Cssüoe, 837

NEMZETI SELYEMZASZL6K. 

lelhetek-**-1 * lmaU!w6‘

EAGLE REGALIA CO.
116 Nazaau Sti. Now York

2815 LORAIN AVE.
267—8

- _________ _ jegyek. Vallás, ho­
zomány nem határoz. Kalandomők kí­
méljenek. Cím: Rúzsa Henry. 209 W ,
Hirer Rt.. Elyria. O. 268—72 olyan

-á—.........- —I—! . — — - I ják n
39 ÉVES ÖZVEGY EMBER házalná* 

céljából aeerrtne megtamerkednl közép­
korú növel. Nekem 1 gyermekem van. 
a legkisebb 5 érwe flam és berendezett 
saját házam, özvegy nő Is lehet rgy 
gyermekkel. Joe. H.. 3298 W, *‘A * “• 
Cleveland, O.

mek birtokok
Ezeken mo*t láthat olyan kukorica, 

lóhere., lucerna * árpa terméseket * 
tehenészeteket (holott ezek ad-
legblztosabi ■ legtöbb jövédel- _________ „V1S .v «. W4Ä.

met), amellyenrkhes hasonlókat az 6- i ijj., ß .-.-V. főrdA ls»«t Ahazában Is keveset látott. Akik hi« ez 1. . .. szoba* fxir.d.0. fení: 'cnt>; A
évben 
akaratulac

keveset látott. Akik hi« ez 
1 nélkül, mentek vissza. Jó- 

_ felkérem, mezt Jöjjenek Ide. 
wnn rg, Most meglelik a megfelelőt e a múltkori 
12*th Rt.. - útiköltségeiket le levenhetjik az árak-

267

Fizetünk tonnaszámra.
Pick 6454 cent maiina roomba 63 cent Entry

•ARTS I
iameretaégét kt#e»l házaaaAg céljából. 
Cím: ‘'Szorgalma*" Jeligére a Szabad­
ság west sídéi irodájába. 2609 Ixv-nín 
Are.. Cleveland. O. ' 267—68

Jó MBGJMaBNéSV. 29 áré* fiatal 
ember nősülé* céljából levelezni óhajt 
Jó cBáládból származó leánynyal. aki ez 
angol nyelvet írásban és szóban bírja. 
Chicagóiak előnyben részesülnek. Csak- 
\m komoly és fényképes levelekre váia- 
sfolok. Cím: Steve Szabó, ejo County 

Iowa.
266—67

Home A Hospital. Fkyette.

61.
Miután a J*vö hó végén a telepítési 

vállalatomat uj kezekbe adom s most 
a legolcsóbb árakon I* túladok a birto­
kaimon. ezt a szittyák éezrevevén, se- 
regestől Jönnek Ide meet, a 12-ik őri. 
ben. Még csak 18 vevőm hiányzik a 
300-tól »kilencedfél év alatt ez páratlan 
eredmény) s a szerencsés 300-1 k ugyan 
ennyi * jubiláns árengedményben része­
sül. Olvassa e lapban megjelent végié- 
néz jelentésemet, amiből látni fogja, r* 
évben elért óriási forgalmamat. Htiery 

•zlttyák! E. MIHÁLYI, Glénfleld,

2 ház egy lotton
la W. 33-ik utcán, közel a Lorain- 
; hoz. Az első ház egy igen jó 2 csa­
ládos 6 szoba, fürdő fent, lent. A 
hátsó ház egy családos; Nagy lot. 
SÍ000 lefizetésen!« és könnyű tör­
lesztésed megvehető. Érdeklődjön 
irodánkban. ' ’

Alex Fodor Retily Go.

MINDEN TEKINTETBEN modern 6 
szobán hi* furnace, fürdő, villany, ol­
csón eladó. Cím megtudható a Szabad- 
Kág Ka*t oldali irodájában. 9321 Buckeye' 
Rd., Cleveland. O. 266-488
r--------- 1------------------------------- ----------------------

EOT CSALÁDOS RÁZ. I szoba, vll- 
lány. fürdő bent. bútorral vagy «nélkül, 
kevés lefizetéssel eladó. 3912 Clinton 
Ave.. Detroit és Franklin között, Cleve­
land. O. 266—48
—1 ...........- 1 1 —......................... .

Modern ház

3420 Leroia Ave., Cleveland, O.
267—68

ALKALOM!
up. zzlttyl 
New York St|te

» •, uwniKia,
25«. 58. 61. 64. ii I

70 *cent

f így fceresnek M^gytr Bányászok így keresnek^
$ Sept.30 - $145^75 EL8ZSAMEDE 8134,00

Fodor János________ >184.42 II
Brandley Imre ______$236.24 II

0ct.1S.«
. „ Bobensxky János ____$176.4» ^
Imre--------- $236.24 II Zabola Ferenci______ $186.81 $

A BÁNYÁSZ HAZAJÁR EBÉDELNI;
Délben meleg ételt estik . magyarosan fölött jó burden * 
Sharpie*. W. Va.-ban barátságosan úgy él mint otthon 9

hátán munkában nem lemér haríapot 5

nem batáros. Ssl4r_ .. 
»»41 jen. Saját farmom

$1500 LEFIZETÉS. 
Whitman Ave. a legszebb, széles 

utca a West Sidcón, közel a Market 
_ i?'..h,km4rtföidnyire háihoi és 3 car linehoi, igen jó 3 
A Public Squaretól. eladó. Tíz aker búza ...íódraa la. minrianirinob etinAAh-vptve. ‘ó H4». íoozM harn. hat Kzarva* cs*lados h®2* mindenkinek, fürdő, 
■—U"  ------—   *■ " --------------- hátul kövezett

4« ÉVES ÖZVEGYEMBER keres egy - -L •» ~ .«««•« ,»», u, szarva* . ... ------- -
hozzáillő nőt feleségül. 2—I gyermek maffia, öt borjú, pgy bt ka. öt 16. 30 kis ! Villany, nagy lot,

IvuT. vagy angolul be- ae«4., 10 nagy aert»^ 160 calrke. 12 l|. »Jey, 4 gépre Való emelete* garage, 
l Leányom . ba. hu*z tonna «zéfta. 309 bushel **b. ljnkohá' " * ----- - - -

most ment főrjhM. Legényfiam éa há- négyszáz bu*Hel terom kisebb gyermekem Jván.' A leg ki- j gon’yá é*lelj«e^ f ̂ »rrelé*."" Kiad \' vagy i **9Ó $8200-étt elndTT Lefizetésül jó
300 bushel zab. 
200 hu*hel búr »nak j* 'átalakítható. Igen ol-

«bb tla éven. Cím: Joe W.. R. K. D. No. v»ro«l Ing*tlan4rt elraerílhelfi. 
$. Box $94. St. CtalrsvtntCB. iri. 602 American Trust Bldg.. (

264-68 O.
J. Krej- !2nd mortgageot is elfogadunk.

Clevelamt, j

LEVELEZÉS
NTOU BERTI 4» OÁBOR JÖZ.SKF 

1 rekedjenek elmüket tudatni fontos 
U Ogrbeti EL St. névre UM W «2nd 
Cleveland, <X 246—66

■xives
§“*í

ZLADÓ 0 ELETEK.

nincs hátán munkában Mm ismer
Felvilágosítást magyar levélre ipagiraml ad

PÉK SHOP ie grocery store eladó. UH perivé..

i Szobák.

.........Zjm

ELADÓ FARMOK.
3 .kortól 228 éberig vannak 
sok jó farmjaim eladók, 
alakkal vagy aaólkiil. Cserél­
hetők clevelandi kómákért le.

Akik távol laknak, Írjanak 
felvilágosításért a levélben
felelek.
' STEVE HUSZAR,
•109 KENNEDY AVENUB, 

CLEVELAND. O.
' 264—8

BENGE REALTY CD.
3815 Lorain Are., Cleveland, O.

Tel.: Lorain 998-K.
I* 266—68

! A Weif, Uten
közel a Lorainhoz egy nagyon jó ál- 
kpotban lévé 2 csalódó« ház. 5 sió­
ba, fürdő, villany lent és fent. Mun­
kás embernek kitűnő vétel Sok 
pénz nem kell a vételhez. Nagyon 
•lesó.

,B' j Alex Fodor Realty Co.
I, ▼ |*420 Lorain Ave., Cleveland,■ O.

267—68

ELADÓ HÁZAK
2 család« ház a Hulda Ave- 

x nuen, fürdő, villany. Ara:
$6300, lefizetendő $600.

2 családos hál az E- 105-ik 
utca mellett., Ara: $7800, 
készpénz $300.

2 családos ház a Forest Ave­
nuen. Ara: $7600, lefizeten­
dő $2000. '

Szop 1 családot ház az E. 102. 
utcánál villany, fürdő. Ára 
$5800,TRszpénz $1000.

2 család* ház a Buckeye 
Roadon. Ara: $6600,.lefize.- 
tendö $2000.

7 szobás ház az E.-82-ik utcán. 
Ára: $4500, lefizetendő 
$500.

10 szobái háa minden kénye­
lemmel elliwa a Soika Ave­
nuen, $1000 készpénzzel 
megvehető. Beveszünk se- 
r ■ nd mortgage-ot., xragy lo-

SZ1LVÁSSY.ÉS
SYLVESTER

y
870» BUCKEYE ROAD,

, CLEVELAND, O.
267—68

12401 Griffing Aye.-a, az east sidei 
I magyar negyedben. Modem, egé- 
, szén uj 2 családos ház. 4 szoba, 
fürdő, villany, furnace, teljes pince, 
padlás, porch lent. fent. Megvehető 

’$1000 lefizetéssel

Alex Fodor Realty Co.
3420 Lorain Ave-, Cleveland, O.

y 267—68

ELADÓ TELKEK.

DETROITI MAGYAR

GYÓGYFÜRDŐ.
Lnngrog meleg, vagy gőzfür­

dő .mely Reuma, C*uz. K5«*r’ 
vény Csonthasogatás és ideges 
bintslmaknál. kim-rülésné! és 
fvyéb hajoknál meglepő javulást 
idéz elő.

A. M. SZÉKELY
fürdőtulajdon«.

Wwlwnrd Ave. 7 Mile Road, 
DETROIT, Mich. Highland Park.

X k p z

MFPS PATENT-CD
-r\dd7h*

il33EP0i:WAY'.‘7

mJON -Ml egy
találmény“ es* 
egyéb tudniv«. 
lókról szóló IN«- 

* GVENES keny. 
vünkért! k p j

ELADÓ vagy Üzletért elcserélendő Vét 
szép egybekötött lot. 100x290. Fürdő és 
nyaraló közelében, összes Jogokkal. Bő­
vebbet: 2873 Grand Ave.. Cle—o 
____________________ ;___________ #7-48. V

ELADÓ TÁRGYAK.

3 SZOBÁRA VALÓ jó karban levő 
t’utor hazautazó* miatt olcsón eladó. 
Cím: 669 South Broadway, Akron, O.

265—47

ban. jutZnyos Iron. 2S46 East 23rd 
Cleveland. O, földszint.

JÓKARBAN I-EV6 BÚTOR olcsOn ele 
ad». 2476 Pulton Rd.. udvari taküs. Cle­
veland. O. 267—48

Tannljon táncolni
Reményi Tánciskolája

5605 Woodland Ave-, Cleveland. 
Nyitva d. e. 10-tól este 10-i*.

FelelSeeég mellett tanítjuk z leg. 
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Olvasni
tudni sok embernek a felfogása szerint na­
gyon egyszerű feladat. Csak ismerni kell 
a betűket-8 ezzel meg van oldva az olva­
sás titka. Akik persze ezen az állásponton 
vannak, azok ebben a kérdésben a tudat­
lanságról'tanúbizonyságot tesznek. Sokkal 
kevesebben tudnak olvasni, mint amennyien 
ismerik a betűt. Ha az olvasni tudók ‘szá­
ma arányban volna azoknak a számával, 
akik ismerik a betűt, akkor az irodalmi 
elismerésért folytatott harc nem járna 
annyi nehézséggel, meg nem értéssel éti 
félreértéssel, mint amennyivel csakugyan 
jár szerte a földkerekségen.

Emberi gyengeség ráfogni valamire, amit 
azonnal nem értünk meg, hogy őrület vagy 
szamárság. Daniéra a kortanai közűi még 
a legképzettebbek is ráfogták, hogy a 
nyelve nehézkes, hogy összeütközik az ak­
kori divatos olasz nyelv szellemével g hogy 
az alkotásában használt nyelvével esak azt 
árulta el. hogy az Írásban a nyelvteehnika 
szempontjából a nyegle felfogás vezérli. 
Petrarca szonettjeiben használt nyelvre 
egyetemi professzorok annak idején ráfog­
ták, hogy mesterkélt s' elfelejtették azt. 
hogy a szonettforma egy egészen különle­
ges nyelvet követel, amelyet lángelméjével 
Petrarca megteremtett. Száz és száz esetet 
lehetne felsorolni annak az igazolására, 
hogy sokan még azok közül zem tudnak 
hozzáértőéig, olvasni, akiknek egyébként 
hivatásuk a könyvforgatás.

S ebből a szempontból a helyzet még ma 
sem javult. Az ember alapjában véve ra­
gaszkodik a konvencionális dolgokhoz — 
az életszokásaiban, az Ízlésében, a gondol­
kodásában, a judiciumában. Mihelyst újat 
lát, annak szeret kitérni, mert minden uj 
dolog provokáló egyúttal Uj frazeológiai 
Minek azf Kinek van abból haszna? Ki 
nyer vele? Humbug az. egész. Csak azért 
uj ez a frazeológia, mert az iró nem tud 
tisztességesen' Írni, hát csinált magának 
egy olyan nyelvet, amelyet ásások nem 
értenek meg, vagy legalább is kevesen, a 
kik ép olyan bolondok, mint az iró maga. 
S ezzel az’ügy, annak rendje-mődja sze­
rint, el van intézve. Az Írónak vagy költő­
nek, aki nemcsak a gondolataival és érzé­
seivel, hanem a nyelvkészségével is nj 
mesgyéken halad, felkophatik az álla. Ha 

stem tud boldogulni — mondja a józannak 
látszó vagy a józanságot elhitetni akaró 
tanács — menjen más pályára. És ha nem 
mégy? Ha csökönyös? Akkor ne panasz­
kodjék, hanem fogja be a száját.

Ha többen tudnának olvasni, mint a 
mennyien "csakugyan tudnak, ha. többen 
vennék maguknak azt a fáradságot, hogy 
az olvasás elsajátítható művészetét meg­
szerezzék maguknak, sokkal kevesebb sze­
rencsétlen és meghasonlott Íróról és művé­
szekről tudna, beszámolni az alkotó munká­
val kapcsolatos krónika.

Ébresztő óra
*

kegy egeit á fiatal ember ágya előtt és az 
ébresztő óra élep csöngetése kergette ki 
reggelröl-reggelre, a puha, meleg ágyból.

Egy szén napon, talán későn jött haza 
a fiatal ember, talán nagyon álmos is volt, 
de akárhogy volt, a tény az, hogy elfelej­
tette felhúzni a “vekkert” és elaludt. A 
tizenkettes számhoz közelgett már az óra 
mindkét mutatója, amikor önmagától fel­
ébredt -

Rohant a hivatalba. — de hiába. Az ál­
lását betöltötték már és pedig olyan ember­
rel, aki ébresztő óra segítsége nélkül, meg­
előzte.

“Mindennek az a nyomorult óra az oka“ 
— fakadt In az elkeseredett fiatal ember 
Pedig szörnyen tévedett; az óra nem oki 
semminek. Azért érte a kellemetlen meg­
lepetés, mert nem bízott önmagában, ha­
nem mindent az ébresztő őrára bízott.

Négyén sok, ember él c földön, aki nem 
tnd szakítani az ébresztő óra elmélettel. 
Mert nem csak a ketyegő és csengető óra- 
szerkezet az, amire saját' munkáját bízza 
rengeteg ember, hanem sok minden egyéb. 
Minden ember, aki másra bizzg azt, hogy 
helyette gondolkodjék, ébresztő óra ember. 
És mert az életnek ez a módja a kényel­
mesebb, nagyon sűrűn ismétlődik meg az 
ébresztő órás fiatal ember szomorú esete.

Az jgazi ember, az igazi munkás nem 
szewl segédeszközökre, nem szorul figyel­
meztetésre, amikor kötelességének és köte­
lezettségeinek teljesítéséről van azó. Az 
igazi munkáé akkor ébred, amikor munkába 
kell mehnie; éa napról napra pontosan éb­
red, minden költögetéa nélkül. Mert nem 
csak alvásból áll az élet, nem cdak az ide- 
jekoráni felkelés a kötelezettség. Akinek 
jninden köteleszettségének betartásához éle­
sen, hangosan figyelmeztető ébresztő őrára 
van szüksége, hajótöröttje lesz az életnek, 
aki minden gondolkodást, figyelmeztetést 
másra biz, nem végezhet igazin értékes és 
eredményes munkát.

Az igazi ember a saját fejével gondol­
kodik és azon igyekszik, hogy saját tudását 
fejlessze, bővítse. Ez azonban távoltól sem 
jelenti azt, hogy minden ember, mindent 
tudhat. Senki sem tud mindent: a világ 
legokosabb emberét is elvezethetik a tudás 
előtte ösmeretlen tájaira. De amikor oda­
érkezik, tágranyilt seemmel néz körűi éa, 
őszinte igyekezettel, teljes odaadással akar­
ja megtanulni azt, amit eddig még nem 
tudott

És az első lépés, a szakítás az ébresztő 
órával; a lelkiismeretesség parancsára tel­
jesítsük kötelességünket, a kötelességérzet 
éles hangja tudassa velünk a munka ide­
jének megérkezését. És aki megtanul ön­
magában bízni, az bátran neki vághat az 
élet tengerének: bizton révbe ér.

<5a ^ a ^ s a^Sundatj M a^asy n <?

1920 November 14
XXX. évfolyam
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HEVESI JÓZSEF

egyik olyan bijoe 
Üké, • másik fér- 

obre. •
ketté. Se os-

Kokat bosszan- 
Antoniuzz or. 

volt ADDS a 
hableányba és 

olyan bátornak. fér- 
Búut Colleoni 

meleg va- 
átült a leány- 

nefclejt* a 
I; de ebben a szobor- 

annyi életreva-, 
egy márkusT-'-ri gnlZmb-

ott a leánynyal, 
!ták eatejidr a cana- 

dalokat. 
áfákig a tjuadri 

a szerelme* ga- 
4e ' aaág azerelm«»ebb 

yiknck az aj- 
vallomAa, . 

de tie adj’ 
aádaofoloiltak volna 

elei vallomáa-

-rintstték

as aikaikan,

_ leány volt, 
e. Aj ifjú pedig — 

igazán
4a gyámoltalan.

eleméestette 
rájuk kel-

Már pedig van-e jobb a Lidó- 
fnrdánélt

A mama éles szeme szívesen 
látta leánykája bódítását, megha­
totta az ifjúnak hűséges és kitar­
tó ragaszkodása (hazulról már ka-

Ktt értesitéat, hogy László szám­
vehető fiatalember ám!), de 
észrevettem, hogy már ő is kezd 
türelmetlenkedni. Giziké szivébe 

mélyen belepillantott és csakha­
mar tisztában volt a leánya érzel­
meivel. Az ifjú pedig egyre velük 
volt és.... és... olyan nehezen 
készülődött hozzá. . .

fin csak távoli szemlélője vol­
tam a dolgoknak.

Itt időztem Velencében, talál 
koztam Inokavnéval és leányával, 
kedves jó ismerősök hazulról, és 
sokat voltam velük együtt. Anto­
nius! urat. Király Lászlót, L én 
mutattam be nekik és most már 
bizonyos tekintetben úgy éreztem, 
hogy angnzaálva vagyok az ügy­
ben. .

Az 1' ügy azonban sehogysem" 
akart nekibuzdulni.

A fia gyámoltalan, a leány fé­
lénk volt és beláttam, hogyha csak 
valami különös csoda nem törté­
nik, ezt a kettőt egyhamar össze 
nem boronái juk.

Hopp, csoda!
Világosság gyuladt hirtelen a 

lelkemben. És csakhamar késsen 
voltam a tervemmel.

Egy este künn Ültünk — (hadd 
vetem közbe, hogy mesés szép ve-

ba! • *
Mint egy bomba hatott ez az 

idea.
— Mi is gondoltunk reá, — szólt 

Inokbyné, — hogy egyszer átmen­
jünk Szent Antal városába.

— Szent Antal! — szólott lel­
kesen Giziké. — óh mamám men­
jünk el! Ugy-e maga is velünk 
tart, Lászlót

— Hogyne, kedves kisasszony, 
ha a mama megengedi!...

Általános lelkesedéssel hoztuk 
meg a határozatot, hogy másnap 
reggel átráudulunk Padovábe va­
lamennyien és pedig vizen és szá­
razon.

A Ríva dei schiovaui kikötő ál­
lomásánál találkoztunk. Gyönyörű 
szép reggel volt. A nap sugarai 
aranynyal öntötték le a lagúná­
kat, a palazzokat, a templomok 
karcsú tornyait és a Kanta Maria 
della Salute ezüstszínű kupoláját.

Bűbájosán szép utazás volt.
Ki# hajónk mintha aranyhallá 

mokon úszott volna.
Lágyan suhantunk végig a sima 

lagúnákon és úgy osontunk el zaj­
talanul a csöndes paloták mellett. 
Aztán kijutottunk Velencéből és 
kié hajónk most már vidám zaka­
tolással sietett a vízi utón, ame­
lyet hármas oszlopok jelölnek
“^taaaságunk pompás hangulat­
ban volt

A mamának nagyon tetszett a

„ Egy kedvező pd lantban, amikor 
igen közel jutottat Gizikéhez • 
hajó fedélzetén, súgva mondám 
neki i

— Giziké, ha maga kérni akar 
valamit Szent Antaltól hát azt Ír­
ja le szépen egy papirosra. Ez már 
így szokás. Be ha géne-be volna 
bedobni a perzaelybe, én szívesen 
megteszem ma Izét, amíg maga 
majd imádkozik.

Giziké elpirult áa lopva nyújtott 
át nekem egy kis papirost.

A kicsike már etdüez megírta 
volt kérelmét Szent Antalhoz.

László urnái már kissé nehe­
zebben ment a dolog.

Nevetségesnek tartotta a jámbor 
hittt és váltig at eráertget te, 
hogy ö nem bias 8 csodákban.

— He nem használ, — mondám 
neki, — hit nem ie árthat. És ha 
rciatelkedel magad ammétyrsw be­
dobni a kis cédulát, csak add ide 
nekem. Remélem, megbízol ben­
nem. Majd én bedobom.

A szerelem báláz melegágya a 
hitnek _

László ur pár pere' múlva meg­
írta a kis cédulát áa smstén titok­
ban csempészte a kezembe.

Mint a vígjátékok kedélyes bá­
csija. én minden Irtkijanurrti fur­
dalta nélkül egy jól megválasztott 
pillanatban fölbontottam mindekét 
cédulát.

Hát csakugyan jól sejtettem.
A kis őzike ezeket irta:
“Édes jó szent intalhiju, tégy

nem akart 
perdülni.

Giziké az any­
jával volt Ve­
lencében, a lá­
dán.

Itt ismerkedett 
meg vele LáaZló 
ur, aki valahon­
nan Nápoly vi­
dékéről került 
Venesiálw azzal

hogy pár napig 
marad a taga­
dta várónkban.
aztán utaMk haza. De íme már 
vagy négy hete, hogy beleesett en­
nek az édes kis leánynak a bű­
bájos varámlatába ki nem tud 
szabadulni belőle. Nemesek hogy 
nem tűi de nem is akar. Itt ra­
gadt 8 ta Velencében, a jó Isten 
índja milyen ürügy alatt- és foly­
vást valami orvosi rendeletre hi­
vatkozik, amely tengeri fürdőt pa­
rancsol neki.

érte

leneei este volt) — künn ültünk 
Flórián előtt a Márkos-téren. A 
helyset változatlan volt. Én és 
Inokayné egyre fecsegtünk, Gizi­
ké és László ur szobrot játszottak. 
Némák voltak és hallgatagok. Pe-

3 az olasz álét vidám -zmhongta- 
tombolt előttünk.

Ártatlan képpel indítványoztam 
a következőket:

— Menjünk át holnap Padová-

vidék. Giziké egyre szent Antal 
csodatételeit emlegette. László 
mosolyogva hallgatta a csodákat, 
de látszott rajta, hogy Gizi ajkai­
ról még a leghihetetlenebb dolgo­
kat is valószinüeknek tartja.

Est a hangulatot, amely . tele 
volt bizalommal és gyöngédséggel, 
hittel és érzéssel, ezt a hangulatot 
használtam föl furfangos tervem 
megvalósítására.

Most már hát
tisztában vol­
tunk.

Amikor Hado­
vába értünk, a 
vígjátékok kedé­
ly®« bácsija áV 
vedlett intrikus- 
aá. Azt tettem 
ugyajiis. hogy 
visszaadtam ne­
kik a cédulákat. 
Csak terjesszék 
ők maguk Szent 
Antal elé. Én 

nem tehetem, mert nekem a pado- 
va állomásnál ellopták az arany- 
érámat és most a rendőrségre 
kell mennem.

Természetes azonban, volt rá 
gondom, hogy “a Giziké céduláját 
Lacinak adjam át, Antoniusz Lász­
ló űrét pedig Gizinek.

(Folytatás a 15. oldalon)
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német ifjak kényszerpályája
1 émetországban úgy a fiuknak mint a lányoknak az 

életpálya-ajánló hivatal mondja meg, hogy minő * 
pályára a legalkalmasabbak. — A tudomá. \ 

nyos módszerrel dolgozó hivatal tanácsa 
parancs. Az emberi munkaerő 

az ország legnagyobb kincse. 
Németország maga 

kovácsolja jövőjét.
• A \ ilágháboru annyira aláásta a világ 

gazdasági rendszerét, hogy úgy a győz­
tes, mint a legyőzött országok, sőt a 
semleges és az újonnan teremtett álla­
mok is majdnem összeroppannak a ré­
mes katasztrófa következtében nyakukra 
szakadt terhek alatt. Mindegyik ország 
megfeszített erővel igyekszik" helyzetén 
javítani, de olyan rendszeresen, olvan 
alaposan mint Németország nem ková­
csolja egyik sem jövőjét, népe szerencsé­
jét. A németek csendben nemcsak arra 
készülődnek, hogy háború előtt szerzett 
piacaikat visszanyerjék, hanem arra is, 
hogy njakat hódítsanak.

At kellett adni kereskedelmi flottáju­
kat a győzőknek s most a németek uagyobbit- 
ják kikötőiket, biztosítanak maguknak idegen 
zászlók alatt járó hajókat, csatornákkal kötik 
ösfte folyamaikat, modern viziutakat építenek, 
hogy hatalmukba keríthessék annak a terület­
nek kereskedelmét, amely területen Közép- 
Európát akarták megteremteni, amiről a bag­
dadi vasút biztosítására tett kísérletiik óta ál­
modtak.

Elvesztették szén és-vas bányáik nagy részét 
s két millió tonna szenet kell szállltaniok ha­
vonként a szó vétségé-

* seknck és a németek >
még se esnek kétség 
be. Szénpótló anyagok 
kai tüzelnek, találtak 
föl háromfélét is, a- 
mellett igába fogták a 
folyókat villanyárain 
fejlesztésére, felhasz­
nálják még a villany­
gépek melegét is arra, 
hogy a központi fütő- 
telepeket forró gőz­
zel lássa el. V .

A németek fölismer­
ték, hogy a nemzet 
legértékesebb kincse 
az emberi munkaerő.
Ennek a munkaerőnek 
a fejlesztésére a néme­
tek és pedig egyedül a 
németek meghonosí­
tották az ipari soro­
zást testi-lelki vizsgá­
lat alapján. Azt jelen­
ti ez, hogy tudomá­
nyos alapon határoz­
zák meg, hogy az ifjú 
vagy leány milyen élet 
pályára a legalkalma­
sabb, milyen ipari vagy kereskedelmi pálya kí­
nál neki leginkább boldog jövőt.

Aki azt vallja, mint a németek, hogy a nem­
zeti termelés és gazdagság alapja az emberi 
munkaerő, nem tagadhatja, hogy a munkaerő 
ki nem használása, akár tétlenség, akár helyte­
len pályaválasztás folytán történik is az, a "leg­
nagyobb és legártalmasabb pazarlás. Másrész­
ről. az a körülmény, hogy a nemzet olyan pá­
lyára küldi fiait és leányait, ahol legjobban 
megállják helyüket, termelésfokozást, az egyén 
re nézve jobb keresetet s a nemzetre nézve 
prosperitás-emelkedést jelent.

Németországban vetették föl először 
azt az eszmét, hogy a nemzet ifjúságát- 
segíteni -keli a pályaválasztásban s azt a 
kárt, amit az úgynevezett pályatévesz­
tett ség okoz a nemzetnek, csökkenteni 
kell. Elméletben elfogadták ezt az esz­
mét más országok is, de nagy arányban 
csak Németország valósította meg.
Németországban nem uj a “Berufsbera­

tung”, vagyis a pályaválasztásra vonat­
kozó tanácsadás. Már 1910-ben kísérle­
teztek a müncheni tornatanárképzö inté­
zetben annak megállapításával, hogy a 
tanuló melyik sportág művelésére a leg 
alkalmasabb. Követték a példát Berlin 
ben, Drezdában és egyéb városokban is.

Községi “ Berufsberatungs-Stellen ”, vagyis 
pályaválasztásra vonatkozó tanácsot adó inté­
zetet 1912-ben létesítettek Berlinben és több 
más városban az ipartestületek szorgalmazásé 
ra, de ezek az intézetek nem szereztek valami 
nagy tekintélyt, jóllehet a hivatalos hatóságok 
és iskolák egyre ajánlották a szülőknek, hogy, 
mielőtt gyermeküket inasnak adják vagy fel­
sőbb iskolába küldik, forduljanak tanácsért a 
pályaválasztó intézethez.

Akkor boldog volt a nemzet, fiai nem töröd

A szos hajlítok Aa távolságok aaemmArtAkkel 
krokija.

magiltapItáaAfiak

Hirtelen változtatva vetített akinek mlnóeégát kell a faltának káelülá Ifjúnak megállapítani.

tek az ilyen jótanáeseaal. De amikor elvesztette 
Németország a háborút s megtudta, hogy nem 
csak a saját maga csinálta adósságokat kell 
törlesztenie, hanem óriási hadisarcot is kell fi­
zetnie, nem riadt vissza a munkaerejének foko­
zásától," bármilyen kellemetlen is ez a munka.

Annál is szükségesebb volt az ifjaknak meg­
felelő életpályára, mesterségre, hivatásra Való 
beosztása, mert a háború alatt a gyermeksereg 
fejlődésben visszamaradt a hiányos táplálkozás 
folytán. Megállapították, hogy például a 8 éves 
gyermekek átlagsulya, ami 1910-ben 23 kilő 
volt, 1919-ben 22 kilóra csökkent, a 11 éves

gyermekek átlagos súlya pedig 31-ről 29 kilóra 
a 11 éves gyermekeké pedig 41-röl 37 kilóra 
éviikként. Ilyen arány-baji csökkent a magas­
ságuk is fiuk és leányok esetében egyaránt. 
Azt jelenti ez, hogy csökkent bennük az élet­
erő, az energia, az izomerő is.

Csak egy mód volt a munka eredményességé 
nek fokozására az ifjúság erőinek csökkenése 
dacára i*. Ez az egyetlen mód a munkára való 
helyes beosztás volt. A felnőttek ereje is esők 
kent. de szokat nem lehetett pályájukból ki­

mozdítani a termelés
csökkenése nélkül A 
legjobban megfelelő 
iparágakba csak a/, 
uj nemzedéket soroz­
hatta be az állam.

A kormány 19!:f 
március 18-án elren­
delte, hogy minden 
körzetben alapítsanak 
“ Berufsamt ”-ot, pá - 
lya választási hiva'a': 
s ez a hivatal állapítsa 
meg mindenkinek es. 
téjjeu. Iiogv alkalmzs- 
e arra a pályára, anv 
re. akar nienni s h * 
nem alkalma*, mily.-* 
Iparág, üzlet a z vagy 
hivatásos pálya vo :: i 
neki legjobba-i me^-le 
lelő.

így nevezet t ...

cho-technieal módszer 
rel . állapítják r t 
ezek a hivatalok, hoey 
ki mire alkalmas. 
Azoknak az ifjaknak, 
akik egyenletes e.őv.-i 
tudnak lesujti I L.n

lapársesal. azt ajánlják, hogy gépésznek vast*' 
szerszámkészítőnek tanuljanak ki. Ezeknek aV 
ifjaknak az átlagosnál erősebbeknek és izmo­
sabbaknak is kell lenniök.

Azoknak, ekiket mozdonyvezető. *of." ír, 
emelőgép-kezelő s má* hasonló pályára külde­
nek, bizonyos kézügyességgel, gyors elhaiározó 
képességgel kell himlők. Hogy bírna k-e ezek­
kel, azt úgy állapítják níeg. hogy erre a célra 
készített eszközt emeltetnek át velük egy hyi- 
láson. lla az eszközt átemelik anélkül, hogy-,a 
nyílás oldalához ütődnek, meg vau bennük a 

(Folytatás a 14-ik oldalon.)'

Az úgynevezett lemez próba, min a mechanikusnak készülő Ifjaknak kell átesniük. Gyermekek kézügyességének kipróbálása.
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SZABADNAP
VASABNAT reggel ran a ba­

rikban, a tóőrségen s*ól a 
kürt és siava a Lám ködös 
Tize fölött azerteaaillong.

A folyó seb«* hullámai dübörög­
nek a meder körein, oldalában 
komoran is sötéten állnak • nagy 
begyek. A* egyik Brdó, meg a 
Ináaik Brdó. Tetejük sivár és ko­
pás*, az oldalukba* szilva nö, 
meg vadrózsa, a mély völgyben 
patakok veszekednek, hogy melyik 
folyjon a másikba. Turbinoa kö­
vek imitt-amott a* utazóién, vilá­
gitó szentjánosbogarak a parti 
bokrok kösött, itt-ott vismoeásos 
óriás szakadékok, amikben ember- 
magasságú köveket görget a he­
gyi záporeeö, aa ég hol fekete,, 
hol kék, kel sárga, bol zöld, a 
nap nem szereti e tájat, korán el- 
buvik a nyugati Brdók mögé: an­
gol turistáknak való hely ez. R 
helyet egy nyomorúságos török 
város népe meg néhány kapitány- 
alja katona lakja. Szól tehát a 
duda és kurtán vakkantgat reá 
valamely oldalőrségről a dob is: 
Föl-föl-ka-to-na-mög-fött a zu pa.

r ——- kázzmálódnak a szalma- 
saákokon aa emberek, ma nincsen 
dolog, ha esek hirtelen valami baj 
nem támad. A barik fali lőréiéin 

- friss szellő szolgál be és azt mond­
ja «árki ágya mellöl a káplár:

— Aki katonának hiszi magát, 
vessen két vasat az asztalra. — 
Mindenki katonának hiszi magát 
é* mindenki vet két vasat az asz­
talra. Az egy begyült pénz « reg­
geli pálinka eéljait szolgálja. A 
pálinka, némi vita után, hogy az 
európai katinostól vagy az albán 
c>árdá»tól "legyen-e véve: rendben 
megérkezik. Mindenki húz belőle. 
Afféle olesó szilvaszesz, nem kü­
lönb, mint amit itthon esatlóláne- 
cal kevernek.

Ezzel aztán ennek a mulatság­
nak vége. Jön a kapitány, összeáll 
s report, káplárok és egyéb sár 
isik különféle jelentéseket tesznek 
például: hogy az este föltisztálko­
dott a legénység, a lábát is meg 
nuiftt«; németben ei igen nép. 
mikor a Waesehe gewaeehaelt. 
Küsse gewaschen helyett jelentik, 
hogy vesse gevassen, füsze ge- 
vekázelt, meldjge hozzám .. Azon­
ban ezzel ia esak telik az idő, a 
melynek múltával utóbb a kapi­
tány is elmegy, a szubalternusok 
is. "csak még a kadét csörög egy 
darabig itt-ott, de azntán felöle 
is tudatják:

— - Elment már a esirke is.
Már most aztán mit lehessen 

csinálnit Egyik ember leteriti a 
pokrócot a zsákra, a csupa una­
lomból szétszedi a fegyverét, meg 
összerakja. Többen leveleket ír­
nak, mondván benne, hogy : egye­
dül hallgatom a Lám mormogását. 
a lám habja felett futó azél zú­
gását »agy Törökországban, 
Mikes ezért bizonyára nem harag­
szik meg: 6 mondta úgyis, hogy 
a megennivaló kenyerek szerte- 
széjjel vannak ssórvs a földön.Te- 
hát Írják a levelet, azzal a kére­
lemmel, hogy pósta fordultával 
küldjék a másait, bár még igy « 
egy hónap oda-vi**za a levél útja. 
Van aki lefekszik aludni, úgy 
várja az ebéd idejét, egy ember a 
sarokban bnzgón igyekszik azon, 
hogy valami petróleum* bádog- 
edényből raosdótálet komponáljon 
össze a suszterkalapiesesal. Szép 
foglalkozás, többen figyelemmel 
nézik. Az mondja egyik:
_Jaj, esak ránk szakadna már

a Rajnovies Brdó.
De nem szakad. Hanem hozzák 

a konyhából az ebédet Jó savanyú 
bableves az elsó tál étel. Orr ja 
ugyan nincsen benne, as otthon 
maradt Magyarországon, de jó ez 
azért annak, aki szereti. Épp a 
Makes volt akkor a szakács, de 
tudott is főzni, nem hiába, hogy 
gulyás volt itthon. Aztán pedig 
paprikás marhahúst boriak bennr-

fótt haluskával, mert ez esak úgy
iga«.

— Mert nem igaz ám az, hogy 
a hadunkét külön főzik, — véli 
Kőrtvélyeei János kiszolgált sza­
kács — mint otthon, aztán vízzel 
lemossák, aztán dobják a húsba. 
Hissen minden ize elvesz. Nini. 
Benne kell annak tolni a húsban. 
Nem ért aa ilyesmihez az asszony.

— Nem — felel a káplár. — 
Szeretőnek való a* asszony, nem 
saakácsnakl

A bádogkanalak a bádogedé­
nyekbe mélyeket merülnek. Az or­
rokon a jö étel evésének megelége­
dése látszik. Es az a pillanat, a 
midőn a király ha bemegy a szo­
bába, a katona nem tartónk fel­
állóm előtte, mivelhogy: eszik. És 
néad el, nézd: ea a két bolond 
katona, aki ma arra »ores, hogy 
az ételt a hegyoldali konyháról 
lehordja, már megint szedi össze a 
bádogedényeket. Pedig az ebédnek 
már vége van. Ami kidukált, ki­
adatott.

— Hát mit akartok f
Tambour Michael Sülyi rejtel­

mesen mosolyog éa azt mondja:
— Menázsiaffbeaizerung...
ÉI társa, Johan Galagonya, hogy 

el ne maradjon a szóban, hozzá­
teszi:

— Gombóc...
Az emberek egymásra néznek, 

a kanalat, viliit az asztalra teszik 
maguk elé s várnak az uj fogásra, 
ahogy az banketten «oki*.

— Hát ezt már megint eltalálta 
a manipulins, — véli « káplár.

Gombóc és gombóc körött kü­
lönbség van. A fehérnép az ilyent 
sem érti. Az ördög tudja esak, 
hogy miként csinálja a fehérnép a 
gombócot, de az soha olyan jóízű

nem lesz, mint a katonagombóc. 
Mert a katonaszakács, mint pél­
dául ez a Maksa is, előbb megfőzi 
a krumplit. Aztán megtöri, össze­
gyúrja a liszttel, gombócokra ke­
rekíti e megint csak megfőzi eóa 
lében. Amikor idáig jutott, akkor 
aztán megsüti zsírban. Ez aztán 
étel, amelynek ára nines. Mert a 
katonaételeknek árai vannak. 
Egyik ember megveszi a másik 
porcióját, ha nagyon szereti Egy 
porció kávé három krajcár, egy 
porció vörös bor öt pénz, hat vas 
a tészta, de á gombócnak ára 
nines, azt nem adja el senki.- Ha­
nem megeszi mindenki « ahogy ez 
megtörtént volna, még a vörös bo­
rokat iszogatják. Savanyu, fekete- 
azinü, mérgesen erős bor, nem 
mindnyájan szeretik, ennélfogva 
némely borkedvelő kulacsazímra 
vásárolja össze a porciót.

Az ilyen magyarról már tuda- 
tik, hogy miként tölti el az ünnep 
délutánját. Az ugyan ki nem moz­
dul a barákból. Pokrócát az ágyán 
szétteríti, ráhever a olykor a ku- 
laeseaal tirsalkodik. Leginkább 
maga marad az üres bórákban, 
gondolata hazajár a but felejteni 
egyre esak a kulacshoz fordul. 
Mire a többi hazaér, estefelére már 
e kulacs üres, • gazdája meg alusz- 
eza az igazak álmát. Csak olykor 
beszél:

— Cselö te Bimbó! Nem arra 
Kondor!

Rossz az ilyent hallgatni oda 
meseze alá. Inkább but felejteni, 
hazaaóvárgást esititani a városba 
mennek az emberek. Nem minden 
részébe szabad. Mert ezen a he­
lyen túl már nincsen ami kato­
náink közül senki, ez a határ. És 
a városnak eoak nehány utcájá-

SÜRGŰNYILE6
▼A*y pwta sír Er
hás l.«p.sissshh.s U mi»-s*_rísnäjs
Mhjsi insiahs

HAZAUTAZÓ
magyarok
ÍÍ35ítÍÍÍSÚ4h**r<s.^é-

ÓHAZAI
ügyek iJ*__
Whhásá— h kesjesTsel «• 
ttiyáhee fcsSástetssh el, 

« heáepeeti irodája 
ZZL» ehlsel IdheeetelÁrát

ban szabad járni. De e szabad ut­
óikban sok kurta kávéház van, 
egy-két kocsma is és igen sok 
kutya. A korcsmákban olykor e 
kisasszonyok is, meglehetősen sa­
játság* kisasszonyok, akik már 
bejárták a kerek világot i ide 
húzódtak meg a világjárás után, 
ebbe a zugba.

A korcsmákba olykor bevetőd­
nek a török katonák is, italozni 
a bort tilja Mohamed ur, ellenben 
a romot nem, mert rum még ak- • 
kor nem volt, amikor a próféta 
ez ö szabályait kitalálta. Ennél­
fogva Ibrahimék és Musztafáéfc 
isszák a rumot szódavízzel és szo­
morúén nézik a magyar katoná­
kat. Mert a magyar katona leg­
alább mégis esak tudja, hogy mi­
kor megy haza, ők azonban sze­
gények azt sohasem tudják. A 
Libánon cédrusai felé szili sóhaj­
tásuk a rom* pohár mellől emez 
asztalbeli magyar katona pedig 
szép tanyai rezgő nyárfák felől 
beszél...

Más felekezetek ellenben a ka- 
fiúikban laknak. Kávéznak és* 
nélkül, mint mondani szokás. Az 
ilyen kurta világvégi török kávé« 
minden vendégének külön főzi 
meg a kávéját a vendég szeme- 
láttára. Egy kanál kávéport, egy 
darab cukrot vet a kk rézedény­
be, meg vizet tölt bele, a pá­
ráiéra teszi s mire felforrt az 
egész, kész a kivé: két krajcár 
egy porció. De csak a gazdag ide­
gennek két krajcár, a bennszülött 
egy krajcárért issza. És a katona, 
akit Fran Josip aranypénzzel fi­
zet, természetesen a gazdag ide­
genek közé van sorolva. Mintha 
csak angol turisták volnának 
Svájcban. Hit isszák is a kávét, 
dőzsölve benne. Megisznak fejen- 
kint tizet-tizet. Még mikor a csé­
sze alján nemsok már a kivé, föl 
is rázogatják, hogy a kávépor va­
lahogy ott ne maradjon. Az jó. 
Jó kedvet id. Aki tíz ilyen kivét 
megivott, épp úgy dalol, fütyül 
mintha bort ivott volna. Csak ép­
pen nem tántorog.

A valódi vendégség azonban 
mégis csak a Szituénál van. A 
Szimó furfangos szerb legény, a 

- tisztelt hadsereg élelmezési szállí­
tójának az ügynöke. Ennélfogva 
mindenféle manipulánsokkal és 
naposkáplirokkal nagy barátságot 
tart. Beszél mindenféle nyelvet,

KISS EMIL
BANKÁR

133 SECOND AVE., NEW YORK

tartja azíz egész 
ik és ti

családját, kőház­

ban asztalt vagy széket találni 
nem lehet. Ellenben finom régi 
szőnyegeket a padlón, a fal mellé 
kőből rakott kereveten szintén. 
Srimő ünnepnaponként vidáman 
fogadja a vendégeit. Hát kicsoda, 
micsoda ez a Szimó? Egy idegen 
üzletember, aki az idegenbe csa­
pott katona ennivalóján nyerész­
kedik. De mégis csak egy ember, 
aki szívesen látja vendégül. És a 
katonák azon fegyverestül végig­
dőlnek Szimó szobapadlóján. Szi­
mó anyja, vén gugás rác asszony, 
kávét hoz, Szimó pedig veres bort 
gyönyörű szép török vert ezüst 
edényekben. A vendégek feksze­
nek, ki hanyatt, nyúlnak hol a 
dohányos, hol az italosedények fe­
lé. A nargilét ia megtömi Szimó. 
nagy közös pipáxás kezdődik a 
gumicsöveken keresztül. Az embe­
rek beszélnek Szimónak a búzá­
ról smit még teremni sohasem 
látott, a síkságokról amiket csak 
hírből ismer. Káplár Mikhael Ró­
zsa, leteszi a boros poharat maga 
elé és azt mondja:

— Csak még egyszer ihassak a 
csengelei pusztán a csodakút 
vödribül

-Ugyanis gulyás volt ez a Rózsa 
azelőtt. Az emberek elhallgatnak 
és Szimó hiába hordja piros bo­
rát: a gondolatok amoda messze 
vannak a csengelei csodakút kö- - 
rül....
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Micsoda ötletekkel dolgoznak a gyémántkereskedők? — 
Egyik másik közülük óriási vagyonra tesz szert rövid 
idő leforgása alatt — Sokan közülük hamis gyémánttal 
spekulálnak s nem egy Ízben be is válik a publikum naiv- 
ságában vetett felfogásuk. — Egymás között szaknyel- 
yen beszélnek, amit a laikus ember nem érthet meg. — 

A milliókat érő sarok_______________

A GYÉMÁNTKERESKEDÖ, es a miszti­
kus lény, aki rémregényekben, rémdri- 
mákban és rejtélyes eseményekben gaz­
dag történetekben sokszor bizarr és kü­

lönös szerepet tölt be, es ai elrontott dickensi 
alak, akiről eddig mindenki azt hitte, hogy 
Antwerpen és London a voltaképeni tartózko­
dási helye, ellepte immár New Yorkot is. -El­
lepte, ami érthető, elsősorban azért, mert a 
pénzügyi viszonyok Amerikában olyanok, hogy 
nagy stílben, igazán anyagi eredménnyel a gyé­
mánttal most már .csak ebben az országban le­
het spekulálni.

Aki például eltéved New Yorkban a Nas­
sau Street és John Street sarkára, az garma­
daszámban láthat szúrós szemű, eleven mozdu- 
latu, élénk gesztusu és pergő szájú embereket, 
akik itt. ezen a sarkon egy év alatt milliókat 
érő gyémántüzleteket bonyolítanak le. Ez az 
gyémánttőzsde. A legtöbbnek még irodája sin­
csen, az egész vagyont érő portékáját egy kis 
táskában hordja s vesz és kínál, kiabál és el­
csendesedik. spekulál és gamblirozik, igaz és 
hamis gyémántot árusít el s azt olyan szkimek 
és olyan ötletek kíséretében teszi, hogy az iga­
zi brókereknek is becsület éré-válhatnék ez a 
leleményesség. Ez a csoport, amely a gyémánt­
tal kereskedik a John Street és Nassau Street 
sarkán, vagy száz emberből áll s amikor fen­
tebb azt említettük, hogy legalább egy millió 
dollárra rúg az az összeg, amely egy év alatt 
ezen a sarkon mint aktuális pénz megfordul a 
száz ember kezében, akkor még csak nem is vet­
tük figyelembe azt a hasznot, amit ezek a gyé­
mánt kereskedők csinálnak. Csupán a gyémánt 
értéke ennvi. Hogy a hasznuk mennyi! Azt va­
lóban nehéz, sőt talán lehetetlen megállapítani. 
Van elvan, aki kevesebbet vall be, mint araeny- 
nyit tulajdonkénen keres, viszont van olyan, 
aki túlzott összeggekről számol be. Kizárólag 
az illetőnek a kereskedői felfogásától függ, 
hogy a haszonból mekkora összegnek a beval­
lását tartja érdemesnek.

Annyi bizonyos, hogy akik benn vau­
nak ebben a “curb"’-ben, azaz az a száz 
emlier, az tisztességesen és üzleti álláspont­
nak megfelelően foglalkozik a gyémánt ke­
reskedéssel. Akik svindliznek, azok rende­
sen kívül állók s a naiv közönséggel szere­
tik elhitetni azt. hogy ők We tart”^k 
ebbe a gyémántkereskedő csoportba. Magá­
nak a csoportnak a tagjai a legntkabh 
esetben bonyolítanak le üzletet a közönség­
gel. Egvmással csinálnak businesst.Isme­
rik egvmást. mert mindegyik legalább tíz 
éve dolgozik már ezen a sarkon, sőt van 
olvan, aki már negyven éve *•£«** * 
aau Street és John Street sarkát. Noteok- 
kal fizetnek bizonyos rövid terminusra s 
megbíznak egymásban Mihelyst a «Jaki 
azonban a kötelezettsegének a menzából 
határidőn belül nem tesz eleget azonna 
elveszti a hitelét. Ez nagyon ritkán fordul
el°' Persze , “kívülálló” gyémántkereske­
dők azok már utaznak a közönség bőrére. 
Egvmás között szaknyelven beszé‘n^,a™J 
a laikus ember nem érthet meg. Egyik má 
sík közülük óriási vagyonra tett szert rövid 
idő leforgása alatt. Sokan tozulok hamis 
gyémánttal spekulálnak s nem egy ízben 
te is válik a publikum naivságába vetett
feifogásuk^ ^ vidékre elvetődik, az gyak­
ran mesés összegek számát hallhatja, egye­
nesen kábító számokat. Elvégre gyémánt­
ról van szó, tehát a számok nagyságán vol- 
taképen nem kellene csodálkozn..

__ Ötvenezer dollár.
— Nem.
— Hát mennyit 
_ Negyvenezer dollár.
— No sir.
— Hát mennyi! .
— Most, hogy járt a szája, tehat hatvan-

ezer dollár.
Azt persze, sohase lehet tudni, hogy tulaj­

donképen mekkora összegben toapodtak meg, 
mert ezt • titkot nem árulják el .senkinek. 
Lehet, hogy valójában össze vissza csak néhány 
ezer dollárról volt szó. ,

A gyéméntkereskedők közül többnek a 
közeli vidéken ékszerüzletük van, de ott csak 
kicsiben dolgoznak. Az egyik, egyike legismer

tebb nevüeknek, akinek a külseje nem árulnáel 
a milliomost, mert annyira elhanyagolt, vala­
mi valló órában a következőket mondotta.

— Az üzletem! Hm. Ez a zarkon van. Ez 
én magam vagyok. Ez az igazi üzlet. Az ék­
szerészüzletem 1 Hm. Az csak bolt. Ott legfel­
jebb ezreket csinálok egy évben, de s százezrek 
ebből a talajból nőnek ki.

8 úgy örült ennek a kijelentésének, mint 
a gyerek a játékszernek.- <

Magában a gyémánt kereskedő társaság­
ban, amelyben persze mindenki a maga sza­
kállára dolgozik, "‘befele” gyakran zsörtölő­
dő nézeteltérések vannak, de kifele s társaság 
nagyon egységes benyomást tesz. Állandó össze­
köttetésben vannak a londoni gyémánfközpont- 
tál, amely ellenőrzi a délafrikai gyémánt bányá­
kat. A világ gyémántproduktnmának kilenc­
vennyolc százaléka a délafrikai bányákból jön 
s ennélfogva rendkívül fontos az, hogy ezek a 
gyémántkereskedők megfelelő összeköttetésben 
álljanak a londoni gyéraántközponttal. Egy Íz­
ben, még a háború előtt megtörtént az, hogy 
az egyik gyémántkereskedö valami formában 
visszaélt a londoni központ bizalmával. Ennek 
az lett a következménye, hogy ezt a gyémánt­
kereskedők majdnem kirekesztették a körük­
ből

Most a helyzet az, hogy sokszor ők kere­
kednek felül annál az egyszerű oknál fogva, 
mert a londoni gyémántközpont rá van utalva 
az amerikai piacra. Az amerikai dollár előtt 
meghajlik még a délafrikai gyémánt is. Amíg 
a múltban inkább a gyémántkereskedelem 
nem épen rokonszenves ügynökeinek tekintet­
ték ezeket az embereket, addig most a londoni 
központ sokszor keresi a kegyüket s olyan 
koncessiókat tesz, amikre a múltban egyálta­
lában nem lehetett volna számítani.

Annyi bizonyos, hogy a Nassau Street és 
a John Street sarkin “dolgozó” gyémárftkeres- 
kedők rendkívül érdekes emberek. Mintha csak 
egy régi novellából vagy regényből per-ze an­

gol novellából vagy regényből szálltak volna 
ki csak azért, hogy minden matenálisztikns 
céljaik ellenére romantikus hangulatot vigye­
nek bele egy new yorki sarokba.

Volt idő, különösen a középkorban és a 
kösópkor alkonyán, amikor a gyémántkereske- 
dőket ugyanolyan félelmetes embereknek néz­
ték, mint az alkimistákat. Spinozáról, a nevez 
portugál zsidóból filisófuszá lett emberből re­
géli a krónika, hogy valahányszor Amsterdam­
ban jgyémintkereskedökkel találkozott, valami 
sajátságos félelem és izgatottság fogta el. Nem 
tudott magának beszámolni arról, hogy miért, 
de ez az érzése volt. • ■ ,

Érdekes a következő gyémántkereskedö 
legenda is. Az egyik amsterdami nagyon gaz­
dag gyémántkereskedőnek volt egy kis fia és

egy kis lánya. Az utóbbi szerette az ékszer 
ragyogását, de a fiú irtózott tőle, mert ránézve 
az nem jelentett értéket. Ha kinn az utcán a 
pajtásaival találkozott, akik irigykedve néztek 
rá, mert a gazdag gyémánt kereskedőnek volt 
a fia, nem szívesen vette a rajongásukat • 
minduntalan azt hangoztatta, hogy 6 nem tak­
sálja semmire a gyémántot, kár abból olyan 
nagy dolgot csinálni.

Végül is a fejlődő gyermekre az örökös 
gyémánt kérdés annyira hatott, hogy a boszu 
nak egy módját eszelte ki. A ki», de eaodila 
tosan érett agyiban megfogamsott az a terv. 
hogy a gyémántot értéktelenné kell tenni. S 
a következőt sütötte ki. Minden nap egy csomó 
gyémántkövet csent el az apjától * szétoszt«, 
gáttá a fiú pajtásai között. Ez igy tartott egy 
hétig.

— Látjátok, hogy nem ér semmit — mond­
ta, — látjátok, hogy nem ér semmit.

Egy nap aztán -az apja rájött arra. hogy 
a fia lopkodja a gyémántjait. Iszonyú haragra 
gerjedt s hatalmas öklével olyat sújtott a ha­
lántékára. hogy a gyermek véresen összeomlott. 
Másnap halott volt, harmadnap kiterítették.

A gyémintkereskedőt letartóztatták s a fia 
halálát annyira a szivére vette, hogy nieg. 

őrült. Orülési rohamában íoivtou azt kia­
bálta :

K*gyog a gyémánt, de nem nekem. 
Kagyng a gyémánt, de nem nekem.

Annak idején az amsterdamiak ifién kü­
lönös büntetésének tekintették ezt az ese- 
'et " .ideig valósággal a társadalom 
kiküszöböltjeként bántak velük. Azóta 
természetesen megváltozott a helyzet.

S a new yorki Nassau Streeti gyémínt- 
I kereskedők esete azt bizonyítja, hogv ha 

legtöbbjük nem is ” társaságképes ” ember 
de azért komolyan veszi őket, akimen v- 
nyíre gyémintáruiitissal foglalkoznak ü. 
mert pénzük van a a pénz hatalom sah* 
falom előtt majdnem mindenki meghajlik 
Különjöaen ha az a hatalom olyan ragyo­
gásra hivatkozhat ik, mint amilyen a gyé-

Peraze minden bizonnyal be fog majd 
következni az as idő, amikor legendát ala 
kokba fognak fejlődni a new yorki gyé- 
mintkereakedők is. Amikor fel fogják c*i- 
gizni a fantáziáját azoknak, akik amúgy 
is szeretik a legendás történeteket. S talán 
be fog majd következni as a kor ia, ami- 
kor sokkal különb történeteket, sokkal ér­
dekesebb, színesebb, Se tantasztikusabb 
történeteket fognak tudni róluk, mint ami­
lyet a holland fantázia az amsterdami, az 
angol fantázia pedig a londoni gyémántkő- 

reskedókről talált ki.
Az emberek akarnak olyan dolgokról hal­

lani, ^amelyek idegenazeriiek, különösek, saját­
ságosak. És vájjon mi sajátságosabb ée fan- 
tasztikussbb, mint történet egy olyan ember­
ről például, aki világéletében a gyémintkere»- 
kedáeeel foglalkozott e meghalni csak azért 
nem akar, mert nem tudja magával cipelni a 
túlvilágra mind azt a gyémántot, amely élete 
folyamin a kesében megfordult! Nem volna 
például ez érdekei történet! 8 ennek a törté­
netnek a csirájából vájjon nem alekulhetna-s 
ki egy csodálatos legenda általában a new yor- 
ki gyémántkrreskedökről?
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hz első szerelmes ének
I.

NÉHA elsaomorodik az em­
ber, anélkül, hogy • tudni: 
miért t J8n a bánat és be- 
lopózván a szívbe, onnan 

elmenni nem akar. Lefekteti az 
embert a szivével a díványra, ahol 
•somorkodni is búsulni kényelme­
sebben lehet, a párnára hajtva 
vén csacsi fejem. Az éjjel pedig 
igen szép: olyan csillagos az ég 
ma is, amilyennek egykor gyer­
mekkorunkban láttuk. Odafönn 
semmi meg nem változott. Innen 
a díványról, ha behunyom a sze­
mem és nem akarom hallani az ut­
cai koesirobogást, hát megérezhe- 
tem mindama elmúlott nyári éjje­
leknek a melegségét, amikre egyéb 
ként sohasem emlékszem, csak ak­
kor, ha úgy éjféltájban aludni 
nem tudok a szomorúságomtól, 
meg elmenni sem elÓle, csak a dí­
vány karjára hajtom a fejem; az 
ablakon át, a tetók felól a szél 
tárását megérzem. Mintha igen 
nagy csönd esség volna és egyedül 
volnék véghetetlenül ...

l)e mégsem. Az óra is ketyeg 
zz asztal fölött, kis ingájával len­
dül komolyan és az ablak hidján 
fehér szegfűn tárja ki szirmait 
.. . Az óra ketyeg, tik-tak, tik-tak. 
fis a cserepes szegfűn fehérük a 
sötétségben ... Mintha már lett 

' volna igy valamikor. Ez a kép oly 
ismerős nekem. Az óra ketyeg 
• sak ... A savanyu és hosszú Zi­
ta bejön a szobába és rejtelmesen 
nézeget körül, amikor leül annak 
a kis embernek az ágya mellé, akit 
most egyszerre látni kezdek. A 
Zita esTtitja a kis fiút:

Csend, szivecském, fis fő­
ként ne nyughatatiankedjék, nr- 
fi, mert itt hagyom- 

A savanyú Ziza komolyan meg­
csóválja fejét éa félrehajtva azt, 
megilletódött mosolygással ül a 
széken a zöldhálóa ágy mellett, 
mint aki meet igen-igen nagy ál­
dozatot hoz azzal, hogy itten sü­
ni Mert tudni kell, hogy éjjel 
nagy zavar és lárma keletkezett 
a háznál. A csengő a folyosón 
berregett egyhuzamban, a cselédek 
futkostak és a kisfia atyja és 
anyja felöltözködtek áe aggodal­
main elmentek az ambitus felé.
A kisfiú, aki e zavaros zajra tej­
édes álmából nyugtalanul föléb­
redt. egyedül érezte magát. Nem 
tudta, mi történik körülötte. És 
félt amaz irtóstató nagy éjféli 
csöndben, amelyben csak az éra 
ketyegett nyugodt egyhangúság­
gal és a fehér szegfűk mintha cső- 
kolóztak volna az ablak hidján.

Amikor is bejött a savanyú és 
hoassu Ziza és leült fájdalmes só­
hajtással kis hősünk ágya mellé.

n.
A kisfiú azonban most már 

megnyugodni sehogyee» tudott, 
miután a homokember elballagott 
ágyseskájs mellől és helyette ^ a 
savanyu Zha jött ide, aki fejét 
rejtelmesen csóválta és kivüleő ne- 

. ezekre hallgatózott. Mert ss ám- 
hltuson jüttek-mentek.

_ Hol van a Tusmám? — nya­
fogott a kisfiú.

se a kérdés kellemetlenül 
érintette és méltatlankodva pat­
togott : '

_Nézze meg az emberig Mahol­
nap nyolcesztendő« lesz és még 
mindig olyan anyás, mint egy szo­
pd, gyerek. A fiúnak legénynek 
kell lenni, — mondta a savanya 
Oas hősiesen és ismét figyelni 
kesdett.

A kiafro sehogysem tudott le­
gény kuni meri nyafogott és

ágyában forgolódott álmatlanul. 
Végre kitört belőle a keserűség.

— Te nem vagy jó, Ziza. Ha jó 
uzsonnát kapok a mamámtól, min­
dig adok neked egy harapást, fis 
te most igy bánsz velem. Mondd 
meg, hová ment a mamám?

— Nevetséges! — hadarta meg­
áé rtódötten a savanya Ziia. — 
Az urfi alig látszik ki a földből 
ás már mindent tudni akaipia. 
Hát jól van, megmondom, ba »tud­
ni akarja, — beszélt Ziza susogva 
és látszott, hogy igen jól esik]ne­
ki, hogy végre lerázhatja a Itit­
kot leikéről, — a francia kiimsz- 
szony az imént pisztolylyal a iurl- 
lábe" lőtt ... A durranásra föléb­
redt az egész ház.

A kisfiú ezen rendkívül elcso­
dálkozott és szepegve kérdezte:

— Hová lőtt? Mutasd meg, Zi 
za.

A savanyú Ziza föléléukiUt é* 
még egy gyertyát gyújtott ak 
asztalon, Fölállt aa ágy mellett és 
elszánt arcot mutatott. A szemét 
rejtelmesen forgatta, hogy ijesz­
tő volt.

— így állott, — keadte á zöld 
hálónak támaszkodva, — és a pisz­
tolyt igy fogta a kezében, «int 
én ezt a cipögombolót ... igy, a 
szivére téve. Aztán dürr, darr ... 
kétszer, kis urfi! Vilkágosan hal­
lottuk a cselédszobában, hogy két­
ezer. Ha nem hiszi, Magdolna 
megesküszik rá, hogy ne jusson 
el sobs a pÓcsi búcsúra, ha nem 
kétszer lőtt odsbenn a mamzell. 
Bementünk hozzá.

Ziza itt szünetet tartott és most 
már elfojts az egyik gyertyát, 
mert takarékos leány volt. A ci- 
pőgombolót is letette és nagyot 
sóhajtott néhányszor; mintha csuk­
lóit volna Is, amint visszaült a 
székre sz ágy mellé:

— Bementünk. Persze nem rög­
tön, mert magunkban nem mer­
tünk, Magdalénával. Előbb az 
inast is fölvertük. Miskának is 
vacogott a foga. de mi tartottuk 
benne a lelket. Magdaléna mond­
ta ie neki: Miska, ha elszaladsz, 
hát az én konyhámba többé be
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gosaM imádkozta a zsoltárokat, én 
csak az idvezitő Ur Jézusuukat 
tudtam emüteni . . Hát ott fe­
küdt a szegény jó inamzell a föl­
dön. Miska odavilágitott a lámpá­
val, de mindjárt ki is szaladt, 
mint egy bolond. Magdaléna, a 
kövér, alig szuszogott már, ami­
kor utólértük Miskát. Miska alig 
tudott szólni, hisz tudja urfi, mi­
lyen mulya fickó ez a mi ina­
sunk ...

A kisfia az ágyban kerekre nyi­
totta a szeméi és mélységesen el­
csodálkozva hallgatott, hogy s 
szája is nyitva maradt. De most 
közbeszólt:

— Pedig mindig azzal dicsek­
szik. hogy katona volt és olyan bá­
tor, hogy a kétfejű sárkánytól 
sem ijed meg.
" Ziza fájdalmas m bőlongatott 
a fejével.

Az lehet ... Mert a mam- 
zell még borzasztóbb volt. Miska 
esküdözött. hogy a szeme félig 
nyitva volt és eg.vene.sen ránézett, 
fis a szája is mozgott a mi szép 
kisasszonyunknak, mintha monda­
ni akart volna valamit Miskinak.

__ Vájjon mit akart mondani
mamzell Lucy? — vetette közbe a 
kisfiú. És ezen a kérdésen eltű­
nődött a savanyú Ziza, egy pilla­
natig maga elé bámulva.

— Hát aztán mit csinált Miska? 
— fSggatózott a kisfiú, aki már 
felült ágacskájában.

Ziza most a kívülről hallatszó 
neszre hallgatott. Az ámbituson 
mintha nehéz tárgyakat cipeltek 
volna és < mberek lieszéde hallat­
szott. Nőt a ház előtt is kocsik 
állottak, amit onnan lehetett tud­
ni, hogy a kocsisok beszélgettek 
az ablakok alatt és a lovak rázták 
a szerszámot fejükön. Ziza kerek­
re nyitott szeme végre összébb 
húzódott és igy folytatta:

— Hát hogy Miska mit csinált? 
Kiszaladt a szobából és utána mi 
is. Ott tanakodtunk a hársfa 
alatt, hogy mit kellene ténnLMis- 
ka azt mondta, hogy 5 soha életé­
ben ilyent nem látott. Magdalé­
nának az jutott az eszélie. hogy

nem tested a libád, hanem kint kőltsttk fel az urasigot ... Hát 
easel a szemétdombon ... Miska aztán igy volt az. Az öreg tekin- 
pedig, hisz tudja urfi, szereti a jő teles ur nagyon leazidta Miskit 
falatokat. Hit igy mégis előre a gyávaságáért és a saját karjai- 
ment i lénipávsl. MsgdslÉn* kw- emelte fői i 6*egeny kitwwz-
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szunyt a földről, aki még mintha 
élt volna, mert a szája mozgott 
Gyönyörű fekete haja kibomlott 
és nagyon szép volt. Oly gyónj ö- 
rü, urfi, hogy én most is sírok, 
ha rágondolok. .

Ziza sírni akart, de a kutfui tu- 
dákosan közbevágott:

— Apus emelte föl? Hát Mizlov 
bátyám hol volt? ...

X hosszú Ziza rémült mozdít a- 
tot tett és az ajkára nyomta a ke­
zét a kisfiának.
_(kend, szivecském. Ha szeret

egy kicsit, kis urfi. hallgatni fog 
Á kisfiú igen csodálkozott és 

i,cni tudta mire vélni a dolgot 
Ezért hunéi ette:
_I Miklós bátyámul kérdezem.

Ziza.
Ziza még rémültebb mozdula­

tot tett. fi« alig hallhatólag sut­
togta: .

— Nincs itthon ... Ne krnlez- 
*e. A fiatal tekintetes ur már ko­
rán este elment hazulról.

— 11a 6 itthon lett volna, ak­
kor segített volna apusnak, mert 
Miklós bátyám szerette a kisasz- 
sjtmiyt. Mi. Ziza? — kérdé a kisfiú 
és nagy önérzettel gondolt szép, 
jó. derék bátyjára

m.
Nyílott az ajtó. A kisfiú apja 

és anyja jöttek be. Az öreg tekin­
tetes ur nagyon föl volt indulva 
és az area sápadt volt. A kisfiú 
mamája a fejét lehajtotta és a sok 
köny beuedvesiiette arcát.

Az öreg tekintetes ur kiküldöt­
te Zizát, a kisfiúra pedig rákiál­
tott. hogy aludjon. A mamája el­
lenben oda borult az ágyára és sok­
szor forrón megcsókolta. Végre 
raegsimitotta a fejét és azt mon­
dotta :

— Légy jó, kis fiam. Jó légy, 
mindig, fi« most aludj.

A kisfiú, nem mert szólam, mert 
megijedt a> öreg tekintetes urnák 
a nagyon sápad! arcától és égő 
szemétől. Nyugodtan feküdt le 
igyacskájában és mozdulni sem 
mert. Odabenn, a túlsó szobában 
pedig beszélgetett az apja meg az 
anyja:

— Agyonütöm azt a bestiális 
kiilyköt! — hördült föl az öreg 
tekintetes ur. — összetöröm a ku­
tyát. amiért a halálba vitte ezt a 
szegény leányt.

A tekintetes asszonynak elfoj­
tott zokogása hallatszott, amint 
hebegve mondotta:

— Ne bántsd! szerették egy­
mást, ennyi az egész.

— Gazember volt, — mondotta 
az öreg ur.

— Csak szerette ...
Erre sokáig csend következett. 

Az öreg tekintetes urnák nehéz 
lélegzése a kisfiú ágyáig elhallat­
szott, a tekintetes asszony pedig 
zokogott csendesen, fis a néma­
ságban az óra ütött. Kettőt, éj- 
félutáii. 4

— Már elértek vele a halottas 
katpráig, — zokogta az öreg te­
kintetes asszony. — Most kiterítik. 
<\ édes jó istenem, segíts meg ...

Az öreg tekintetes ur nem szólt 
erre sem semmit.

A kisfiú a nagy némaságban is­
mét az óra ketyegését hallgatta 
és az ablak hidján csókolózva fe­
hér szegfűket látta. Már aludt fé­
lig, amikor az öreg tekintetes asz 
szuny ezt mondta odabenn: — 
Csak a leányunk előtt tudjuk va­
lahogy eltitkolni ezt a dolgot, fin 
aggódom, hogy az az erkölcstelen 
nő az én leányom ártatlan lelkét 
is megmételyezte. Nem gondolod ?

A kisfiú ekkor mélyen aludt a 
homokember karjaiban és piros 
almával ^álmodott.
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TÁNCOSOK ÉS BOXOLÓK
Rose Munde, a new yorkj Metropolitan Opera House ballerina ja szenzációs felfedezést tett, 
azt, hogy a boxolók nem mozognak olyan könnyen, mint a ballettáncosok• Mért nem? Erre 
a kérdésre akar megfelelni a kisasszony és egyúttal javítani akar a sanyarú helyzeten.

HAJ ige», mindig tudtak, 
kegy valahol bej van. Éres­
tük, hogy a levegőben lóg 
a aeerenesétlenség lába. £ 

■ lábról jut eszünkbe, hegy tény­
leg igazunk volt. Itt van legalább 
ie Miau Rose Munde, a new yorki 
Metropolitan -Opera House egyik 
kiváló ballerméje, akinek a be­
szédéből nyilvánvaló lesz. hogy 
nekünk mindenben igazunk van és 
volt. * "

Az utóbbi időben a levegő tele 
vaa a legkülönbözőbb boxolóknak 
* »eveivel. Jack Dempsey és 
Oeorge Carpentier olyan népsze­
rűek. amilyenek legfeljebb még a 
kieseikus kellenek korában lehet­
tek a birkózók, akiket tudvalevő­
leg többre becsültek az államfér­
fiaknál, sőt még a hadvezéreknél 
is. Hogy a kisebbről ne is szól­
junk. És ha van még cgv képzet, 
ami a box olás mellett az emberek 
agyvelejét foglalkoztát ja. akkor 
az a tánc.

Hát mondjunk fo itt egy anek- 
’ defát az öreg Seiffenxteiner Sala 

monnak. a nagy anekilotázóitak és 
anekdota alkalmazónak a nj'o- 
luán

Egyszer egy öreg zsidó igy szólt 
a kávéházban:

— Milyen jó a csokoládé. Mi­
lyen jó a fogh^gyroa. Milyen jó 
leket ez a kettő együtt!

Osz-posz: a boxolás. meg a tánc. 
Miijén szép a tánc. milyen szép 
a boxolás, milyen szép lehet ez a 
kettő együtt! - •

Akiépedig nem hiszi, az kérdez­
ze meg "a fentemlitett ballériuát.

De hadd szóljon már valamit ő 
maga.

Tehát:
— Sokszor gondolkoztam azon,

hogy a boxolóknak tulajdonképen 
ttokkal könnyebben kellene' mozog- 
iriok, mint ahogy mozognak. Bet 
először évekkel «előtt tapasztal­
tam, mikor Willardot láttam dol­
gozni a vaudevilleben. Kérem, en­
nek az embernek a lábai egyálta­
lán nem mozogtak. Arra gondol­
tam, hegy a láb technikájának a 
teljes hiányával, ez az ember ho­
gyan lehetett a legnagyobb boxo-

lója a világnak! Hiszen nem men­
tlom. látszott, ha egyet odavág, 
hát akkor oda vau vágj*. De, 
hol a szépség, a grácia, a finom 
és könnyed mozgást

— Másodszor New Yorkban 
ámultam el, mikor a hires Jack

Drmpeeyt láttam ipagát produkál- 
■i. Ka ie agy dolgozott, mintha a 
felad tente és a két lába két telje 
sen kük* állő dolog lett \

— Mikor harmadaaor 
úgynevezett exposition _ 
akkor azt láttam, hegy igazolva 
vagyok, fényesen, as egéas 
Ion. Harmadszor ugyanis 
Carpentiert láttam. Hát 
ez a boxolás, amit ez a francia 
csinál. Ez erőn. Ka fürge. É* még 
is csupa finomság, csupa grácia, 
csupa villámgyors éa mégis artiw- 
ttkus mozgás. Ez már valami. Er­
re is vsak egy francia képes. Mel­
lesleg. sokan azt mondják, hogyha 
Dempsey egyet rávág a fejére, ak­
kor majd nem fog olyan fürgén 
ide-oda sxökeilni. Megengedem, 
hogy igy lenne, ha Dempsey odáig 
jutna, hogy fejbe tudja vágni. De 
azt nem hiszem éppen, hogy fejbe 
tudja vágni Carpentiert. Ez olyan 
gyors, olyan villa tnfurge, hogy 
Dempsevnek nem les* ehanee hoz- 
záféflii.

De hát nem erről akartam be­
szélni.

— Mikor Carpentiert láttam, 
mikor láttam, hogy úgy mozog 
hogy akárme­
lyik klasszi­
kus táncosnak 
is becsületére 
válnék, akkor 
határoztam el 
magamat.

• hogy boxolók 
számára isko­
lát fogok 
nyitni.- Illetve 
iskolát nyi 
tok, a hova 
boxolók is be­
jöhetnek. Éh 
mega karom 
ax embereket 
táncolni taní­
tani. Az em­
berek általán nem tudnak mozog­
ni és azt tapasztalom, hegy a bo­
xolók tudnak legkevésbé. Lehet, 
hegy vannak sportemberek, akik 
jobban tódnak, de éa még ilye­
nekkel se találkoztam. Nekem az 
a felfogásom, hogy nem Még ezek­
nek a boxolóknak csak lefajtotni 

a másikat, mutasson valamit 
azoknak M, akik azért vannak 
a közönség soraiban, hogy mü­
véé« élvezetben is legyen ré­
szük.
Mert a kisasszony, Mise Kosa 

Monde, nagy hive a művészetnek, 
különösen Terpszihore művészeté­
nek. a táncnak, valóságos fanati­
kusa a mesterségének.

De figyeljünk rá tovább:
— Igen. táncolni kell megtanul­

ni. Mert • tánc az egyetlen test- 
mozgás, ami nemcsak a vérkerin- 
foglalkóztatja. a nyaktól az ember 
lábujjáig, a tánc az egyetlen test­
mozgás, ami nemcsak a Vérkerin­
gést pemditi fel, hanem graciózüs- 
sá ie tesz. Nagy a gyanúm, hogy 
a francia itehéarolyu boxotóbajnok 
táncleekéket vesz és hagy a gya­
núm, hogy a könnyű Súlyú bóxö- 
lás világbajnoka, az amerikai 
Benny Leonard szintén. Mert csak 
őket láttam még annyira könnyéti 
dolgozni, mint egy táncost. És ez 
a, titka mindennek: olyan könnyén 
kell dolgozni, mint ahogy egy lám

cos táncol. Persze, hogy e kiiny- 
nyedség megett mi van. hogy amig 
valaki akár férfi, akár nő odáig 
jut, amíg könnyen ée izzadság nél­
kül röpköd a levegőben — erről 
jobb, ha nem is szólok Én magam 
is végig csináltam » nehéz isko­
lát és nagyon jól tudom, hogy az 
mit jelent.

— Egy sportembernek, egy ho­
zóiénak, meglehetősen nehezére 
esik majd ezt a könnyedséget el­
sajátítani. Akármilyen furcsán 
hangozzék is .ez: 8 már annyira 
erős, hogy nem bír magával. Ami 
annyit tesz, hogy nem bír a* iz­
maival. Az izmai egy bizonyos 
irányba vannak betréuirozva és et­
től nagyon nehéz megszabadulni. 
Minél idősebb valaki, annál ke­
vésbé.

—Azt szeretném, ha minél lob 
ben jönnének az iskolámba. Elő­
ször nagy előszeretettet viseltetem 
a sportemberekkel szemben, má­
sodszor periig a nehéz feladatuk­
kal szemben. S amint fentebb már 
kifejtettem, megrögzött sportem­
bereket, kifejlett izmu boxolókat 
a táncra hetiénirozni nem könnyű 
feladat.

— Az egész 
bomlásnak a 
lényegét meg 
tudnám vál- 

— toztatni. Ne- 
darva és 

húsos sport 
helyett köny- 

graeió- 
zus, artiszti- 
kus sportoló­
kat tudnak 
nevelni.

Sokan lesz 
nek, a kik 
ezen nevetni 
fognak, d e 
nekem mégis 

az a felfogá­
som, hogy klasszikus zenét kell 
kultiválni ét a boxolókat rákény­
szeríteni, hogy ezt a muzsikát ne 
esak, hogy megértsék, de meg is 
szeressék, kultiváljik. A táncaik-, 
mák, klasszikus táncoknak kell len­
ni. Tánc alatt általában mindig 
klasszikus táncot értek. Azt a tán­
cot, amit a görögök és a rómaiak s 
amit újabban Drezdából kiindulva 
annyira megkedveltek a modern 
Nyugaton mindenfelé.

— Tessék elképzelni, mit jelent 
az, ha majd Jess Willard megérti 
Faustnak a hallétjét, ha a lelke át­
alakul Qoonodnak a muzsikájához 
és annak megfelelőleg akar majd 
viselkedni a kötelek között.

— Tessék elképzelni, hogy ™it 
jelent majd, ha Jack Dempney 
Schubert “Be nem fejezett sziefó 

. májánakaz andantéjára gondol 
és a muzsika ütemére lendíti majd 
a magasba a karját 1

— Ahoz. persze, hogy ezt valaki 
megtehesse, még sok más egyéb is 
szükségeltetik. Hallom például Car- 
pentierrfll, hogy nagyon finoman él 
Páriában, szőnyegek, festmények, 
könyvek között, hogy illatos für­
dőben meríti el magát minden reg- 

»gél, hogy selyem tunikája van é* 
fehér selyem a tógája is, amit oda­
haza visel... És különös előszere­
tettel viseltetik a fehér márvány­
nyal szemben és klasszikus for

makkul *ze miien és általában a 
klasszikus, sőt a késői klasszikus 
felfogással szemben.

— Kaffinált lett, mint egy író é* 
szeszélyes, mint egy bizánci, vagy 
alexandriai kurtizán.,. És mind­
ezt a zenének köszönheti. Reggel 
felköt <•» elmerül, a kék és illatos - 
fürdőjében, azután sportol egy ké­
véért, ajfuthn reggelizik egy keve­
set, finoman és roéraékeiten. azután 
odaül a zongorájához és muzsikál. 
Így kell egy igazi sportembernek 
érnie. Ki kelL élveznie az életet 
minden oldalról és amennyit a tes­
tének ad. ugyanannyit kell adnia a 
telkének is, máskiiloiiben azt az 
erőt. a fürgeséget, amire tényleg 
szükség van, nem tikija megsze­
rezni.

■— Mért voltak a rómaiak olyan 
nagyok? Mert a testüknek és a lel­
kűknek ez a csodálatos nagyszerű 
harmóniája megvolt. Ext nem pó­
tolhatja semmi...

Ilyet még sokat ésrehez hasonlót. 
mondott Kosa Munde kisasszony. 
Éz a-körülállók ámulva hallgatták.

— Hogy állunk a dohánynyal? 
kérdezte valaki. Fizetve nem lesz a 
maga Iskolájában? Maga csak a mű­
vészetért csinálja az egészet? A 
graciózáért ? A fürgeségért 1

— Hiszen nem mondom, felelte a 
művésznő, egy kecses piruett kísé­
retében. kell a pénz, amit majd az 
atléták fizetnek. Élni csak kell va­
lamiből az embernek ? Én magam is 
sokat fizettem, amig megtanultam 
táncolni és megtanultam, mi az az 
illatos római fürdő éo a görttg tuni­
ka. Hát most fizessenek ők efy ke­
veset. Amig megtanulnak mindent. 
%I lábával, sokat mondóié*, a le­
vegőbe rúgott.

És Bose Munde kisasszony, fni- 
kSzben lábával sokat mondólag a 
levegőbe rúgott és miközben bá­
josán mosolygott, szinte érezhe­
tően mutatta azt, hogy mennyire 
lenézi az úgynevezett tohonyán 
erős embereket, akik nem tudják 
kellőképen méltányolni a szabad 
mozgást, a graciózitást, a fürge­
séget.

És Bose Munde kisasszonynak, 
legalább az ö szempontjából néz­
ve a dolgokat feltétlenül igaza 
volt. Aki látta azt, hegy hogyan 
rúgott a levegőbe és aki látta az 
ajkain a mosolyt, az mást nem 
tehetett, mint azt, hogy igazat 
adott ne®.

A nyájas olvasó eltalálta! Ezt 
tettük mi is."

VASA8NAP "SZABADSÁG" SUNDAY MAGAZINS t.
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Irta: *
Malonvay Dezsőa művész
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Szép szál öregem­
ber az Andris. Kérget 
tenyerének erős szo­
rítása jól esett az er-

RÉGEN történt ez te,
sze innen, • föld légén, Fí- 
jústerebeu, az Oeeán párt­
ján. Akkor kezdtem haza 

vágyakozni külföldi barangolá­
saimból „ akkor határoztam el, 
hogy majdan hazakerülvén, neki­
indulok és mint Kriza Janos a 
vadrózsákat, keretem majd, bön­
gészem én is a mi népünk (Bűvész­
kedésének vadvirágait.

Bagói András, a kiradári ma­
gyar juhászgazda péholt végig 
cifra botjával, hogy mit kuncso­
rog a magyar iró külföldön!. . .

KI mesélem az esetet, apróra' 
Esett a mi beszorult mik az 

Oeeánra nyíló eresz alá.
Mi: Haywood, as amerikai kép­

faragó. gyönyörű kis feleségével,
Odell asszony nyal l Haywood pi­
pázott, Od-11 asszony fókétól varrt 
a habinak s Halkan d«dolgalőtt
az öltései alá); a magyar gróf, 
aki egész komolyan művész akar 
lenni s úgy él, úgy tanul, úgy dol­
gozik, mintha semmi köze se vol­
na ahhoz a somogyi domíniumhoz, 
amely egykor az övé lesz, bizonyo­
san (cérnát ö fiú a tűbe, Odell 
asszonynak a bAbyt ö rw drogét ja. 
ha a kis dámácska ordítani kezd 
a hólesőié n I: Campbell, a skót 
festő és 1‘ixnlto. a spenyro piktor 
t csökönyösen pipáznak, mindeket - 
ten, és én is ott pipéatam i.

É> ott volt vélünk Alexandre 
Harrison is, a vdig egyik legjele­
sebb tenger-festője. Az eresz vé­
giben dolgozott, a grófunknak 
füstöt t egv kis képet az eső verte 
szürke tengerről, me­
rőbe a Bagói András- 
féle botért.

Tudtuk előre, hogy 
remek lesz a ilarrieoii 
dolga, — de az a bot 
se utolsó!

Készült Somogy me­
gy ében, a nagy atádi 
járásban, Kivit dánra, 
és cselekedte Bagnl 
András maga, miként 
ez meg is vagyon 
ra a kiteremtettéaett 
somfaágra. Csillagos 
ólombuzogány a feje 
s végig himes aa 
egész, beöntve szines 
viaszaié!; esipkéeett 
karikák diszlenak a 
buzogány alatt a le- 
jebb, szép sorjában, 
histories képek és írá­
sok következnek. Leg­
elsőkben két lovsa, 
magyarok a alattuk a 
megmagyarázás: “A 
Magyarok Bejövfsa 
893”. Következik, 
ágaskodó csikón, egy 
sisakos magyar s mel­
lette egy vitéz: “Ár­
pád fejedelem, Lekal Vesét”. Äs 
itt, mielőtt tovább haladna a nem­
zeti história ill eset rátáiéban, a 
műrész helyénvalódak talál* föl­
róni,* csupa öreg hetükkel, magát 
a bot történetét is: “Bagói An­
dris munkája, Éljen a bet gazdá­
ja”: Már most követhetik a négy- 
t orn.ru vár, meg innét agy lova* 
ember s az 'iiiá: "A szigetvár 
ostroma 1566 a Ma Zrínyi". A szi­
getvári bőst követi egy lebegés 
ingnjju csikós, afeü nem lehet ösz- 
azetéveezteni má—I, mert ott az 
írás 6 róla is: “Taten ostora Köm 
Sándor”. Külön karikába foglal­
va, megint a bot történetét magya­
rázta • müvéé! :* “Kéeeült Ki va­
dáron, Somogy megyében, nagy­
atádi járásban’fis most követ­
kezik a jelenkor: két kim zár. de

csak- gyalogosan, Koeeutk Lajos 
iz egyik, Petőfi Sándor a másik, 
■ kentük egy magyar meny seek*, 
— alattuk, készáruval körülfonva, 
az iris:

Talpra magyar hi a haza 
Petőfi szavai

Éljen a szép magyai' haza 
1M8

kutya német tönkretette 
Koaeuth Petőfi 

éljen
Kivadér

Csodálta a -betet az angol, a 
skót, a apanyel, az amerikai, be­
szélték, hogy mennyi naiv háj, I
mennyi vonalérzés, mily sok mű­
vészi ritmus van a favágásban. — 
hátha még azt is megérthették 
vein», hogy miesada lelek van az 
alakok i észt-válogatás* has ! Hogy 
mi a kapcsolat Árpád, Lehel, Zri- 
nyi, Rózsa Sándor, Kossuth és 
Petőfi közölt!!...

Mialatt ezt inagyarázgaftam. 
Harrison dolgozott. *

Mozgott folyton, rángatta_a
vállát, mintha valami nagyon ne­
héz batyut akart volna lerázni a 
hátéról, egyszer egyszer líkkadtan 
lihegett, ■— lázasan csapkodta a 
vászonhoz az ecsetet, szinte erő­
szakosan tépte, szaggatta magából 
azt, amit füstölt. Eközben kipirult, 
egészen beleizzadt munkájába, 
mintha nem is ecsettel dolgoznék, 
de kazán alá lapátolná a szenet., 

Elgondolkoztam: ez az ünnepelt, 
világhírű müvésj. hogy kínlódik V

ben Hamson a botot nézte, na­
gyon fáradta*.

Egyezer csak azt kérdi, szinte
haragosan:

— Ki es a Bagói András!
— A bátyámnál szolgál, Ki va­

dáron, — mondott* * gráfunk. — 
Az apju is nálunk volt cselédem- 
bee. as unokái is nálunk szolgál­
nak. Javakorában jahászgszdink 
volt, most kükerieaesösz, meg er- 
dő pásztor az öreg.

— Kitől tanult faragni!
— Nem tanult az senkitől. Fa 

rieskái, amikor nines búm dolga.
Harrison morgott valamit. 

Mintha káromkodott volna. Majd 
irigykedve sóhajtott: — Mennyi 
istenáldott egészség!. .. Nikiink 
csak a felhő jut, a napot mi nem 
értjük!

— Megy mester a* öreg! — di­
csekedett a grófunk — Portrékét 
is csinál. Egyszer, egy ilyen som- 
faágra, kifaragta a háznépet. Első 
volt, legfötóil, a bátyám, puskával, 
vadászkalapban s aláírva: a gróf. 
Nyomban alatta, másodiknak a 
szakácsnő, aztán következett csak 
a tiszttartó, az ispán, a parádés 
kocsis ás az udvari kovács. De nem 
csinál esetei az ilyesmiből. A 'bo­
tot beadja a vadásznak, egészséget 
kívánva grófjának, a konyhában 
megissza a pohár bort, ami a bot­
ért dukál a megyen dolgára.

Az egyik angol emlegetni 
kezdte Turgenyer vadásznaplóját. 
Hogy gok hasonlóság lehet a ma­
gyar és az orosz paraszt közt!

Milyen jóízűen szopogatta pipáját 
Bagói András, miközben a botot 
faragta 1...

Ktint, az egész Óceán fölött hul­
lott a lassú eső.

Az alacsonyan mászó szürke fel­
hők eirdogáltak le a nagy vízre * 
a tenger is olyan unalmasan szür­
ke veit, mint a felhők, fi* ebből az 
ásító szürkeségből föstötte meg a 
bágyad tság poémáját Hamson. 
Semmi forma, semmi vonal a vász­
non, merő szürkeség: a felhőkkel 
ölelkező tenger szomorúsága; a 
felhők közt egy-egy mélyebb fré- 
kesbaraa tónus vergődik, mintha 
ott, a JsJbők mögött még szür­
kébb, még gyötrelmesebb szomo­
rúság gomolyogna.

Bemek!...
Csodáltuk mindnyájan, miköz-

— S*ó ónra róla! — tiltakoaott 
hevesen a gráfunk • kipirult, — a 

. maszka paraszt született cseléd, 
alázatos, meghunyászkodó, titok­
ban klpzsi és könnyen hazudik.
A magyar paraszt!-----------

Aztán együtt parádéztunk, 
hogy milyen a magyar paraszt!

— Küat jár az ember a mezőn. 
Távolban, * szanaszét legelésző 
nyáj között, magas botjára kö­
nyökölne egy mozdulatlan alak 
nézi a messzeséget. Odaérve hozzá, 
megbillenti a fejét: Adj Isten!... 
A derek* meg nem hajlik. Szava 
kevés, amit mond, az gondolkozás 
eredménye. Ismeri a mezőt, amec 
lyen a. jfazág él. Ismeri az eget, 
tudja a/csillagokat, a felhők já­
rását, beszélni tud az állatjaival. 
Jó kedvében Üévajkodik. s az is

olyan üde, mint a harmatos haj­
nal. Ha olykor a katonaviseltja, 
meséié® közben, nekiereszti fizu tá­
rnáját s meg-megtoldja as igazat, 
— olyan az, mint Homérosz hő­
sének a ezájaakodáaa. Parádésko- 
esisunk szokta regélni, hogy a kő- 
niggréei csata után, amikor lé­
ny er geirc : paripáját, a nyeregre 
csatolt köpönyegből úgy potyogott 
a golyóbis, mint a jégeső.

Harrison egyet suhintott «'bot­
tal: ,

— És mi. A' leikinyomoruSá­
gunkkal kenjük teli a vásznain­
kat !...

— Egy megbagósoduD pipát 
nem ér az egész művészetünk. — 
dörmögött a képfaragó. Haywood.

Spanyolunk, Pixotto, azzal vi­
gasztalta magát, hogy ö, hála 
Istennek, elég lusta, kevesebbet 
hazudik, mint mi.

Magam is kese rodelten gondol­
tam el. hogy maholnap harminc-_ 
esztendős leszek s még nem csi­
náltam semmit, ami megérné Ba­
gói András botját, a saját vergő­
désemet boncolgatom papiroson.

Odell asszony megelégedetten 
ringatta babyt. aki szundikált.

Mi az ördögöt kéne csinál ni; 
hogy valahogyan harmóniába jus­
son az ember önmagával!, 
^Tanakodtunk s ezalatt este lett. 

Kunt. az Óceánon, szüntelen sir- 
dogáltak a felhők.

Tavaly, október elején, — 
kezdte halkan a grófunk, — 
szarvasra cserkésztem a grad inai 

erdőben. Éppen azon 
a vidéken kerülte* 
elé a sötét erdőből, 
•hol az öreg. András 
kunyhója áll. Az erdő 
tövibeu a gúny hó. 
Mögötte a tölgyes, 
előtte a letarolt ku­
koricatáblák. itt-ott 
néhány góré. Az öreg 
kunt üldögélt a kü­
szöbön. mellé támassf- 

p US ki ja, néhány 
P«ráz* pislogott 

előtte a hamuban. 
Fölötte a holdas ég.

— Adj’ Isten. An­
dris bácsi F 

— Adjon Isten. — 
fogadott, fölállt, a ke­
zet nyújtott.

t az er- 
dö nagy magányossá­
ga után.

Kihozta bundáját a 
"gúnyhóból, .hogy arra 
keveredném. Száradt 
falevelet s néhány 
ágacskát helyezett a 

parázsra, — alighogy a Iája
szusszantott: lobogott a* kis tűz 
barátságosan. Szó nélkül cseleked­
te mindezt, nem sietett, nem kér­
dezett, — tudta ki vagyok, látta 
nálam a puskát, minek" szót sza­
porítani hiába!

Elmondtam néki, hogy nem sok 
láttatja volt az esti cserkészésnek: 
a szél ellenem dolgozott.
. — Máj ’ reggel! — s biztatott, 

hogy jó lesz szunditanom egyet. 
Feltekintett a csillagok közé. — 
Máj’ három órakor szólok. Addig 
•’ kis krumpli is sül a hamuban. 
Jő desz a réggel.

— Hát maga, Andris bácsi! 
Maga nem a bőik!

— Nem igen tudok én már ah­
hoz. méltóságba urfi. Meg lesz is 

(Folytatás a 14-ik oldalon 1

\

— Tudod 
fognak a s 
hoz! — kór«
. — Hallotta 

Ivébe!
* — A t;rf.

emeletes ház
—: Szép v : 

lázs közöm'
Az ügy. 

lőtt:
— Feles«’.«

szántál vol 
töt, «könny 
fed volna. 

Balázs vi
* — Mi ért- 
Lakóháznak 
mellen. bért 
nek ért--

Most már 
sör, hogy va 

—- Te tuü' 
— mondta 
ház kulcsa. 1 
még egyszer 
is száz e-z’ 
Holnap regg' 
lebontásához 

— Kosz - -íi ■ 
lázs. és azzti 
kulcsot.

Az ügyvéd 
határozta, L 
ni a haiáír; 
kedvelte a- 
dulásokai. 
emlékezet • 
Amikor az < 
családja an 
idegen kéz« 
hanuinci r 
munkával . 
szert, arra 
dőlt, hogy 
lakot. Azt 
sági helyzet 
sá az ily. n* J 
nem értette 
amely a bee 
a régi dole 
Hasban. Ih­
nen: lelt y •> 
bér. "

Bármemrf 
ki fölindul 
sze lett !>' 
hozott nek;
• itékon ni--: 
lakó Magda 
sát. A levél

Kedves 
I .égy szí-. 

ismeezer :«v 
tafordultáx 
gondolatjel 
Bjlázskám. 
lene, ha ka­
jál tudom, 
csak az Űr­
ben ől nem I 
dát. hogy-a I 
Kitett volna I 
mén irotn 
Azért, mert I 
anya és így I 
zan ész tör I ' dat az ki 'hl 
Ián meg ível 
gyök és szí I 
szerény ny íl 
dús ka leány! 
peztetteie. H j 
kire. tárcád I
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[mint a harmatos haj- 
a katonaviseltja, 

en, nekiereszti fantár 
■-megtoldja as igazat, 

mint Homérosz hő- 
Ijaskodása. Parádéské­
nt a regélni, hogy a ke­
lta után, amikor la- 
aripáját; a nyeregre 
üvegből úgy potyogott 

ftt a jégeső.
^gyet suhintott a bof-

A le ik in yonK>ru sa­
ljuk teli a rásznaie-

I megbagósodott pipát 
gesz művészetünk. — 
képfaragó. Haywood.

|k. Pixötto, azzal vi- 
lagát. hogy ö, hála 
lég lusta, kevesebbet 
Bt mi. -
I keséredetteu gondol- 

■ maholnap hannine- 
zek s még nem esi- 

hit. ami megérné Ra- 
Tbotját, a saját vertrő- 
bolgatom papiroson.
koay _ megelégedetten 
kt, aki szundikált: 
kiögöt kéne csinálni, 
pv ;«i harmóniába jtis- 

linmagával? 
as s ezalatt este lett.

. lánort. "szüntelen -ir- 
leíhök

október elején. — 
an á grófunk. — 

prkésztem a gradi nai 
erdőben. Éppen azon 

vidéken kerültem 
elé a sötét erdőből, 
ahol az öreg András 
kunyhója áll. Az erdő 
tövibeu a gnnyhő. 
""götte a tölgyes, 
előtte a letarolt ku­
koricatáblák. itt-ott 
héhány gőré. Az öreg 
kunt üldögélt a kü­
szöbön, mellé támaszt­
ja puskája, néhány 

parázs pislogott 
a hamuban. 

Fölötte a holdas ég.
— Adj’ Isten. An- 

pris bácsi?
Adjon Isten, — 

ogadott, fölállt a kő­
ét nyújtott.

Szép szál öregem- 
■ az Andris. Kérges 

enyerének erős szá­
ntása jól esett az ét­
in nagy magányossá- 

után.
Kihozta bundáját a 

unvhóból, hogy arra 
leveredném. Száradt 
^levelet s néhány 
gaeskát helyezett a 

alighogy aiájs 
I lobogott a kis tűz 
■Szó nélkül cseleked­
em sietett, nem kér-, 
pta ki vagyok, látta 

■t, minek szót szs-

|héki, hogy nem sok 
esti eserkészésnek: 

dolgozott.
igei! — s biztatott,
I szundítanom egyet, 

csillagok közé. — 
akor szólok. Addig 
is sül 8 hamuban, 

kel.
ga, Andris bácsi ?

Pkt « 
tudok én már ah- 
urfi. Meg lesz is

la J4-ik oldalon I

Irta:
Herceg Ferenc

AZ ÜGYVÉD, aki gyermek­
kori jóbarátja volt Farkas 
Balázsnak, fölkereste egy 
esős őszi napon.

— Tudod, hogy holnap hozzá­
fognak a szülőházad lebontásá­
hoz ! — kérdezte.

— Hallottam. Mit építenek a he­
lyébe !

— A takarékpénztár épit oda 
emeletes házat.

:— Szép lesz. — vetette oda Ba­
lázs közömbösen.

Az ügyvéd később igv szó­
lott :

— Féleszteudövel ezelőtt, ha rá­
szántál volna egy pár ezer forin­
tot, könnyű szerrel megszerezhet­
ted volna.

Balázs vállat vont. 
l. — Mi értelme lett volna annak! 
Lakóháznak! Lakóháznak kényel­
metlen, bért meg nem igen fizet­
nek érte __

Most már az ügyvéden volt a 
sor. hogy vállat vonjon.

— Te tudod, hogy mit csinálsz, 
— mondta. — Itt van különben a 
ház kulcsa, ha netán meg akarnád 
még egyszer nézni. A család végre 
is száz esztendeig lakott benne. 
Holnap reggel hozzáfognak a tető 
lebontásához.

— Köszönöm! — válaszolt Ba­
lázs és azzal zsebre tette a nagy 
knlesot.

Az ügyvéd elment és Balázs el­
határozta, hogy nem fog elbúcsúz­
ni a halálra Ítélt háztól. Nem 
kedvelte a fölösleges lelki felin­
dulásokat. A ház valóban ember- 
emlékezet óta a családjáé volt. 
Amikor az édesapja meghalt és a 
családja anyagilag tönkre ment, 
idegen kézre került. Balázs aztan 
bármin» esztendei megfeszített 
munkával nagy vagyonra tett 
szert, arra azonban sohasem gon­
dolt, hogy visszaszerezze az ősi 
lakot. Azt" mondta, hogy a gazda 
sági helyzet nem teszi ajánlatos­
sá az ilyenféle beruházásokat. <> 
nem értette a kisvárosi felfogást, 
amely a becsület egy nemét látja 
a régi dolgokhoz való ragaszko­
dásban. Ha értette volna, akkqr 
nem lett voltra belőle gazdag em- 
ber. ,

Bármennyire kerülte )S a lel­
ki felindulásokat, még aznap ré­
szé lett bennük. A posta levelet 
hozott neki a fővárosból. A bo- 

e-itékon megismerte Budapesten 
lakó Magda nevű nővérének írá­
sát. A levél igy szólott:

Kedves Balázs!
Légv szives és küldj nekem har­

mincezer forintot! Lehetőleg pos­
tafordultával ! És most egy hosszú 
gondolatjel következik. — Édes 
Balázsként, semmi kifogásom el­
lene, ha kacagsz a levelemen. Igen 
jól tudom, hogy ekkora összeget 
csak az Úristentől lehet kérni, em-

Ennyiben rendben lett volna a 
szimadíSom, ha Magduika másfél 
esztendővel ezelőtt rettenetes szá­
madási hibát nem követ el. Mag- 
duska, nem törődve azzal, hogy 
ilyen fényűzést csak-vagyonos leá­
nyok engedhetnek meg maguknak, 
másfél esztendővel ezelőtt bele­
szeretett egy katonatisztbe, aki 
természetesen szegény, mint a so­
kat emlegetett templom egere. Er­
ről eddig szólni sem mertem ne­
ked. Másfél esztendő óta a fia­
talok egyebet sem tesznek, mint 
fantasztikus terveket szőnek, ame­
lyek mind a nevezetes probléma 
körül fordulnak, hogyan lehet a 
semmiből harmincezer forintot elő­
teremteni. Az összes fölmerült ter­
vek közül kettő látszott a legke- 
vésbbé képtelennek: az egyik az, 
hogy 6 felsége a király, a másik, 
hogy tekintetes Farkas Balázs ur 
fizesse le a kauciót. A királytól 
már megérkezett a válasz. Nem te­
szi meg. Most rajtad a sor, Ba­
lázs, hogy nyilatkozzál. Azzal a 
biztos tudattal kérem tőled a 
pénzt, hogy nem fogod megadni, 
mert nem adhatod meg. Ha még­
is megkérlek rá. ez csak azért 
van. mert enyhítő körülményeket 
keresek magamnak a jövendő za­
varos eshetőségei számára. Te 
okos és jó ember vagy4 édes Ba­
lázsom, te tudod, bog)- ki is ka­
caghatsz, meg is sajnálhatsz, csak 
egyhez nincs jogod: hogy megne­
heztelj rám. Kérlek, válaszolj va­
lamit, hogy -megmutathassam a 
gyermekeknek. < 'sóitól szerető nő­
véred :

Magda.
Balázs a levél elolvasása után 

azt cselekedte, amit a nővére eleve 
megjósolt: hangosan eluevette
magát. Harmincezer forint! Iga­
zán jó tréfa! Harmincezer fo­
rintot fizessen ő. hogy Magduska 
kisasszony egy huszárt vehessen 
magának! Tulajdonképpen rossz 
tréfa.

De aztán hamarosan elpárolgott 
a bosszúsága és részvét fogta el. 
Ismerte Magdái és a levél csip­
kedő. könnyed hangja nem vezet­
te félre. Az asszony, amióta öz- 
vegygyé lett, bátran és fölemelt 
fővel verekedett az élettel. Leg­
kínosabb és legmegalízóbb helyze­
tében sem vesztette eh a fejét es 
neki, Balázsnak soha sem alkal­
matlankodott panaszaival. Egyéb­
ként sem tartozott a siránkozó 
asszonyok fajtájához. Ha most 
mégis rászánta magát ennek a ^le­
vélnek a megírására, akkor előbb 
kétségbeesett harcot vívott a büsz­
keségévé!. A levél tréfás hangjá­
val is csak a büszkeségét leplez­
te: meg akarta könuyiteni Ba­
lázsnak a kétségtelenül tagadó 
választ.

Mert, hogy ♦ válasz tagadó 
lesz, abban ugyan senki sem ké­jt Lnstemoi icucv - ™ jesz, aonan ugyan «run

bértől nem. Arra sem tudok pél-, telkedhetik ezen a világon. Har- 
dát hogy az Uriatcii valaha telje- niincezer forintot egyáltalában 
site’tt volna ilyen kérést. Hogy ,-n(,m szokás elajándékozni, ha csak 
inért írom mégis ezt a . le1?leV 
Azért, mert asszony vagyok es , 
anya és igy nem köteleznek a jó­
zan ész törvényei Képzeld maga 

' dat az éa helyzetibe, akkor ta­
lán meg fogsz érteni, özvegy va­
gyok és szerény. hej, nagyon is 
szerény nyugdijamból élek, Mag­
duska leányomat tanítónővé ke- 
peztettem, hogy ne szoruljon sen­
kire, tereád sem, édes Balázsom.

nem színpadon, ott is már csak 
• gyöngébb darabokban.

Balázs az este meglehetősen nyo­
mott kedvében vacsorázott meg. 
Mivel éppen vasárnap volt, est­
ebéd után elment még a kaszinó­
ba, hogy átlapozza a fővárosi la­
pokat. Tix óra lehetett, amikor 
hazafelé bandukolt. A* eső akkor 
már elállott és a felhők mögül 
kibukkant a hold csorba tányér­
ja-

A kihalt Meeset-uteán ment vé­
gig, arra voll legközelebb, és egy­
szerre ott találta magái t szülő­
háza elölt. Az iVmÜ házacska, 
amely fölött már inegkondult a 
lélekharang, szomorúan nézett rá 
a túlsó sorról, megvakult négy 
ablakával. Balázs azt az erős el­
határozást hozta magával, hogy 
ügyet sem vet a házra, é* most 
mégis hallgatódzva megállóit a 
kapuja előtt. A* udvarról kihal- 
lal-szott a nagy eperfik zúgás*: 
oly panaazo»an, mintha a közeli 
Vesztüket «iratnak.

— Ostobaság' — morogta Ba­
lázs, közbe pedig meglepte magát 
azzal, hogy kivette «sebéből a 
kulcsot és megfordította a csikor­
gó zárban. Valami titokzatos lap­
pangó vágy szabadult föl a fel­
kében. az iráuyitntta most lép­
teit. jóformán akarata ellenére.

Harminc esztendei távoliét után 
ott állott megint a nagy udvaron, 
a hatalma-an megnőtt eperfák 
alatt. Mélységes csend volt köröq- 
körül, csak a fák susogtak, fan­
tasztikus árnyékot vetve a fehér 
holdfényben. Aztán dobogó szív­
vel. lábujjbegyen végigsompolyv 
gott a pitvaron. Egy nyitvafelej- 
tett alacsony ajtón benézett a szo­
bába. amelyet félig megvilágított 
a hoidfény. Itt Született ő. ebben 
a szobában, ötven esztendővel ez­
előtt. mim sikoltozó rejtély jött 
a világra. Ma, mint néma reitély 
támaszkodott az ajtóiénak- És az 
életről mi tulajdonképpen épp oly 
keveset tudott, mint akkor.

Ösztönazerüen vissza akart for­
dulni, de valami kegyetlen kíván­
csiság arra kényszeritette. hogy 
bemen jen a nappaliig is. ahol 
gyermekéveinek javát töltötte. 
Olyan élhetetlenül szorongó érzé­
sek közepeit lépett a szobába mint 
a gyilkos, aki, viszontlátja bűné­
nek szinhélyét. Vájjon miért i* 
gyötörte ez a különös, félelmetes 
érzés! Honnan is került a leikébe 
ez a forró megbánás! Hiszen tisz­
tességes. kötelességtndó ember 
volt egész életén át. Igazságtalan­
ságot sohasem követett el. csak 
dolgozott, dolgozott és dolgozott. 
Ha valami bűn terheli a lelkét, a 
gyilkosság lehetett, amelyet a sa­
ját ifjúságán követett el. Igaz: 
ami tavaszi vágy és álmodozó 
gyöngédség volt a lelkében, azt 
időelőtt megfojtotta és kivetette 
magából. De hiszen az ő baja 
volt. hogy igy kellett tennie!

Ott állott az árnyékban én el-

azomorodta tűzkődön ifjúkori 
•■miékeivel. És az ezer emlék kösül 
egyszerre erőt vett rajta egy.

Negyven esztendővel ezelőtt... 
Este van. A kis ház neppiJiját 

enyhe lámpafény világítja meg. 
Apa i-sibukpzva ül a karosszékben 
és az Üstökös legújabb számát ol­
vasgatja. Édvsniaina pedig a so­
ha el ne:u készülő hímzésén dol­
gozik. Két gyermek is van a «Zo­
liéban. ö maga az egyik, a tízéves 
Balázs; a Itatéves kis Magda a 
másik. Balázs a divat képekkel tea 
liragasztott spanyolfal mögött la­
pul meg. 1 issza fojtott lélegzettel, 
hogy valahogyan észre ne vegyék 
a jelenlétét. Ha valami csínyt kö­
vetett el, a spanyolfal volt az ö 
rendes búvóhelye. Mindig megta­
lálták ugyan, de azért a legköze­
lebbi alkalommal megint csak oda­
vette magát.

Magduska ott áll az édesapja 
előtt. A felháborodástól lángoló 
arccal, a haragtól remegő hangon 
panaszkodik neki:

— Él "sápi. kérem. Balázs meg­
ütött 1

— Megütött!
— Éh elvette a Útidéinál!
— A labdádat!
— A piros labdámat, mit a ké­

rész! mamától kaptam!
Magduska ezt «elypitö hangon, 

a zokogástól fuldokolva hadarja 
el Balázst pedig megremegteti a 
papirfal mögött a gonosz lelkiis- 
merete ...

Ekkor megszólal apa mély hasz- 
szushangja:
— Balázs, hol vagy!

A fiú hallja, de meg sem mor­
cán. Sxetiegve kuporodik össze a 
spanyolfal mögött. 6* újból meg­
szólal n rettenetes hang:

— Balázs, hol vagy!
Semmi válasz! Most súlyosan 

kongó léptek közelednek a spa­
nyolfal felé. Az elkerülhetetlen 
végzet léptei! Egy erős kéz ki­
húzza rejlőkéből a ki* gonoszte­
vőt. Rá kell csak* pillantani: a 
bűnös tudat oda "van Írva a hal­
vány arcára. A zsebe pedig gya- 
uuaan dudorodik: ott a Magdus­
ka piros labdája. Apa gyors fogás­
sá! kihámozza ~ a ■ fiú zsebéből a 
labdát, aztán — talán ez Üstökös 
által okozott derűs kedvében igy 
szól:

— Kérj szépen bocsánatot Mag- 
du-skitól a durvaságodért!

De már azt nem teszi. A törhe­
tetlen makacsság.- amely későbbi 
életében annyi bajnak, de egy­
szersmind annyi sikernek lett a 
Ionforrásévá, sötét redöként ott 
ül már a fin két szemöldöke kö­
zött. Nem, 3 nem fog bocsánatot 
kérni, ha meg is ölik! Nem ölték 
meg. Csak egy gyönge nyaklevest 
adtak neki; aztán ágyba kerget­
ték.

A többiek is lefeküdtek hamar 
A világot eloltották; a lakásban 
csendesség lett. Balázs szemére 
nem jött álom. A fehér holdvilá­
got nézte, amely akkor is besü­
tött a szobiba, a szivét pedig 
mérhetetlen keserűség szorította 
össze. Úgy érezte, hogy jó lett 
volna, ha apa nagyon megverte 
volna. De nagyon.

Egyezerre halk neszt hallott 
■ maga mellett

(Folytatás a 12-ik oldalon)
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Sólyom és Fehér
ODAKVNN, u uteákat meglep­

te a késő fisai nyirok: a köd, 
. ónot eefi és a kőszén füst ke­
veréke, amiben a gázláng is olyan 

bágyatagon pislog, mintha fuldok­
ló ember volna, aki levegőért kap­
kod. Sőt a városnak ez a nehéz, 
piszkos párázata belopakodik a 
“ Jóremény ség ’ ’-hez eimzett eut- 
tyom-utcai előkelő lebujba is, a 
melyet szinte megtölt a komorság, 
a homály harmóniájával. Éppen 
azoknak való, akik idejárnak. 
Még hat óra sincs, de már ott ül­
nek a vörös abroazsaal terített 
asztalok körül. Többnyire egye­
dül, mindenki külön. A "Jóre­
ménység’’ törzsvendégei. A hajó­
töröttek, száműzettek és menekül­
tek. A lehetetlen álmok konok 
kerget őj* kalandos tervek vakme­
rő bukottjai s titkos tragédiák 
szánalmas, vagy gyáva áldozatai. 
Csupa lidérenyomott lelkek, akik 
már meg sem tudnának lenni a 
mindennapi mámor ámítása nél­
kül.

Amikor az ajtó nyílik, vala­
mennyi odatekint.. Előbb ösztön­
ből, aztán meglepődve, mert olyan 
alak lép be, amilyet a "Jóre- 
méurség ”-be», sőt általában a 
Suttyóm utcában is vajmi ritkán 
látnak. A jövevény előkelő. Va­
donatúj, sötétkék télikabát van 
rajta, cilinder a fején, kálit esni a 
lábán é* selyemesemvő a kezében. 
De a *'Jóreménység’’ fáradt ven­
dégei legelébb is galambősz rengő 
szakillát és haját látják meg, s ré­
gen eleteted! frázis emléke suhan 
át rajtuk: becsületben megó&zült. 

"Az idegen megtörölgeti a fekete 
szemüvegét, amely homályossá lett 
a rácsapódó pórázaitól, azután 
egyenesen a jobboldali saru kasz­
téihoz megyén, határozottan, mint­
ha már előre kiválasztotta volna 
ezt a helyet. És leül az asztalhoz, 
szemközt egy örökké pi-logú, per­
gamené mi, sovány emberkével, a 
ki ezt, úgy látszik, nagy tisztes­
ségnek teszi. A felszeg emberke 
szinte zavartan izeg-mozog a szé­
kén, hogy egyenesen ülhessen, a 
mi azonban nem sikerül neki. 
Végre is, hogy nem tud már mit 
csinálni, bit kiissza a borát egy 
hajtásra. És aztán vígan pislog 
tovább. Az idegen barátságosan 
köszöntötte, majd a kalapját az 
üres székre tette a az esernyőt 
melléje támasztotta. Akkor ott 
termett az asztal előtt a esapos, 
legéuy. Marcona, tagbaszakadt em­
ber, az ingujja könyöltíg fölgyür- 
vt, mintha mindig birkózásra ké­
szülne. Nem szól. de a szemével 
már nemcsak fölbecsülte az ide­
gent, hanem meg is kérdezte. 
Mintha csak rája mordult volna: 

— No, mi keilt

Jobb és szebb 
arc

A bőnek fiatalos ló—ág», 
tiszta, rima szeplőtiensőg segít­
ségére leez önnek, ha nincsen Is 
megáldva, mint társnője, szép­

séggel- — Használja as
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Az idegen rekedt, borízű hangon 
felelt, ami sehogy sem illett szép, 
tisztes fejéhez.

— Hozzon egy sződaspnceert. 
De kevés szódával.

A legény meg sem mozdul t.
— Tíz krajcár, — szólott csön­

desen.
— Jól ven. Hozzon kettőt
— Húsz krajcár.
Akkor egymásra néztek. Mind­

egyik a másiktól várt valamit. Az 
apró, pergamenareu ember jóaka- 
ratu mosolygás közben magyaráz­
ta meg a járatlan idegennek:

— Előre kell ám fizetni.
— Vagy úgy!
Egy koronát tett jaz asztalra. A 

legény visszadott belőle és sarkon 
fordult. De nemsokára visszajött 
és hozta a két pohár szódáé spric­
celt és az idegen eljébe tette, aki 
az egyiket az asztaltjársának nyúj­
totta.

— így ék még egy spriccelt.
Az ilyesmi gyakori a “Jóre­

ménység’’-ben s az uj ismerőse 
sem csodálkozott rajta.

— Köszönöm, — szólott.
— Szívesen. Nem gyújtunk rál
Szivart is adott neki, e rágyúj­

tottak. Aztán nagyokat kortyan- 
tottak az öblös pohárból. A pislo­
gó kis ember arca hamarosan ki­
pirult, a szeme csillogott s lopva 
hálásan tekintett a tisztes idegen­
re, amiért a bor és a szivar kettős 
és szokatlan mámorához segítette 
Úgy érezte, mintha bizalommal 
tartoznék neki, valami mentség­
gel, ami az idegen Ítéletét meg- 
enyhítse a nyomorúsága iránt.

— Hogy az embernek ebbe a 
büdös odúba kell járni! — motyo­
gott. — De itt legalább nem csú­
folják ki a szegény embert, mert 
mindenki az. Aztán ezek itt nem 
is tudják, hogy ki vagyok. Vagy­
is. azt igen, hogy ócska vasat sze­
dek. De hogy ki voltam. Ki tehet 
arról, hogy gazemberek is van­
nak a világon.... ócska vas! 
Hát pedig abból jobban megélek, 
mint valaha a sok fényes arany­
ból. Nem hiszi! Pedig igaz. Ék­
szer- és órás-üzletem volt. Nagy 
fényes kirakattal, tudja! A Há- 
romhold-ntcában. A Sólyom és 
Fehér. Tán hallotta is hírét! Hát 
én voltam az egyik: a Sólyom

Ferenc. Micsoda cégtábla volt az! 
Micsoda választék! Hit, higyje el,
kérem, mégis <*ak a Petek órái 
a legjobbak. Egyebet nemuz ér­
demes tartani. Ezt én mondom 
magának. Meg a kövek I Az aztán 
izletl A kő az mindig kell. Nem 
is asszony, aki egy csomó követ 
nem hord. Az asszony úgy szép, 
ha csillog. Az igazi asszony. Mit 
Na, erre csak iszunk egyet, mit 
Az asszonyra, as igazira.

Poharát az idegenéhez koccin­
totta és" ivott A szeme már ke­
resztbe állott s arcára valami bu­
ta elégedettség telepedett.

— Volt magának felesége! — 
kérdezte bizalmasan fecsegve. — 
Hm. Szép volt! Fiatal! Nem! Ak­
kor nem tudhatja, mi az. Az 
enyém a legszebb volt. A zafír 
volt a kedves köve. Teleraktam 
vele a fehér nyakát, a finom vé­
kony ujjait, a a fekete bársony- 
haját. Akkor látta volna csak! De 
hát gazemberek is vannak a vilá­
gon. Az ember ne álljon kompá­
niába senkivel sem. Ezt én mon­
dom. Nekem is az volt a szeren­
csétlenségem. Pedig olyan jól 
hangzik: “Sólyom és Fehér”. 
Úgy-el Na, hát azt se hittem vol­
na, hogy az a fehér akkora gaz­
ember legyen. Mit Senkiben sem 
lehet bízni a világon. Mi! Vagy 
nem is érdekli!

— Dehogy... Dehogy nem... 
1— hebegett az idegen és sötét 
pápaszeme mögött 5 is nagyokat 
pislogott, de ezt Sólyom Ferenc 
nem látta.

— Olyan boldogok voltunk! — 
sóhajtott ellágyulva egy pillanat­
ra. — Szép kis fiunk is volt, 
egészséges, piros-pozsgás eleven 
szőke gyerek. Úgy ült a falovon, 
mintha igazi lett volna. Men ka­
tonának szántuk. Na. igen. tudja, 
tisztnek. A katonatiszt, az ur. S 
aztán gazdag, szép feleséget kap. 
Tábornokká lesz öregségére és a 
király megveregeti a vállát. Mit 
Erről beszélgettünk éppen regge­
lizés előtt, mialatt a gyerek a sző­
nyegen játszott a bádogágyuival. 
Akkor csapott le a ménkű. Levelet 
hoztak. Mindjárt rosszat is sej­
tettem. mert a borítékon megis­
mertem a Fehér Írását. Nahát, az 
a Fehér megbolondult, gondoltam,

Egy haldokló ház 
végrendelete

(Folytatás o 11-ik oldalról)

— Pszt! Balázsba, én vagyok: 
Magdiit ka!

Egy parányi gyermekéaz sik­
lott végig a fiú arcán. És egy 
aelypitve susogó hang szólott hoz­
zá:

— Bocsáss meg, édes Balázs­
ivá m, hogy árulkodtam rád él's- 
a pinái ... Soha sem fogom töb­
bet megtenni, bizony Isten, soha 
többet! És s labdát, a piros lab­
dát is neked ajándékozom,"örökre, 
— nesze itt van! — és soha sem 
fogom többet visszakérni, bizony 
Isten sóba többet!

Egy meleg kis gyermekszáj 
érintette a Balázs ereát. Aztán 
csend lett. Balázs szinte megrémült 
ettől a hallatlan nagylelkűségtől. 
A zavaros gondolatok, amelyek 
fejében keringődztek, ilyenféle el­
határozásban nyertek formát:

— Magduslta jő leány és én 
szeretem őt. A labdáját holnap 
visszaadom neki. És ha nagy em­
ber leszek és huszárgenerális és 
less ezer eleven katonám, aki «ind 
nekem engedelmeskedik, akkor 
meg fogom védeni Magdát, hogy 
senki se merje bántani ás amit 
tőlem kér, azt mindig neki adom...

Ezután az elhatározás után 
édesen elaludt ...

Negyven esztendővel később ... 
Balázs, az őszülő fejű Balázs, ott 
áll a puszta házban és elszomo­

rodva nézi az ablakon beszűrődő 
holdfényt. Egy különös gondola­
ta támad. Ha beszélni tudnának a 
halálra ítélt vén hás falai, vájjon 
mit mondanának neki!

— Hej, Balázs, öreg Balázs, te 
ugyan rutai megszegted fogadal­
madat, melyet a kis Magdunkának 
tettél! Ha megvédted volna min­
den bajában, akkor ragyogó bo­
gárszeme talán nem vesztette vol­
na el a fényét. Ha megadtad 
volna neki ezt, amit tőled kért, 
akkor a göndör héja még nem 
csavarodott volna őszbe. ...

Balázs ur hirtelen sarkon for­
dult és sietve hagyta el a házat. 
Amikor betette magé után a ka­
put. vissza se mert többet némi. 
Otthon, mielőtt lefeküdt volna, 
egy táviratot irt meg, azt kiadta 
az inasának, hogy vigye el korán 
reggel a postára. A távirat a nő­
vérének volt címezve.

“Esti vonattal érkezem. A gye-, 
rekeknek ne szólj, hanem várj 
meg egyedül a pályaudvarim.”

Miután már ágyba feküdt, me­
gint becsöngette a legényét. A tá­
viratot kiegészítette még egy 
mondattal:

“A levélben említett dolgot 
majd rendbe hozzuk. Csókol Ba­
lázs.”

Újra lefeküdt és ekkor oly éde­
sen aludt, mint akkor, negyven 
esztendővel ezelőtt. 1

Irta:
Lőrinczy György

hogy levelet ir a feleségemnek. 
Hiszen naphosszat együtt va­
gyunk, a boltban. Aztán főibon­
tottam. Az ia szamárság volt, mert 
jobb lett volna, ha föl te bontom. 
Azt irta benne: imádott angya­
lom! Hallott ilyet! Meg, hogy ne 
várjuk többé az üzletbe, mert 6 
világgá megyen. Különben nagyon 
köszöni a feleségemnek, az imá­
dott angyalnak, hogy olyan for- 
ión szerette... Hallját Hogy őt 
szerettei Az édes csókjainak a 
mézét magával viszi, az ajakin. 
Sohase felejti el. Hallott már 
ilyet!

Az idegen csak bólintott a fejé­
vel. Nagyokat nyelt, mintha a 
torkán akadt volna valami. Vala- 

_ mi érzés, vagy valami szó.
— Hallottam. Igen.
— Mit hallott! Hogy hallott 

volna! — indulatoskodott Sólyom 
Ferenc. — Hogy az én feleségem. 
Mit A fiam édesanyja! Ilyet nem 
hallhatott 1 Aztán futottam az üz­
letbe. Az is hiába volt. Azt ugyan 
jól kifosztotta. Csak a köveket 
vitte el, a brilliánsokat, a sma­
ragdokat és a zafírokat. Az arany­
ra rá sem nézett. Az nem kellett 
neki. a gazembernek, csak a kő, a 
drágakő,, meg ami annál is drá­
gább: a becsületem, a boldogsá­
gom. ,\ Hallott már ilyet! Mi!...

Az idegen szanaszét nézett a 
korcsmában. Úgy tett, mintha 
mindaz.-amit halt. a Sólyom és 
Fehér-cég története olyan egysze­
rű. mindennapi, közömbös újság­
hír volna, amiről beszélni sem ér­
demes. Az ujján lévő nagy pecsét- 
nyomó gyűrűvel megcsöngette a 
poharát.

— Iszunk még egy sprieeert!
— Akár kettőt. Most már úgy 

is mindegy. Fizeti?
— Persze.
A csaposlegény megint hozta, a 

teli poharakat és Sólyom mohó 
kortyokat nyelt a borból. Az ide­
gen az óráját nézte,

— Siel valahová! — kérdezte 
Sólyom. — Kár. Olyan jól elbe­
szélget az ember magával. Minek 
siet! Maga gazdag ember, ugv lá­
tom. Hát minek siet? Az csak 
nekünk való, a koldusoknak akik 
rászorultunk. Akiknek futnunk» 
sietnünk kell, a harapás kenyér­
ért .nehogy más, aki jobban igye­
kezett, elcsípje az orrunk elől.'..

Az idegen a fejét csóválta.
. I ftyau, ne beszéljen össze­

vissza. Maga nem koldus. Gverünk 
haza.

Azzal fenékig kihajtotta a po- 
harát. A kabátját begombolta, a 
kalapját fejére csapta ée az eser­
nyőjére támaszkodva kifelé balla­
gott. Sólyom Ferenc kissé tánto­
rogva követte. A bor a fejébe szál­
lott s élete durva tragédiájának 
az érzése, az ezerszer megismételt 
szavak emlékével úgy a leikéhez 
tapadt, mint az utszéli bogáncs a 
vándor ruhájához. Folyton arról 
beszelt. A korcsmaajtó előtt az 
őszesti hideg levegőből, a kormos 
piszkos párákat ból, az igazi levegő 
eme nagyvárosi moslékjából jó­
ízűen nagyot Iélekzett. Az ideeón 
észrevette, hogy tántorog, s karón 
fogta.
~ í***8» ’«kik! — kérdezte.

EliUSh0='' “ ■■
— El. Egyedül lakik!

— Egyedül a feleségemmel.
— Hát---- nem vált el!
— Nem. Nem lehetett. Tudja:

raPsnír*1 mé? is esat » fő. Azt 
lot kellett nevelni, taníttatni. Az
ma sem tud semmit sem. Talán 
sejt vagy képzel valamit, de az 
mindegy- Hogy a, anyjához soha­
sem szóltam, azóta sem. Tudja 
Ti** m‘N"éma házban lakni, 
ahol mindenki hallgat, mindenki 
szotlan és szomorú. Ahol a gyer­
mek sohasem kacag s csak titok­
ban mer szólani az apjához is, az 
anyjához is. Ahol átok fekszi meg 
a levegőt is, a benne vergődő lel­
keket is. Tudja maga, mi az! így 
élni huszonöt esztendeig, szótlan. 
mogorván, egyesegyedül, élő-halot­
tak között. Reménység nélkül

AKIA1V.
Baranya 

Mi lett hoz
— Ki- 

Amikor ped. 
a kiadója "k- 
szólitja a nem 

. játszó hírlapin : 
Iroe körülmény.

< azt jelenti, hog 
ni a fizetését 
resignációval ni 
kezdett monda’ 
roppantul mega 
ke, amikor eze* 

— Ugyebár. 
— Egy kicsit 

tosan Baranya;- 
óvatosság ilyen 
árt.

— Tud beszé
— Amióta n 

módomban, ho 
jem a jiazai fik- 
vaL

— Tán ő nag'-
— Ő nagysa ; 

réné, született 
hogy is mond 
feleségem “fei 
re őrzött titkai 
Operánál mint 
dött. De mióta 
madonnái hivat, 
semmi szükség 
a született írat 
tan kimondhat
megirigyelte v 
lót ékesazólá-siv 
tok között hin, 

— Nagyon ö- 
eedett a kiadó. - 
elősegíti az ét 
van ugyanis sz 

-—megyei kerület ? 
a képviselői állt 

— Csak tán : 
akarja fölléptet 
kérdezte ártatli 
ranysy.

— Sót ellen K 
Bírálok a mar.- 
baj éppen áz. 
sem tudok tón. 
követelik a váls 
ő képüket vi-e 
volna tehát eg; 
ható titkárra, a 
ttri a szónoklat, 
bemagolok és e 
memóriám var. 
hatom benne 
szem tehát 6 >

— De kérem. 
— Félre ne 

lünk jön. Míg 
ségemen és dúl­
ja!

Egy embert 
-—és most dupla 

kérdezni, hogy 
más naivsäg B 
posan le is n--? 
natban az ő 
annyi esze, bog 
se. Inkább . k:. 
érzéssel:

— Mindig b 
szívességet tehe
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Baranyay Imr | 
látott, amikor a 
tudását maga- 
Olgából nem le |
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tihozatni as éhazából, ford al­akarja tihozatni 
fehrfUgositásért.

Ha családját vagy hozzátartozóit
Jen kimerítő

ÓHAZÁI JOOI AS KÖZJEGYEM ÜGYEK
pontos és szakszere elintézése.

GARTNER LAJOS
régi közjegyei! ás pimMUUi Irodája

How York, M. Y.401 Kast

\inczy György
ir a feleségemnek. 

MMt együtt vá­
ltban. Aztán fölbon- 
I szamárság volt, mert 
na, ha föl se bontom, 
kne: imádott angva- 
filyett Meg, hogy ne 

az üzletbe, mert 6 
Jen. Különben nagyon 
llesegemnek, az írná­
lak, hogy olyan for- 
.. Halijai Hogy öt 
édes csókjainak a 

lal viszi, az ajakán. 
ki el. Hallott már

ksak bólintott a fejé­
in nyelt, mintha a 

volna valami. Vala- 
|y valami szó. 
lm. Igen.
klottf Hogy hallott 
lulatoskodott Sólyom 
pgy az én feleségem. 
Idesanyja? Ilyet nem 
Etán futottam az üz- 
|ába volt. Azt ugyan 

Csak a köveket 
hllünsokat, a sma- 
I zafírokat. Az arany- 
kelt. Az nem kellett 
pernek, csak' a kö, a 

ami apnál is drá- 
lüietem, j a boldogsá- 
lt már ilyet 1 Mit...

anászét nézett a 
t Úgy tett, mintha 
j haÜ, ' a Sólyom és 
lénete olyan egysze­
ri. közömbös újság­
író 1 beszélni sem ér­
án lévő nagy pecsét­
re! megesöngette a

fiég egy spriceert 1 
töt. Most már úgy 

Fizeti?

fcny megint hozta a 
T és Sólyom mohó 
pt a borból. Az ide- 

! nézte.
mhováf —_ kérdezte 
Ir. Olyan jól elbe- 
|er magával. Minek 
Idas? ember, úgy Iá­
it', ek gietf Az csak 
1 koldusoknak, akik 
I Akiknek futnunk,, 
t a harapás kenvér- 
M> aki jobban igye- 
] az orrunk elől"..

I fejét csinálta, 
be bAzéljen össze- 
pm koldus. Gyerünk
lg kihajtotta a pó­
rját bőgőmből ta. a 
I csapta és az eser- 
Ikodva kifelé balla- 
l’erene kissé t intő­
id bor a fejébe szál- 
lu-va tragédiájának 
berber megismételt 
lel úgy a leikéhez 
I utszéli bogáncs a 
fcoz. Folyton arról 
rcs maajtó előtt az 
Ivegöböl, a kormos 
|bol, az igazi levegő
F moslékjából jó-
Flekzett. Az idegen 
F tántorog, s karon
Iktkt — kérdezte. 
Btt az ntea végén.
[ül lakikT 
b feleségemmel, 
lem vált el? 
b lehetett. Tudja: 
ht is csak a fö. Azt 
ríni. taníttatni. Az 
Immit sem. Talán 
lel valamit, de az 
1 az anyjához soha- 
pzóta sem. Tudja 
téma házban lakni, 
■hallgat mindenki 
F°rti- Ahol a gyer- 
peag s csak titok- 
B az apjához is, az 
lol átok fekszi meg 
■benne vergődő W- 
I maga, mi az? Igy 
Isztendeig, Aótlaii, 
begyedül, élő-halot- 
béuység nélkül.
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DRUGETH HITVESE
I.

AKIADÓ magához kérette 
Baranyay Imrét és igy szó­
lott hozzája:

— Kedves barátom .„. 
Amikor pedig egy napilapnak 

a kiadója “kedves barátom ”-nak 
szólítja a nem épen első hegedűn 
játszó hírlapírót, az mindig aggá­
lyos körülmény. Semmiesetre sem 
azt jelenti, hogy föl akarja emel­
ni a fizetését. Baranyay Imre is 
rezignációval nézett elébe a meg­
kezdett mondat folytatásának s 
roppantul megkönnyebbült a lel­
ke, amikor ezeket hallotta:

— Ugyebár, ön tud tótul?
— Egy kicsit I — válaszolt óva­

tosan Baranyay, mivelhogy az 
óvatosság ilyen esetben sohasem 
irt.

— Tud beszélni, írni?
— Amióta megnősültem, volt 

módomban, hogy megismerked­
jem a jiazai filológiának ezen ágá­
val. «

— Tán ő nagyságai 
— ő nagysága: Baranyay lm- 

réné, született Devignl Olga ... 
hogy is mondjam csak! Igen! A 
feleségem “felsővidéki.” Ez félt­
ve őrzött titkunk volt, mig az 
Operánál mint énekesnő műkö­
dött. De mióta fölcserélte a pri­
madonnái hivatást a főzőkanállal, 
semmi szükség többé arra, hogy 
a született franciát adja és nyíl­
tan kimondhatom, hogy Mózes is 
megirigyelte volna , Baranyayné 
tőt ékesszólását, ha véletlenül tó­
tok között hirdeti Jehova igéjét.
_ Nagyon örvendek! — lelke­

sedett a kiadó. — Ez majd nagyon 
elősegíti az én tervemet. Arról 
van ugrania szó, hogy egy árva- 
megyei kerületben megüresedett 
a képviselői állás.

— Csak tán nem a feleségemet 
akarja fölléptetni, kiadó url — 
kérdezte ártatlan kedélylyel Ba­
ranyay.

— Sőt ellenkezőleg: magam as­
pirálok a mandátumra ... De a 
baj éppen az, hogy egy kukkot 
sem tudok tótul. Pedig azt meg­
követelik a választók attól, aki sz
ő képüket viseli------ Szükségem
volna tehát egy teljesem megbíz­
ható titkárra, aki megcsinálja tó­
tul a szónoklatokat, amelyeket én 
bemagolok és elmondok... Mesés 
memóriám van és teljesen megbíz- 
hatom benne ... Magammal vi­
szem tehát ő nagyságát.

— De kérem, kiadó ur ...
— Félre ne értsen, ön is ve­

lünk jön. Még pedig az én költ- 
ségemen és dupla fizetéssel. Akar­
ja f

Egy embertől, aki egyebet várt 
és most dupla fzetést kap, meg­
kérdezni, hogy akarja-e: szánal­
mas naivság. Baranyay Imre ala­
posan le is nézte ebben a pilla­
natban ez 6 kiadóját, de volt 
annyi esze, hogy észre ne ^etes­
se. Inkább . kijelentette túláradó 
érzéssel:

— Mindig boldog vagyok, ha 
szívességet tehetek a kiadó ur­
nák ...

n.
Baranyay Imre cseppet sem tú­

lozott, amikor a felesége tőt nyelv­
tudását magasztalta. Mert hogy 
Olgából nem lett világhírű drá­

mai énekesnő, csak azon múlt, 
hogy Turdoainban még nincs tót 
nemzeti opera. Amikor- olaszul 
vagy franciául énekelt — a ma­
gyar nyelvtudás nagyon mellé­
kes operaénekeseknél, — rendesen 
megbicsaklott a nyelve a szöveg­
ben, de annál könnyebben ét szí­
nesebben fejezte ki az érzésnek 
minden ntjánszát, valahányszor 
Szvatopluk nyelvén tombolhatta 
ki a benne rejlő művészi ihletet.

Harmadnapra a leirt beszélgetés 
után már egy tőt faluban hirdet­
te a kiadó ur, mint hivatalos je­
lölt, a közös vámterület áldásait: 
kissé idegenszerü akcentussal 
ugyan, de annál mélyebb meggyő­
ződéssel. Olga és a férje mellette 
állottak és úgy tettek, mintha 
semmi közük sem volna ehhez a 
meggyőződéshez. Mert ki volt köt­
ve, hogy úgy viselkedjenek, mint­
ha a tót nyelv szanszkrit volna 
rájuk nézve.

Mindenki elhitte ezt nekik, csu­
pán egy ember nem: Bohnszláv ur, 
a kiadó főkortese. Abban a hírben 
állott, hogy nagy pánszláv és ti­
tokban levelez Prágával meg 
Moszkvával, de ez nem akadályoz­
ta meg abban, hogy formaliter be­
leszeressen Olgába. A politikai 
meggyőződés nem ojt be a szere­
lem ellen és Bohnszláv tüzet fo­
gott Olga szép szemétől.

Egy napon, amikor már valahol 
az ötödik faluban házaltak vok- 
sokért, hirtelen ezzel a kijelentés­
sel lepte meg Olgát:

— Asszonyom, én szerelmes va­
gyok önbe!

Tiszta magyarsággal mondotta, 
de Olga mégis úgy nézett reá, 
mintha meg nem értené s körülte­
kintett, nincs-e közel a férje?

— Ne háborgassuk Baranyay 
urat, — folytatta Bohnszláv, — 
mert nincs reá semmi szükség .... 
Hogy én szerelmes vagyok önbe, 
az a privát szerencsétlenségem és 
nem kötelez semmire. De ha Is­
ten is úgy akarja, ebből még sze­
rencse is származhatik önre.

— Nem értem ...
— Majd megérti. Mondja meg 

előbb: ismeri Drugeth hitvesének 
az esetét!

önnek Drugetbné esetét. Nagy vi­
téz volt a férje ét a végvidéken 
harcolt királyért és hazáért, de 
rendesen otthonhagyta a feleségét. 
Ami nem volt egészen okos eljá­
rás tőle, mert az ember mindig 
magával vigye asszonyát, ha az if­
jú Ős szép.

Láthatja, hogy Imre is egy vé­
leményen van önnel, — mondotta 
naiv önhittséggel Olga.

— Hálás vagyok neki érette, 
mert máskülönben • nem volnék 
abban a szerencsés helyzetben, 
hogy szerelmet vallhaasak önnek!

— Beszéljünk inkább Drugeth- 
nőről!

— Jól van, beszéljünk hát ró-, 
la: a magunk dolgára majd ké­
sőbb áttérhetünk, ha kiérdemeltem 
a ... háláját. Szegény Drugeth 
hiába volt hős és hazafi, mégis 
be rágalmazták a ^irálynál, mégpe­
dig főbenjáró bűnnel ... Azt hi­
szem különben, hogy a besúgó sze­
relmes volt a szép asszonyba ... 
Az országos törvényszék úgy dön­
tött, hogy ordáliával intézzék el 
zz ügyet és hírnököt menesztett 
Drugethez, hogy jelenjék meg a 
kitűzött napon a páros viaskodáa- 
ra, amelyben azé lesz az igazság, 
aki jobban kezeli a fegyvert ... 
Hírnököt pedig" azért kellett kül­
deni, mivelhogy abban az időben 
még hiányos volt a távirdai közle­
kedés. 8 ebből nagy baj szárma­
zott, mert ugylátszik a hírnöknek 
fontosabb dolga akadt útközben: 
tán ö is ottfelejtette - magát egy 
szép asszonynál!

— Most már tudom * többit, — 
szakította félbe Olga. — Amikor 
a hírnök nem adta át az üzenetet 
és Drugeth nem jelent meg a ha­
táridőre, a hitvese titokban magá­
ra öltötte férjének legdíszesebb 
fegyverzetét és megverekedett az 
ura helyett. Megölte a gaz árulót, 
de ő maga is halálos sebet kapott. 
Olvastam erről egy nagyon szép 
balladát.

— Nos hát, az a ballada meg 
fog ismétlődni, azzal a különbség­
gel, hogy Drugetbné nem kap ha­
lálos sebet, hsnem megszerzi fér­
jének a képviselői mandátumot, — 
ha agy akarja.

— Nem emlékszem rá.
— Lássa, ilyenek maguk magya­

rok. A saját históriájukat sem is­
merik jól ... Ellenben mi ... No 
de engedje meg, hogy előadjam

... Egy asszonytól azt"kérdez- 
ni, hogy akar-e képviselőnő lenni: 
igazán szánalma« naivság. Dru- 
gethné, azaz, hogy Baranyay Im­
rén é alaposan le is nézte ebben a

Elbeszélés - Irts: 
Tábori Róbert

pillanatban Bohuszlav arat, de 
volt annyi esze, hogy észre ne vé­
tesse. Inkább kijelentette túláradó 
érzéssel:

— Mindig is sejtettem, hogy ma­
ga nagyon derék ember ... ked­
ves Bohnszláv.

III.

— Hol van Imre? — kérdezte 
a választást megelőző nap estéjén 
a kiadó.

— Elutazott, — felelte Olga.
— Hová? '
—- Budapestre.
— 8 éppen most! Amikor leg­

nagyobb szükségem volna rá!
— Muszáj volt. Sürgönyt ka­

pott, hogy betörtek a lakásun­
kon.

A kiadó a körmét. rágta dühé­
ben.

— Ilyen a közbiztonság Buda­
pesten! ... Az ember el sem 
mozdulhat hazulról, mindjárt fe- 
jetetején áll minden ... Amint 
hazajövök, cikket iratok a rend­
őrség ellen és tudom Istenem, 
hogy a főkapitány nem teszi ki 
az ablakába 1 ... De addig! Mi 
lesz velem' addig?

— Hisz ’Itt vagyok én. Megcsi­
náltam már a beszédet, amelyre 
holnap szüksége van a kiadó ur­
nák: nincs egyéb hátra, mint 
hogy betanulja az éjjel.

Hatalmas kéziratot adott át a 
kiadónak, aki megriadva nézte és 
sóhajtva megjegyezte:

— ördög vigye ezt a sok szósza- 
poritáit. Még bele bolondulok a 
magolásába ... Az az Imre is bo­
londot cselekedett, hogy elment 
... Mintha itt nem volna betörő.

Olga megértette az oldalvágást 
és csakhamar kiparirozta:

— Az én rendőrségem nem szo­
rult intő vezércikkekre, hanem 
anélkül is tudja a kötelességét. 
Bizzák csak rám Bohnszláv urat.

Ezzel el volt intézve az incidens 
és s kiadó ur hozzálátott a dikció 
t»cmagolásához. Hajnali két óra 
elmúlt, mire bevágta az utolsó 
szóig.

De végig el nem mondhatta.* Pe­
dig olyan szépen kezdődött a do­
log. Ahogy kilépett a korcsma 
előtti dobogóra, egetverő éljenzés 
fogadta. Lengtek a zászlók — két­
száz darab, darabja kiiene korona: 
o számla a zsebében volt, — puf- 
fogtak a mozsarak és intett felé­
je a választók tömege. 0 pedig 
szónoki állásba vágta magit és el­
kezdett beszélni tótul:

— Cteoi volic-nia, n> gpravod- 
üoim sírom dzvzm na znamoet, ze 
ste yi velki zbojnici. A ked sl vi 
mislite, ze dostantete kazdi tje 
slnbenje djeszadj zlati, ea vekni 
mllite. Tje pety zlatyi, eo te us 
dostali tjei ne boli dobjre penya- 
ze .. ,

Tovább nem jutott. Azt látta, 
bog}- nagy a megrökönyödés a vá­
lasztók arcán. Most pedig dühös 
üvöltés támadt, a zászlók fenye­
getően emelkedtek a levegőbe és 
mindannyinak nyele feléje fordult, 
kövek repültek ée valahonnan elő­
került egypir záptojás is.

— Mi ütött ezekhez? — hebe­
gett elsápadva a szónok.

— Tán félreértették * szavait, 
— magyarázta ártatlan arccal Ol­
ga, — majd megkérdezem tőlük, 
hogy mit akarnak?



t

olyan nyÜt, olyan szabatos volt és 
annyi gyöngédséggel volt el- hasonlóvá.
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PANIN SZERGIUSZ

elég katoni 
töl törjek 
mindazokat, 
uak állni, 
mint a ten;

fölkeltett;— Királyt.
ták volna. Hí
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— Oh, — kiáltott föl Desva- 
rennesné. — Ez, fájdalom, nem 
ok.

— Mondjak jobbat iát — vi- 
azouzá az ifjú. átható hangjának 
megadva mindazt a keltemet, a 
melyre csak képes volt. — Ha leá­
nyát önmagáért nem kértem vol­
na meg, azt hiszem, hogy önért 
is elvenném.

Erre már az “úrasszony” egé­
szeit fölvididt. Megfenyegette uj- 
jával Nzergiuszt!

— Heh, szineekedő lengyelje!
— monda.

— Komolyan mondom, — foly­
taié Szerginsz, — még nem is 
tudtam, hogy ve je leszek, midőn 
már is egészen rendkívüli nőnek 
tekintettem önt. Ahhoz z bámulat­
hoz, melylyel nagy tehetségei 
■ránt viseltettem, vegye most hoz­
zá a vonzalmat, melyet jósága 
bennem ébresztett, a érteni fogja, 
hogy boldog i«, büszke is vagyok 
ily anyára.

Desvareimesné figyelmesen né­
tett Panin ra. Őszintének látta. 
Elővéve tehát bátorságát, bele­
kezdett a párbeszéd fontos részé­
be. amelynek minden más tekin­
tetet alája rendelt.

— Ha csakugyan igv van, kér- 
dé, — akkor hát nem lesz önnek 
ellenére, hogy nálam lakjék!.... 
Megállóit, majd nyomatékosan 
Uwétlé: énnálam?...

— Hát nem volt ez beleértve?
— viszonzá élénken Szerginsz. — 
ftn mindig így gondoltam. Hiszen 
láthatta, hogy* nem is iparkodtam 
lakást találni nőm és a magam 
számára. Hz ün nem tette volna 
•zt az ajánlatot, magam kértem 
volna.

Dcsvarennesné olyan ktörő

Regény - Irta 
Ohnet György

örömmel fogadé e szavakat, hogy 
Pans egészen elámult. Csak most, 
ebből az elsápadásból, ebből a hir­
telen megreszketésből, ebből az el- 
fogódott hangból értette meg, 
hogy az. anya mily mérhetetlen 
imádó-stíl c-üiig kányáié!

— Nekem ez csak előnyömre 
válhatik. — folytátá Szerginsz. — 
Nőm boldog lesz, hogy nem kell 
öntől megválnia, ön pedig jó né­
ven veszi tőlem, hogy nem fosz­
tottam meg Michelinétől. Mind­
egyikük , csak annál jobban

érte szeretni a én csupán ezt kí­
vánom.

— Oh, milyen jól cselekszik 
igy! — szólt Desvarenuesné, és 
mennyire köszönöm! Attól féltem, 
hogy ön nagyon is szereti a füg­
getlenséget. -g,

— örömmel álöoztam volna föl 
azt önnek; de ez az érdemem 
snes meg.

Mindaz, amit Szerginsz mondott,

mondva, hogy Desvarennesné el­
fogultsága lassankint elenyészett 
Meghódította őt is, amint meghó­
dította Michelinét s amint meg 
kellett hódítania mindenkit, akit 
csak akart. Megnyerő kelletne el­
lenállhatatlan volt. Rögtön meg­
ígérte szemedet és füledet. Szüle­
tett csábitó volt megkapó, lebilin­
cselő és merész, s folyvást meg­
maradt az a naiv, gyöngéded mo­
dora, mely szelíd leányhoz tette

A német ifjak kényszerpályája Bagói András a művész
(Folytatás a 3-ik oldalról)-

kézi ügyesség s az elhatározó ké­
pesség is. I .

A rajzolási és mérnöki pályát 
azoknak ajánlják, akikben szögek 
és távolságok fokának, illetve Máju­
si ginek meglieeslésére van képes­
ség. Igen érdekes próbán kell en­
nek megállapítása végett átesni az 
ifjúnak. Ismét más próbán kell át- 

— esniük azoknak, akiket mechanikus 
gépkezelő, nyomdai gépszedd, gép­
in'» vagy más hasonló pályára szán- 
bak. Lányokkal is próbát tétetnek, 
hogy megtudják, hímzésre, varrás­
ra, könnyű gyári munkára vagy 
irodai munkára legalkalmasab­
bak e.

Tény az, hogy üzleti téren a bu­
kásnak legtöbbször a helytelen üz- 
leág-választás az oka. Azok, akik 
érzik, hogy pályatévesztettek, elé- 

• gedetlenek, elkeseredettek, a meg­
felelő pályán levők pedig megelége­
dettek s törekvők."A németországi 
pályaválasztó hivatalok eddig is 
gyönyörű eredményeket értek el.

Dr. Schulte berlini tomászati 
akadémiai tanár kimutatása szerint 
•zok közt, akik a pályaválasztó in­
tézet tanácsát követték, a bűnözők 
száma aránytalanul kicsiny, mig az 
életben boldogulok száma arányta­
lanul nagy. A bűn útjára többnyire 
• pályatévesztés miatt elkeseredett, 
elégedetlen emberek lépnek.

Eddig Németországban1 is úgy 1 
volt, hogy a városi gyerekből iparos 
vágy szellemi munkás lett, mig a 
falusiból földmivelő. Ma már sok 
várom fiút küld a uályaválasztási 
hivatal füMmüves munkára és sok 
falusi gyereket iparosnak vagy szel 
lemi munkásnak.

A “Berufaamt” tanácsa, bár név- 
leg mindenki szabadon választhat 
pályát, ma már, parancs. A kor­
mány befolyása alatt, se gyárak, se 
műhely tulajdonosok nem vesznek 
fel olyan ifjút vagy leányt bizonyos

munkára, akit a Berufsamt más pá­
lyára utasított.

A német hatóságok igen szigorú­
ak ebben a tekintetben is, amint 
szigornak voltak a háborúi érdekek 
szolgálatában is. \

Amidőn 1914. szeptemberében a 
franciák visszakergették a német 
hadakat a Marne folyótól. Paris 
alól s szét foszlott az a reményük, 
hogy a háborút diadalmasan hama­
rosan befejézik. a császári kormány 
jellemzően fütyült az egyéni érde­
kekre, elrendelte, hogy a német 
ipar kormánykezelésbe menjen át. 
A gyárak tulajdonosai csak névleg 
maradtak továbbra is vezetők. A 
Via és közép nagyságú műhelyeket 
becsukták a gépeikkel a nagy mű­
helyek, gyárak munkát el jesitő és 
termelési képességét fokozták. Meg 
tették ezt másutt is, de nem olyan 
arányban, mint Németországban, a 
hol például a szövőgyárak számát 
1706-ról 7Q-re, a cipőgyárakat 1400- 
ról 200-ra. aa olajtelepeket 720-ról 
lS-re csölaeiitették. Azok a gyáro­
sok, akiknek gyára eltűnt a háború 
folyamán, nem lettek újra gyáro­
sok a háború befejeztével, hanem 
dolgoznak mint munkások vagy 
gyártisztviselők egy-egy nagy gyár­
ban.

A kormány ellenőrzés ipari téren 
könnyen ment s ma is könnyen 
megy a Birodalmi Gazdasági tanács 
megteremtése folytán. Ez a tanács 
gazdasági körzetekre osztotta Né­
metországot # e körzetekben korlá­
tozza^ nyersanyag és a kész ipari 
termékek cserélését vagy eladását, 
ha nem viszik külföldre. Joga vau 
megállapítani, hogy milyen és meny 
nyi tüzelőanyagot használjon akár­
melyik gyár, sőt háztartás is. Ez a 
tanács ügyel arra is, hogy ne adjon 
senki munkát az olyan ifjúnak 
vagy leánynak, aki nem követi a 
pályaválasztási hivatal tanácsát.

(Folytatás a 10-ik oldalról.)
^benne módom bőven, nemsokára.

A fődben. Meg osztón, éppeg, hogy 
ilyenkor próbálnak szerencsét "a 
rábsicok. Azokat is vigyázom, 
legalább.

— Télen is itt van?
Bólintott, — hát hol lenne!...-
— Aztán min gondolkozik egész 

télen, ebben a magányosságban ?
— Hát csak adódik valami, 

mindétig. — Megrakarta fületö- 
vét: — Jé az, könyörgöm, hogy 
uj gond kerül minden napra. Min­
dig csak egy gyei, ugyan mire men­
nénk! A mái emészti el a teu- 
napit. ,

— Hit a családja!
— Megvannak, köszönöm kérdé­

sit. Kisebbik szógám, János fiam 
Agnes jinya .süti rém a kenyér­
két. Máj’ megkóstolja a méltóaá- 
gos urfi, reggel. Most szombat 
reggel jártam náluk*, Kivadiron. 
Péntek éjjel az Andris fiammal 
vesződtem, mindegyre. Azér!

Nagyobbik fiát, azt az Andrist, 
aki szintén erdőpásztor volt ná­
lunk, harminc év előtt durrantotta 
agyon valami orvvadász. Soha ki 
nem tudódott, hogy kicsoda.

Nem akartam tovább faggatni 
az öreget.

Amint, felülök, hogy hátat for­
dítsak a tűznek, látom, hogy a 
gunyhó zsuppfödelébe egy ágak­
ból tikolt kis kereszt van szúrva.

— Mi az ott, Andris bácsi!
Odatekint.
— Az?... E’. Vöröszt.
— Hogy kerül oda?
— Oda!... Én dugtam oda. 

Péntek reggel akaszthatták ide a 
kilincsemre.

Nyugodtan forgatta a hamuban 
a krumplit.

— Fenyegetés!
Bólintott, hogy: az, a!
— A rábsieeek ijesztgetnek.

Megzavartam ükét a múlt héten. 
A’ van a gyomrukban.

Ezért vesződött hát péntek éj­
jel az Andris fia emlékével! Ezért 
ballagott be szombat reggel Ki- 
vadárra. övéihez az öft>g! .

— Jó lesz ügyelni, Andris bá­
csi ! Istentelen népség, még csinál­
nak valamit!

B ámnézett. Egy parányi bora 
nem volt tiszta szemén.

— Egy életem, egy halálom. 
Legalább betegség nem ér.

ügyelte, hogy parázs ne érje » 
krumplit. Nyugalmában, tekinte­
tében, ^ minden mozdulatában, 
mennyi szépséges boldog harmónia 
volt!.... Ezüstös hosszú bajuszán 
meg-megcsillant « tűz fénye. Mö- 
götte az alacsony gunyhó födelén, 

*os fenyegetés, a kereszt, 
odébb a rengeteg, ahonnan elvétve 
hallatszik egy-egy nesz, ágzörre- 
nes, riadó állat hangja__ Fölöt­
tünk az ég holdas mezején, a csil­
lagnyájak.

Grófunk elhallgatott,
— Hit aztán? — kérdezte Odell 

asszony, aki féltette Andris bácsi 
életét.

— Reggel háromkor 
hogy jó lesz indulni, mert 
kor mozog az állat... A krumpli 
pompás volt, jól esett a kenvérke 
is.

— Nem bántották az orrvadá­
szok ? — aggódott az asszony.

Grófunk megnyugtatta. Dehogv 
bántották. Ma is ott őrzi még az 
erdőt Andris bácsi s farag egy- 
egy cifra botot, ha egyéb dolga 
nincsen.

— Megyek s meglátogatom!__
lelkesedett Hamson, — $ megfo­
gadtuk mindnyájan, hogy me­
gyünk Bagói Andráshoz, az erdő 
alá, művészetet s életbölesességet 
tanulni..,
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Weahingtou'e route lay through
thick wood« «wampe where
the loot of had not trod: he
had to «limb steep and rough
where wild beast« had their bars
and to on frail rafts,
if they could awim or ford
them. There
in the whole

and the whole of the ws;
had te be made on herso-hae

Dssvarennesnv

legnyerö kelleme el- 
j volt Rögtön meg- 
fet és füledet. Szüle­
olt megkapó, lebilin-

el volt csípve. * were friends and full of peace end
Visszakaptam az aranyórámat. g00j_wj[[ ^

The chiefs were mild and fall 
of peace. They said that Wash­
ing-ton might have some of their 
men as guides, but he would have 
to wait for two or three days as 
the young braves had gone out 
in search of game.

This Wasli-ing-tou could not do. 
There was no time to lose, and so 
he set ont with but four red-men 
as guides, and Half-King" was one 
of them.

Mosson Dörzsölés Nétkttl Egy Centért.
Ha ast akarta. hosr err heti ruhlja ki Iwyen 

mosva ear centírt hófehérre minden dOrmaUtée 
nélkül, akkor hawaiija a Mitchell Malic MoeO 
Port. Nem írtai mu a ruhlra. eem a késre. 
Mexpuhltja a leskeményebb »lset la Klreeal a 
sal^ceétet. vért etb. e nine beane mére«, a 
mely tünkre teas! a rabét a harmadik ™"; 
nil Mesér-e a teleeése '**^**\%* JTlíiV 
Ho—fa meg. ml adunk W dől tarért annyit, 
mint más társaságok háromért. PoákÉköltség 10 
5n? E?? 5orna?6 hónapra elés írjon magya­
rul. mert magyarok vagyunk.

MAIL ORDER HOySE
CLENF1ELD. N. Y.

i,_vT,ük(ik korestetrek. — Ha beküld 15.00-t, ÍÍT'SrdolSrS ajándékot s a poétákon»*«.: I, 
mi illetjük akkor.
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KIS
WASHINGTON GYÖRGY

élettörténete
The life of •

GEORGE. WASHINGTON
(6. folytatás.)

III. FEJEZET.

Első lépés a hírnév felé.

Elérkezett most az idő, amidőn 
Washingtonnak uj pálya felé kel­
lett indulnia s magas rangot kel­
lett nyernie.

A franciák, akik azt hitték, 
hogy éppen olyan joguk van te­
rületet foglalni Amerikában, mint 
az angoloknak, szorgalmazták kö­
vetelésüket és erődöket építettek 
a nagy tavak mentén ée az Ohio 
folyó partjain. Megbarátkoztak a 
rézbőrüekkel, akik ezeknek az elő­
döknek a közelében tanyáztak s 
tudatták, hogy késsek harcolni az 
angolokkal minden ponton.

A rézbőrüek gz Ontario tá észa­
ki partján jó barátságba» voltak 
a franciákkal, de a déli partokon 
levők nem. Ezekkel jól bántak az 
angolok és a főnöküknek, Fél-Ki­
rálynak nem tetszett a franciák 
harcias mozdulata.

Elment az Erie partján levő 
francia erődbe s így szólt az ott 
levő csapatokhoz: “Nektek nincs 
jogotok ide jönni és köseégeket 
építeni meg elvenni n mi földün­
ket csalással és erőszakkal. Tüzet 
gyújtottunk a minap Montreal­
ban, ahol arra kértünk bennete­
ket, hogy maradjatok ott s ne 
jöjjetek át a mi földünkre. Most 
arra kérlek benneteket, hogy men­
jetek vissza arra a helyre, mert 
ez a föld a miénk.

‘ Ha békés módon jöttetek vol­
na, mint as angolok, megengedtük 
volna, hogy kalmárkodjatok ve­
lünk, mint ők, de nem fogjuk meg­
engedni. hogy idejöjjetek, építkez­
zetek a mi földünkön és elvegyé­
tek' azt tőlünk erőszakkal.”

“Ti és az angolok fehérek vagy­
tok. Mi a körtetek l*v6 földön 
élünk, amihez nektek öe azoknak 
sínes joguk. A Nagy Lény adta 
pékünk. Megmondottuk az ango­
loknak, hogy takarodjanak el a 
meghallgattak minket, és most ezt 
mondjuk nektek is. Mi nem "fé­
lünk tőletek e úgy tikteket mint 
amazokat fegyvertávolságban tar-
tank«”

A franciák vezére igy szólt Fél 
Királyhoz:

‘‘ügy beszélsz, mint egy erűit. 
Ez a föld az enyém és az enyém 
lesz, bárki támad is ellene*. Nem 
félek ilyenektől mint te v«gy. Azt 

-mondom neked, hogy elmegyek az 
Ohio partjára s várakat építek ott. 
Ha utam «ltorlaszolnátok, van 
elég katonám arra, hogy keresz­
tül törjek rajta és letaposson 
mindazokat, akik utamba akarná­
nak állni. Az fa erőm olyan, 
mint a tenger homokja!”

Ez a kérdés úgy elkeserítette 
.’St Királyt, mintha szivén szúr­
ták volna. Halálos csapás volt ez 
az ő fajára. De reménykedve és 
bizalommal fordult az angolokhoz, 
akik eddig nem kívántak semmi 
olyast, ami igazságtalanság lett 
volna a törzsével szemben.

1753. október 30-án Washingtoni 
elindult a Virginiában le-vö Willi- 
amsburgból egy kis csapattal. Most 
érte el férfi korát s őrnagy rang­
ja volt. Útja célja az Erie 
mentén levő francia erőd volt, 
jegyzéket vitt Dinwiddie kor­
mányzótól az erőd parancsnoká­
nak s választ kért tőle György 
király nevében.

Meg kellett állapítania.

hol építettek erődökét ée hogy mi­
lyen nagy csapatok szálltak "át a 
tavakon, továbbá meg kellett tud­
nia mindé„e azokról, »Wik föl 
merészelték huzni Franciaország 
zászlaját azon a földön, amelyet 

"az angolok magukénak mondot­
tak.

Washington útja sűrű erdőkön" 
és mocsarakon vezetett át, ahol 
ember még eem járt, meg kellett 
másznia meredek és sziklás dom­
bokat, ahol vadállatok barlangja 
volt, át kellett kelnie folyókon 
gyenge tutajok segítségével, ha 
nem aszhatták át azokat vagy nem 
gázolhattak át rajtuk. Csak nyolc 
ember volt a csapatban s az erőd, 
ahova igyekeztek, 560 méríöidnyi- 
re feküdt. Az egész ptat lóháton 
vagy gyaleg kellett megtenniük.

Találkozott néhány indián fő­
nökkel Logstowi} nevű helységben 
a itt tartott« első beszédét Was­
hington e rézbőrüekhes. Elmon­
dotta nekik, hogy miért jött és 
kérte, hogy néhány harcosok men­
jen vele vezetőként és védelmező­
ként az nt hátra levő részén. Ez­
után adott nekik egy úgynevezett 
“beszélgetési övét” gyöngyökkel 
hímezve annak jeléül, hogy bará­
tok békés jóakarattal vannak egy­
más! ránt.

A főnökök beráteágoeak és bö­
kés hajlamúak voltak. Kijelentet­
ték, hogy Washington elviheti ma­
gával néhány emberüket vezető­
nek, de egy vagy két napig vár­
nia kell, mert a fiatal harcosok 
kimentek vadat űzni.

Washington ezt nem tehette 
*eg. Nem volt vesztegetni veló 
ideje és igy elindult bár esek négy 
rézbőrü vezethette, körtük mega 
Fél Király is.

(Folytatjuk.)

(6. Continuation)

CHAPTER III-
' I

The First Step to Fame.

The time had now eenie when 
Wash ing ton was to take a fresh 
start in life, and win for him self 
high rank.

The FYeifch, who thought they 
bad just as good a right as the 
Eng-Ush to take up land in 
A-mer-i-ca, pressed their claims, 
and built forts on the grest Lakes 
and on the banks of the O-hi-o 
Rjv-er. They made friends of the 
red-men at or near these posts, 
and made it known that they 
woald fight the Eng-liah at all
point«.

The red-men on the north shore 
of Lake On-ta-ri-o wert good 
friends with the French; bot those 
en the south shore were not. They 
had been well dealt with by the 
Eng-liah, and their chief, Half- 
King did not like war-like move 
that was made by tb* Frenen.

He went to the French post on 
Imks- E-rie, and spoke thus to the 
troops there: “You have no right 
to come here and build towns, 
and take our land from as by 
fraud and fores. We raised • 
flame in Mon-tre-al some time 
a-ge. where wa asked yon to stay 
and not to some here on our land. 
I now ask you to go back to that 
place, for this land is ours.

“Had you some in a peaceful 
way, like the Eng-lish, wc should 
have let you trade with us as 
they do, but we will not let you 
come and build on our land and 
take it by fore*.

"You and the English are 
white. We live in a land between

you, to which you and they have 
no right. The Great Be ing gave 
it to uz. We have told the Eng­
lish to move off, and they have 
heard us, and now we tell it to 
yon. We do not fear you, and we 
mean to keep you both at • lie's 
length.”

The French-man said to Half- 
King: “You talk like a fool. This 
land is mine, and i will have it, 
let who will stand up a-gainat me. 
I have no fear of such as you. 
I tell you that down the O-hi-o 
1 will go, and build forts on it 
If it were blocked up I have 
troops enough to break through it 
and to tread down all who would 
try to stop me. My force is as 
the sand of the sea!”

This proud speech made Half- 
King feel la if he had been stabb­
ed to the heart. It was the death­
blow to hie race. But he turned 
with hope and trust to the Eng­
lish, who thus far had not shown 
a wish to do »hat was not just 
to. his tribe.

On Oc-to-ber 30, 17ÓA Waah 
ing-ton act out from Will-iame 
burg in Vir-gin-i-a with a small 
band of men. He was just of age, 
and ranked as Ma-jor Wash ing 
ton. He was to go to tbs French 
out-poet near Lake E-rie, with a 
note from Uw-er-eor Dis-wid-die 
to the head man there, and to 
ask for a reply in the name of 
King George.

He was te find out where forts 
had been built, and how large a 
fores of troops had crowed the 
Lakes, and to learn all that he 
could af those who had dared 
to act up th» flag of Pinnae on 
coil which the Eng-liah claimed as

SZENT ANTAL CSODÁI
tFehrtati« • Z. «IS»lr«l>

Inokayné nem engedett a rend­
őrségre menni. Kell, hogy elkísér­
jem őket, ha már átjöttem. A 
rendőrségre menni van elég időm. 
Bőt van neki egy pompa* eszmé­
je: forduljak az ‘órám ügyében 
is inkább szent Antalhoz, akkor 
bizonyosan meg fog kerülni. Majd 
meglátom.

fe elmentünk Paduai Szent An­
tal templomába.

Se imádkoztunk.
Giziké az 6 Lászlójáért
László az ö Gizijéért.
Én az aranyórámért.
Inokayné — éh, ki tudja, kiért 1
Amikor aztán később a Pe­

dro whiba mentünk, abba a száz- 
esztendős régi fogadóba: mind­
nyájan mintha át lettünk volna 
szelleműivé.

Szent Antal valóban csodákat 
miveit.

László tényleg olyan bátornak 
látszott, mint a nagy kelés Cel-
leoni

Ott, Pedreechi egy kis márvány- 
asztalánál egész ünnepélyességgel 
megkérte a mamától a kis öziké-
Hffc A kesét.
* Még mielőtt a mama vilaaaoW 
volna: Giziké már Antoniuaz ur 
keblére vetette magát:

(Azt kell hinnem, hogy vagy 
módikat miveit velük Szent -An­
tal, vagy pedig elolvasták a ki­
cserélt cédulákat.)

A rnmmtm arca is át veit szelle­
műivé.

Boldogságtól ragyogva egyezett 
bele as óhajtott frigybe...

— ------- És velem is csoda tör­
tént.

Amikor később a rendőrségen 
megjelentem: a esebmetsző már

They met some of the In-tfi-an 
chiefs at a place called Logst own 
and Wash-ing-ton made his first 
speech to the red-men. He told 
them what he had come for, and 
asked tjiat some of their braves 
might go with him as guides and 
Rafe-guards for the rest of the 
way. He then gave them what was 
called a “speech-belt,” wrought 
with beads, as a sign that they 
were friends and full of peace end

Wash-ing-ton could not do. 
was no time to lose, and so 
out with but four red-men 

and_Half-King" was enc

(To be continued.)
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élünk. “PARTOLA” a h
az élénk

egészségügyi
Milliók és milliók élvezettel hasz­
nálják a “PARTOLA” cukorkát

A férfiak, nők és gyermekek milliói 
használják a “PARTOLA”^ cukorkát az 
Egyesült Államok széltében-hosszában.
— öregek, / fiatalok, nők, férfiak, gyer­
mekek és csecsemők egyformán szeretik, 
mert nemcsak hatásos, de élvezetes is.
— Mindazon milliók, akik “PARTOLA” 
cukorkát használnak, jó étvágygyal esz­
nek, élvezettel fogyasztják el eledelüket, 
mig azelőtt a legizletesebh falat sem 
esett jól nekik.

“AZ ORVOS CUKORKA ALAK­
BAN” az igazi jó cukorka. — Használ 
lója egy kellemes cukorkát élvez, mely 
bámulatosan jótékony hatást gyakorol 
az emberi szervezetre. Amellett a leg­
olcsóbban beszerezhető.

"Aí ORVOS 
CUKORKA 

ALAKBAN”

“PARTOLA, AZ ORVOS CUKOR­
KA ALAKBAN” a legtisztább promincli- 
szerii cukorka, mely egy nagyszerű fer­
tőtlenítő, vér- és gyomortisztito, valamint 
hashajtó szer. Egyforma lelkesedéssel fogadja 
mindenki és egyaránt, elismeri az emberiség 
apraja-nagyja, hogy a “PARTOLANAL” izlete- 
sebbés a maga nemében hatásosabb egészségvé­
dő nincsen széles e világon. . 9

E cukorkának legkiválóbb tulajdonsága fér» 
tőtlenitó hatása és tisztító ereje a gyomon» cw a 
bel Are. Az ő sajátságos enyhe módján eltávolítja 
a szervezetből mindazon káros anyagokat és ba- 
cillusokat, melyek a belekben és az egyes réte­
gekben befészkelődtek és a*,különböző betegsé­
gek előidézői.

“PARTOLA” legyen kivétel nélkül 
minden család otthonában.

“PARTOLAT” tartson minden család a házá­
ban. Jótevőnek fog.az bizonyulni a család min­
den egyes tagja számára, egy jó barátnak a szük­
ségben, egy igazi jó barátnak minden időben.

Az életet évekkel meg lehet hosszabbítani, 
ha a természet 
és,iazerint
ahhoz, hogy a test teveKenyseget 
agyműködést előmozdítsuk. “AZ ORVOS CU­
KORKA ALAKBAN” nem téveszti meg hivatá­
sát. Adjunk “PARTÓLAT” mindenesetre a gyér. 
mekeknek is. ök habozás nélkül elfogadják, mért 
ízletes, élvezetes cukorka. Legyen a “PARTO-

LAX’ iránt teljes bizalommal. A bajok és szenve­
dések kilencven százalékát az emésztési zavarok 
idézik elő, ezek könnyen megakadályozhatok, ha 
4 természet munkájának teljesítéséhez “AZ OR­
VOST CUKORKA ALAKBAN” hívjuk segít­
ségül.

Rágjon meg tehát este lefekvés előtt egy vagy 
két szem cukorkát, aszerint, hogy azt mily célból 
szedi. Két szem “PARTOLA” mint gyors, biz) 
tos és enyhe hashajtó teljesiti rendeltetését; mig 
étvágygerjesztő és fertőtlenítő célra, egy szem is 
elegendő.

Ne higyje azt, hogy ez vagy az a szer éppen 
olyan jó, mint a “PARTOLA”. Óvakodjék te­
hát az utánzatoktól. Ne fogadjon el soha mást, 
mint a mindig friss, a valódi és igazi “PARTO- 
LÁT”, melynek népszerű elnevezése: “AZ OR­
VOS CUKORKA ALAKBAN". \

Lássa el magát megfelelő mennyiségű “PAR- 
. TOLÁVÁL” még ma, de azonnal Használja azt 
az egész család, apa, anya, gyermekek, avagy' mát 
házbeliek és biztosítson egy könnyű és olcso mó­
dot egészségük védelmére.

Ara: 1 dobozzal 1 dollár 10 cent, 6 dobozzal 
6 dollár 50 cent '

Rendelését küldje eri-e a címre:
óvakodjék az utánzatoktól!

PARTOS PATIKA
160 Second Ave., do-ik utca sarok) New York, N.Y,

Vágj. ki! AJÁNDÉK FALINAPTÁR - SZELVÉNY. Vágj* ki! "|

Mellékelt rendelés alapján annak idején ... darab falinaptárt *
kapok a PARTOS PATIKÁTÓL. - Kérem azok mielőbbi elküldését a I 
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